Kam plovemo:
Spisal Karol Dolene.

Prvi del
I.

Cignrete kadita vanjive
L kreatek fas oenmncea tako —

Ter menita to se in o . .,
A, Aftkere
r. Ivan Zori¢, sekundar v defelni bolnici, je polagoma,
z resnim obrazom prebral majhen, roZnat biljet, ga
pocasi zvil, poloZil na pisalno mizico k drugim pismom,
izpuhnil gost, velik oblak sivkastega, disec¢ega dima ter

se zadovoljno iztegnil po dolgem divanu, previetenem
s &rnim, #e nekoliko obrabljenim usnjem.

Z desnico si je podprl glave, v levici je mehaniéno in v eno
mer vrtel diteto smodko, od katere so se dvigali veliki, tanki in pro-
zorni lkolobarji dima, desno nogo pa je nekoliko skréil, jo prekriZal
¢rez levo ter zamrmral:

»Kaj — ali naj grem — ali ne? . . .« ZamiZal je, usta nabral
na lahen, skoro ironski nasmeh; oéi je polagoma spet odklopil, otrl
pepel raz smodko, jo polagoma vtaknil med ustnice, potegnil zlato
¥epnico, jo drZal nekoliko &asa v roki, ne da bi pogledal, koliko
puhnil dvakrat, trikrat debel, gost oblak dima visoko od sebe
ter spet zamrmral :

leaze

»Kaj naj storim? . . .«

In spet je zaklopil odi ter se zamislil. —

Nad njim je brenéalo po stenah par muh. Véasih mu je katera
sedla na kratke &rne lase, véasih katera na visoko belo &elo, da je
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nevoljno zmajal z glavo, ne da bi odklopil o¢i — in muha Je od-
brenéala, gnana od naravnega instinkta, ki ji je pravil, da tukaj preti
nevarnost, na preprosto, a litno s vsalkovrstnimi, kaotitno preple-
tenimi in zapletenimi cveticami slikani strop.

Nihalo ure je pofasi, enakomerno tikalo v dolgi, svetlorjavi ore-
hovi hisici,

Skozi odprto, od zgoraj par pednjev z zelenkastimi roletami
zastrto okno je udarjal pouliéni Sum: enakomerni koraki pasantov —
wlasno, hresfede, nepretrgano govorienje jezitnih fenic — wveseli, jasni,
zvenedi glasovi igrajocih se otrok — &Skripajote, polasno gibanje lkme-
tiskih voz, pretrgani, krepki, globokozvoéni glasovi voznikov, njih
vsalkdanje kletve . .

Zori¢ je Se vedno lezal leno iztegnjen na starem divanu, ko
nekdo kreplo potrka,

Dvigne se nekoliko ter zaspano zalklice:

» Vstopitele —

— s5ervuse je lklical prislec, kalkor je bilo videti, nekoliko mlajsi
od Zoriga,

sServuse je zaklical Se enlrat koncipijent drd, Peénik, ko mu Zorié
ni odzdravil, ter je, lahno se smechljaje, nudil prijatelju roko, za lkatero
je ta leno prijel, ne da bi se popolnoma dvignil

:»INo, ne gledi tako mrzlo in mrko,« je nadaljeval koncipijent
ter posadil svoje visoko, nekoliko prevec koiceno telo na mehel,
nizek stol, se naslonil na naslanjalo ter, zadovoljno in glasno zevaje,
iztegnil dolge noge po sobi, da so se mu pokazale izpod hlad tanke,
rdete nogavice.

»Cuden ¢&lovek — dela tako kisel obraz . . . zre temno in
obla¢no, kakor bi hotel bliskati in grmeti. A vendar mu nicesar
ne primanjkuje; vse ima, kar si sploh more Clovek Zeleti: mastno
sluzbo, bogate sorodnike — Zenski svet ga oboZava — s kratka: ljub-
ljenec Fortune . . Vrag vedi, fesa si Se zelis . . . Kh, sicer pa dovoli,
da si naigem smodko,« je pristavil z lahno ironijo, si zapalil duhtedo
havanko ter pocasi, premiéljeno izpuhnil par gostih, velikih krogov,
kateri so se mesali z lahnim dimom Zori¢eve smodke,

»Ne zabavljaj, dusal To — beri in svetu] mi, kaj naj storim.e«

Malomarno je vzel biljet ter ga vrgel pred koncipijenta, ki ga
je takisto malomarno, in ravnodu$no razgrnil ter zalel brati.

Koncipijentu se je obraz med branjem stemnil, postal resen,
skoro osoren,
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sITahaha . . . take — tako . . . Izvrstno . . . moZa iiéejo ...
hahaha . . .«

»Kako . . .« je vprasal Zori¢, zrof¢ v eno mer v strop.

;MoZa is¢ejo, ti pravim . .. Bofe — kakine skrbi — koliko
tetav . . .«

»Kako . . .?¢ se je %e bolj zadudil zdravnik, dvignil zgornji del
telesa, obsedel napol lefed na divanu ter vprafaje uprl pogled v
Peénika — a»kaj sanjarid , . .7«

sHahaha! ... Tuka] pa¢ ni ni¢ sanjari). — Resnica, gola, istinita,
najrealnejéa resnica -— sicer vsakdanja, prozai¢na, povsem plebejska pri-
kazen — a vendar krvava istina: moZa i8¢ejo — nemara celo dveh,
da ne recem treh.e

;e bledi . | .«

»Ni¢ ne bledem . . . Poznam jaz te Riegersberge — saj wve§,
izza dijaskih let , . .«

»Vem; zato sem te prosil, da mi svetuje§, ali naj grem, ali ne,
Saj wved, da jih jaz ne poznam natanéneje; obéeval sem le mimogrede

Z njimi, «

»Kaj in kako ti naj svetujem? Nisi veé otrok. — A wvedi, tudi
jaz imam vabilo na ta domadi vecer . . .«

»Tako! — fino! —«

s, . . in pojdem tja . . e

» i pojdes? . . . Lepo —c«

s(Gotovo . ., Zakaj ne bi Zel?e

»Hm . . . res . , . zakaj ne? . . ¢

»In ved — Evelina se je vrnila pred kratkim iz Prage . . .«

+Da — pred Stirimi dnevi . . . Videl sem jo . . .«

.1n krasna je baje.®

— Koncipijent je postajal nemiren. —

,Hrasna? — No, mogote . . .®

s Vse jo hvali in obluduje . . .*

;h — Zenska je , . .°©

In ker zdravnik ni odgovoril, je ponovil podasi, rezko naglasaje
vsaki zlog, kakor bi skandiral:

,Zenska je .

Puhnil je debel oblak dima proti stropu, namefikal z levim odesom,
tresnil s peto litnih cipelic ob tla ter nategnil ustnice v poluzaloben,
polucini¢en nasmeh,

— ,No, mislim, da pri vsem tvojem cinizmu, navzlic vekoved-
nemu zabavljanju vendar ne sovraZi§ preveé neZnega spola ... Kaj?¢

i
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— In leno se je spet iztegnil po divanu .

Koncipijent je uprl svoje wvelike, sive, nemirne odi Cuded se
in vprasaje v doktorja, kakor da ga ne bi umel do cela, vzel smodko
med palec in kazalec, jo nemirno, hitro, nervozno vrtel ter malce iz-
botene, debele ustnice nevede in nehote nekoliko odprl kakor &lovel,
ki se intenzivoo zamisli v kak tefek problem. Crez nekoliko asa je
odgovoril s trdim, skoro hripavim, nekoliko trepetajotim glasom:

+Ne sovraZim, ne . . . A ne verujem jim . .. ne verujem
in zani¢ujem jih . . .¢

s, imel sem priliko tvoje nazore in naziranje o tej stvari ie
nekolikokrat spoznavati . . . Nemara si se kdaj wvaral — pri eni —
pri dveh — recimo tudi pri treh. — A zakaj po teh sluéajih — po

teh izjemah, recimo — soditi celi spol! Ali ni moZna nobena izjemar ...
Ako si nasel tu in tam kako propalico, kak izvriek, kako koketo,
ki te je grdo varala, te nesramno’ preslepila — zaka] obsojad vse?. ..
Ni-li mogoée, da je ravno to dekle bolje od drugih, Ccistejde od
onih? ... In zakaj sodi} celo obitelj nekako zanifevalno, zakaj mislis
o njej tako nizko, tako filistrsko — oprosti — ko je wvendar njih
Yivljenje, njib nastop v drudtvu, njih ime med svetom &astno, neoma-
defevano in &islano? . . . So-li to predsodki ali subjeltivna antipatija,
vsejana in vsajena ti od narave v dudo, povzroéena po kakem ne-
ljubem naklju&ju — jeli nizko sovraStvo, mrzkost brez vsacega po-
voda, ki onecadluje cloveka . . . 7F

Zdravnik se je bil razgrel. In sam ni vedel, zaka] je pravzaprav
tako toplo zagovarjal to obitelj, s katero se je bil le slufajno srecal
parkrat v mestnih salonih. Neka temna, nejasna mo¢ ga je silila, da
je ugovarjal prijatelju ter zavratal njegove sumnje. —

Peénik je bil med zdravnikovo filipiko sklenil roke na hrbtu,
usta tesno stisnil in o&i, ki so mu sevale s ¢udnim ognjem, nekoliko
izbodil ter z velikimi, bobnedimi koraki meril sobo,

Ko je Zori¢ omolknil, je nastala dalja, mucna tidina.

Le ura je enakomerno nihala na rjavkastordedi steni, skozi okno
pa so zveneli z ulice jasni glasovi vesele, igrajoée se mladine in hitro,
hreséede klepetanje Zenskih . . |

Naposled se je doktorand ustavil pred zdravnikom, uprl vanj
svoj nemirni, Zgoéi pogled ter odgoveril z glasom, ki naj bi bil miren,
iz katerega pa je vendar odmevalo ono tiho, neznatno, skoro neslisno
vibriranje, katero mislefemu in pazljivemu posludalcu takoj izda, pa
govornik ni miren v srcu, da se premaguje, da nole, si ne upa ali
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ne sme povedati resnice, nofe odgrniti zagrinjala, ki krije tajne misli
njegovega srca —:

oMoralist! — Cestitam! — Cudno, kako se’vendar potegujes za
¥enski spol — za obitelj Riegersbergovo, za Evelino . . ., Upajva, da
so tvoji nazori pravi, moji krivii — Ali to ni mogoée? Zakaj ne bi
bila nobena Zena angel? ... Zahteva-li prirodni zakon ali kaka druga
neizprosna, neogibna, nepremagljiva moé, da bi bile vse izprijene, da
bi se vse prodajale, da bi se vse navedale na katerega koli moZal..,
Oh, gotovo so tudi angelli med njimi, nedolina jagnjeta, svetnice . . .
Hahaha . . .¢

Neprijeten, trd, skoro oduren je bil obraz koncipijentov pri tem
nasmehu, ki se mu je skoro nehote izvil iz prsi,

In kakor bi bil to £Zutil, se je obrnil proti oknu, si pogladil
kratko, proti koncu ozko ¢rmo brado, si zgenil dolge, svetloérne lase
raz visoko &elo — in na obraz mu je legel spet nekak dobrovoljen
ogrevajod mir, ki je pri¢al, da ima ta moZ sicer lutefe, mehlko srce,
a da se trudi, da tega ne bi preoéitno kazal, boje¢ se, da bi se s tem
lkdaj osmesil, da bi izgubil kaj ugleda, kaj osebne cene. In posledica
tega je, da so taki ljudje festo nedosledni v svojih nazorih, nekoliko
vetrnjaski v svojih delih, Cesto brez vse energije, ker vedno racunjajo
in tako dolgo premisljujejo, da izgine pravi, ugodni hip za delovanje. —

, Lvoje zabavljanje me ne vinemirja! Ti si v razporu z lastnim

srcem ; drugade govorid, drugade delas . . . Oprosti, govorim, kakor
aovori prijatelj prijatelju. — Ti pojded tja, a vendar ne odobrujes,
da bi &l tudi jaz — to sem wsaj spoznal iz tvojih besed . . . A jaz
pojdem — gotovo pojdem!*

JZnam! Ti bi Zel vsekakor. Ti bi $el tudi, ko jaz ne bi hotel
iti — nemara bi ti bilo %e ljub%e . . .«

Trdo, prisiljeno se je nasmejal, vzel klobul, izvlekel iz Zepa pe-
pelnatobojne rokavice ter se poslovil kratko, skoro ¢emerno.

Zdravnik je 3e slisal, kako si je na mostoviu priZigal smodko
Potem pa ga je ¢ul podasi, krepko korakati po kamenitith stopnicah.

11

1
Das schone Weib macht mich erbeben !
Fs abinet mir, i threr Wah'

Beginnt fe amich ¢m newes Leben,
Mir nener Lust, mir nenens Wekh,
H. Heine,

Ko se je sodni svetnik gospod Riegersberg neko nedeljo vraéal
z defele, ga je zasalil zveler modan dei ter ga do cela premodil,
In svetnik se je prehladil
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Zatel je pokasljevati,

Vsa zdravnidka pomoé je bila zaman. Hujsal je od dne do doe,
in &rez par mesecev %e ni mogel ved zapustiti sobe.

Njegova ¢ mlada, krasna soproga je skrbela zanj z vprav he
rojskim samozatajevanjem; stregla mu je z obfudovanja vredno ju-
beznivostjo in neizreceno poirtvovalnostjo. A vse zaman! .

Ko je na vrtu pred oknom bolnikove sobe rumenelo listje na
lipah in kostanjih ter § poluzadusenim, zamolklim Sumom padalo raz
drevje, je prifla tudi za svetnika katastrofa

— In tako je ostala toZna, sedaj e interesantnej$a mlada Zena
sama z dvema herkama, katerima se je Ze sedaj videlo, da bodeta
kdaj ravno taki krasotici, kakrina je njijju mati, —

Crez par tednov po smrti svetnikovi je Ze velika kopica mladih
in starih galanov zrla s hrepenenjem in udivljenjem za interesantno,
stasito mlado vdovo, ko je stopala v dolgi, preprosti, a izredno ele-
gantni Zalobni obleki, klasiéno lepi obraz zakrit s tankim, finim pajeo-
lanom, z elasti¢no, naravno in neprisiljeno eleganco po ZetalifCu, voded
ob wsaki strani eno héerkico.

Vedno bedenje pri bolnem soprogu, skrbi in bojazen pred kata.
strofo, Zalost ob smrti, vse to je vidno vplivalo na mlado #Zeno. Njen
fini, neni obraz je postal nekoliko podolgovat, bledejdi in prozornejsi,
na majhnih, bujnih, rdefkastih ustnicah ji je zatrepetala véasih neka
mehka, melanholsko-bolestna poteza — a vse to jo je delalo le se
interesantnejso,

Ni ¢uda torej, da jo je vse obéudovalo, vse se zanimalo za-njo.

A mlada vdova se za vse to ni menila. Sklenila je, da se po-
polnoma posveti odgoji svojih héerk, Kamile in Eveline.

V tem jo je znatno podpiral brat umrlega svetnika, profesor v
Pragi. Ker je bil brez otrok, je vzel nekoliko let po svetnikovi smrti
mlajso Evelino k sebi ter ji tako omogodéil, da je obiskovala praski
lkonservatori). —

In sedaj se je bila vrnila k majki v rodno mesto.

Qdzla je bila kot dvanajstletno dekle, a vrnila se je kot polu
razvita cvetka, kot devica sedemnajstih let, torej v dobi, ko se v
srcu dekliéjem zaéne prvid oglaati ono nejasno, vznemirjajoce Cuvstvo,
ono ¢udno, sladko, a dostikrat vendar tako morece hrepenenje po
nedem, kar je neznano, oddaljeno, nejasno, ona duevna tesnoba in
nejasnost, ki se hipoma razvije v prvo, vroto ljubezen.

%
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Par dni potem, ko se je povrila Evelina, je bil pri vdovi Rie-
gersbergovi domadi veter, da so najboljsi znanci praznovali dohod
nje héerke, . '

Drustvo, ki se je ta veler seslo v salonu mlade vdove, ni bilo
sicer ,créme de la créme® mesta, a bilo je vendar dovolj interesantno,
da si je ogledamo natanéneje.

Ker ima neini spol povsod in vedno prednost, in ker bi me svet
— posebno Zenski — smatral za barbara, ko bi mu hotel odrekati in
kratiti to staro in radi starosti Castitljivo pravico, zaénemo z damami.

O, kako rad bi vam naslikal ideal lepe #ene! Kako rad bi vam
podal obraz, kakrine je uvekovetil s svojim Zarobnim &opicem divni
Rubens: &e treba, bi vam naértal s kratkimi, ostrimi potezami tudi
demonsko krasotico, kakrine je z ljubeznijo in z nekim bolnim navdu-
Senjem kazal svetu slavni Makart. A al! —

V glavi mi Sumi pet verzov:

»Bes je res: Resnico sdmo

Vselej pidi vestni zgodovinar |

Ne na levo gledaj, ne na desno,
Kaj vrstniki porcko, ne baraj!

Kaj potomei poreko, ne marajle —

Da, da, resnica nad vse! Torej tudi jaz kot vesten, povsem ob-
jektiven zgodovinar smem pisati le resniéno, vestno, kalkor mi po-
rocajo verjetni virl te, Zzal, le preresnicne povesti.

In ti viri govore tako-le:

Prve so prisle stare znanke in domade prijateljice: gospodiéna
Minka Weinerlova, njena sestra Dora, vdova sodnika Srebreta, ne-
lkdanjega kolege pokojnega svetnika, in nje héi Irma.

Gospodiéna Minka je bila visoka in vitka kakor jelka in suha
kakor smrtni greh,

Veliko suhoto in ozkost svojega Ze ne ved posebno mladega in
neinega telesa, je izkudala prileriti 2z raznimi umetnimi pripomocki, ki
pa zalibog niso do cela dosegli svojepa plemenitega namena.

Lice ji je bilo suho, kodéeno, orumenelo in deloma Ze nagubano,
tesar niti preobila Sminka, niti fini, duhtedi prasek ni mogel prikriti
ali predrugaditi. Usta je imela Siroka, ustnice suhe, izpite, brez krvi,
nos dolg, oster, o¢i velike, vodene in brez dolotne barve. S suhimi,
dolgimi rokami je vedno krilila okrog sebe kakor kaka glumica. Go-
vorila je hitro, glasno, ostro. Obracala se e kakor wvetrnica na vse
strani, vse je videla, vse kritikovala, o vseh in o vsem govorila

Nekdaj je bila baje lepa.
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In v tisti zlati dobi svojega viharnega Zivljenja je sluzila za guver
nanto pri raznih imenitnib obiteljih. In tako si je prihranila par tisoc¢akov,

A leta so potekala lepi guvernanti, in pri tem Je nje lepoti
ginila kakor pomladnji sneg ob juinem vetru — in seda] je hila le
%e #alostna razvalina nekdaj krasne, zapeljive guvernante .

Vredna drufica ji je bila rodna sestra Dora. Nekoliko manjsa je
bila, takisto suha in koitena, le ofi je imela nekoliko bolj izrazovite,
bojece, alobno zrote. IKer je bil njen pokojni soprog strog, mizel,
osoren Clovek, se je %e v zakonu navadila moléati; slufati ter se lda.
njati Zeljam in nazorom drugih. Ta svojstva so ji ostala tudi po
soprogovi smrti, le da je sedaj sestra Minka bila stopila bolj ali manj
na sodnikovo mesto. Dora je govorila tife kakor sestra, nekoliko
bojete in skrbno opazujé vtisk svojih besed, da bi jih, ¢e bi bilo treba,
takoj popravila ali umolknila. Kadar je sestra razlagala svojo modrost,
je velinoma moléala v eno mer vdano in prikimavala, se blazeno na-
smihala, pomenljivo namefikovala, kakor bi hotela reci: 2Da — da —
izborno . .. Ta zna...ta zna . ..« Sploh je Dora neomejeno spo-
ttovala svojo sestro, katero je smatrala za vrhunec vse umnosti in
modrosti, elegance in bon-tona, s kratka: za nenavadno, fenomenalno
prilkazen

Irma je bilo bledoli¢no, dokaj interssantno dekle osemnajstih let
s sivimi, fametastimi, mokrimi oémi, lrasnih las, finesa, stasitega, ob
bokih in ramenih skoro nekoliko preozkega telesa.

Mati jo je oboZavala, teta ji je govorila le o samih baronih in
srofih, jo zalagala z nezdravim berilom, ji kazala Ze zgodaj Zivijenje,
kakrino je, z njegovimi temnimi in blatnimi stranmi ter tako na ne-
odpustno nepremidljen in lahkomiseln natin budila v melanholskem,
nekoliko fantastno navdahnjenem dekletu poZeljenje in strasti

Moktki spol je ¢astno zastopal penzijonirani major Svetlic, star
prijatelj umilega Riegersberga,

Bil je srednje postave, velike, plostate glave, rdecega, strogega,
vedno skrbno obritega obraza, debelega, modrordelkastega nosu,
majhnih, kalnih ofi, majhnih, mesnatih, vedno rdecih uies in precej
Girokih ust. Med glave in rame mu je stisnila hudomusna narava silno
kratele, a tem obdirnej$i wvrat, in tako se je dozdevalo, da je glava
nasajena med ramami neposredno na truplo.

In to truplo! — Bilo je tako &udno Siroko in tako tolsto, da
je bilo res pravo ¢udo, kako so mogle kratke noge nositi tako te-
ravino maso. Jedel je veliko, pil e ved, Govoril je malo, in kadar je
govoril, je tleskal wvedno z jexikom in cmokal, kakor bi poludal po-
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scbno dobro vino, si gladil = lopatastimi rokami okrogli, veliki trebuh,
ali pa se od strani potipaval po &irokih, mehkih kolenih ter je po-
navljal za vsakim stavkom s svojim gromovitim, kosmatim glasom:
sSmeéno — res smesno . . . hahaha . . .«

Drug slufabnik Martov je bil mlad lajtenant Mihelec, ki se je
vekovedno sukal male redke bréice pod nekolike topim nosom, si
gladil z vidnim zadovoljstvom namazane lase ter ni obrnil ofesa od
Irme, —

Drudtvo so spopolnjevali podtni praktikant Zebka, dolg, sub
clovek z jeticnim obrazom, dolgim, koiéenim, ostrim nosom, in dva
dijalia, Zrnko, daljnji sorodnik domadice, in njegov nelodljivi drug
Vicek, katerega je Zrnko #e poprej vpeljal v obitel] Riegersbergovo,
in katerega je seveda tudi nocoj prevedel s seboj.

Oba sta bila do cela vsakdanji prikazni z bledim, zaspanim
obrazom, s temnimi, zanicljivimi pogledi, a ponosno-bahatega vedenja’;
s ¢tudovito nonchalanco sta govorila o vsem in o vsakom ter sma-
trala vsalcega nedijaka za glupega filistra. —

To drustvo sta torej nasdla zdravnik in koncipijent, ko sta prisla
#e precej pozno v salon ter se javila domadici in krasnima héerkama.

To tako razliéno drudtvoe je bilo Ze bolj ali manj med seboj znano,
in kateri si Se niso bili, so se kmalu seznanili, in tako je postal raz-
govor hitro zivahen, dasi je bil od zaletka precej vsakdanji.

Dr. Zorié je sedel poleg Eveline. Od zatetka sta le malo go-
vorila, in ako jo je kaj vpradal, mu je odvrnila kratko ter spet
umolknila, Polagoma se je zasukal razgovor na Prago, katero je zdravnik
poznal izza dijaskih let, in katero je Evelina zelo ljubila, Od mestnih
znamenitosti sta preila na konservatorij, na godbo, na slavne glas-
benilke prejénje in sedanje dobe. Evelina se je razgrela ter z navdu-
senjem govorila o korifejah na glasbenem polju. S finim okusom je
presojevala moderne mojstre in nove struje, ki se pojavljajo kakor v
drugih umetnostih tako tudi v glasbi. Z neprikrito odufevljenostjo je
govorila o Mozartu, Beethovnu, Rossiniju, z mehkim, otroéjim oboZa-
vanjem o nesreénem, melanholskem Chopinu, katerega je ljubila nad vse.

In ko je zdravnik slufal njene ognjevite, navduiene besede, ki
so ji neprisilieno vrele iz prepolnega srca, se opajal s sladko godbo
njene mehke, zvonke govorice, ko ji je zrl v globoke, zagonetno zrode
modre ofi, ki so se svetile v ognju navdudenja, ko je gledal to :a-
metasto, mehlo, skoro prozoino lice, katero se je hilo zalilo wsled
notranjega ognja s fino, lahoo rdedico, in katero je bilo tako blizu
njegovega, da je ¢util njen dih na svojem licu: — o, tedaj je Cutil,
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da se v njem nekaj izpreminja, da mu srce bije urngje, gorkeje in
strastneje, da mu ki v Zilah kroZi hitreje, mu kipi, vre . . |
In slugal jo je z neizredeno radostjo, jo gledal z obcudovanjem
ter se &until tako sreénega v blizini te polurazevetle, nedotaknjene,
duhtete cvetke, —
A ob enem je bil nemiren, in sam ni vedel zala).
I

s erklingt wie Ticehestine

Alles, was il denk™ wnd 60D,
Ach, da hat der kleine schine
Lighesgott e Hoand ime Spicl,

H O Hein e

Zori¢ je prosil Evelino, naj kaj igra, in ker so z doktorjevo
profnjo zdruzili vsi drugi svoje, se je naposled vdala ter sedla h
lelavirju,

Njeni beli, tanki, gibéni prsti so bliskoma skakljali po tipkah.
Malo, zlatolaso glavico je malce in otrodje-koketno nagibala v stran;
ovalno, sicer bolj bledo, a sedaj s fino, prozorno rdefico oblito lice
ji je bilo mirno, skoro mrzlo. Le oéi — one velilke, modre, blestece,
mokre o¢i so ji govorile, se zamaknile in potopile v te burne, tofele,
plakajote akorde, in rdefe, male, fino zackrofene ustnice so se ji
malce odprle, kakor bi se hotela nasrkati teh divaih, éarobnih zvokov,
leatere je sama izvabljala mrtvemu orodju . .,

Ker je bilo v sobi doka) soparno, je sedel Zori¢c k oknu ter
stkal z nekim tajnim veseljem vase lahni, sveXi noéni zralk. Gledal je,
kako so se lahno gibali z mesetino obliti listi drevja na wvrtn, kako
so radovedno zrli veliki listi po zidu se plazece divje trte skozi od-
prto olno. —

A ko so se akordi zibali burneje in burneje po sobi, je zdravnik
mehani¢no odgrnil tanke, prozorno zaveso, za katero je sedel, nagnil
zgornji del telesa naprej, iztegnil vrat ter tiho, skoro brez diha zrl v
krasno igralko.

Niti trenil ni z ofmi, katere so se mu pogrezale v nje tanko,
vitko postavo, v neine, draZestne &rte njenega lica.

Postajalo mu je toplo. —

In kakor bi ga ti burni, zvene&i akordi opajali, ga je zacela ob-
jemati omamljiva, teika utrujenost,

Poéasi se je naslonil nazaj ter neveda zallopil teilke oci . .
Dozdevalo se mu je, da se Evelina oddaljuje, da plava po zracnih,
neizmirnih visoc¢inah, -da se njena rumenkastobela, preprosta obleka,
ki je na lahko in ugodno objemala mlade, razmerne, stasite ude, od-
likujote se skoro s Kklasi¢no &istimi, skrajnje proporcijonainimi ¢rtami,
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izpreminja v meglo, od zafetka neprodorno, gosto, a cedalje tanjso,
prozornej$o, gubeto se v nit. In s to meglo jJe oinila tudi Evelina
ter se izgubljala v neizmernih zraénih prostorth .

Dozdevalo se mu je v tem tudnem polusnu, da prihaja godba
od dale, od nekod izza gora, iz nekega neznanega, tajno-dremotnega,
svetano Sumedega gozda

In kaj vse je slital in spoznaval v teh glasovih!

O, v teh glasovih, v teh mehlkih, toplih zvokih so se zicalile,
se ofivljale vse mladostne sanje njegove. Kar je nekdaj cutil neraz-
loéno, temno, o femer si sam ni mogel pri¢ati in odgovarjati, kaj da
je; vsi oni futi mladostnega srca, ki se nam vzbujajo tako nejasno
in megleno, a vendar s tako nepremagljiivo motjo, vse ono hrepenenje
in koprnenje, katero je tutil desto za dijadkih let, katero pa mu je
pozneje v realnem, resnem, trudapolnem Zivljenju dasi ne umrlo, a se
vendar bolj ali manj utesilo, zadremalo in zaspalo ter mu le viasih,
v dolgih, nemirnih noceh brez spanja in pokoja burneje zaplalo kri
po Zlah, mu vznemirjalo srce: — vse to mu je sedaj z nepremagljivo,
elementarno moé¢jo sililo na dan, mu rdedilo lice, razgrevalo in bur-
lkalo kri po Zilah.

In mehlki, topli akordi Chopinovega notturna so ga zalarali v
fin, s vsem komfortom bogato urejen salon, po katerem se je Siril
oni prijetni mir, ono nepopisno, tako blaieno in blaZilno ozralje, ka-
krino preveva stanovanja sre¢nih obitelji

V peédi plapola in veselo prasketa ogenj, po sobi se Siri prijetna,
skoro mamljiva toplota, a on sedi pri pisalni mizi, in nanj se naslanja,
neino ga objemajot — kdo?

Godba je ponehala — in zdravnik se je polagoma, s teika pro-
bujal iz svoje omamljenosti, iz tega tudnega, konfuznega sanjarjenja.

Ona vitka, nefna, krasna #ena, ki se je $e ravnokar naslanjala
ob njegovo ramo, se je oddaljevala, izginjala, se izpreminjala liki par
v nevidni nié.

Hotel jo je zadriati, jo objeti — iztegnil je roke ter jih ovil
krog tankega pasu. Cutil je mehko, po springflowersu’ duhteto obleko,
zorabil neko roko z dolgimi, tankimi prsti — da so ko&ceni, niti cutil
ni — in v oni ¢éudni zamaknjenosti, v onem polusny, iz katerega se
Ge ni bil popolnoma zdramil, je goreCe pritisnil te drobne prste k
ustnicam ter jih vroée poljubil.

A takoj je, kakor vrien od elektriéne sile, planil pokoncu, po-
polnoma zdramljen po glasovih suhe guvernante, ki je napol strmec
in prestraseno, napol laskavo zajecljala:
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»Ah ... vi...vi... vi poredne — kako ste me prestradili. ..

Hotela sem k oknu . . . moj Bog — vroée je . . . moj Bog . . . A
kako — gospod doktor . . . kako . . .«

Zadnje besede je govorila %e z najslajéim glasom, ki ga je bila
ZIOZNA,

Spomnila se je nekdanjih &asov, mladih dni in sliénih intere-
santnih dogodkov,

Suhi, pergamentni, s praikom posuti obraz je nabrala v Zudne
poteze, v sladek nasmeh, vodene, brezbojne o&i so se ji vsesale v
zdravnika; trudila se je, da bi se Ji prsi, obloZene z vsemi pripomodki
umetne Zenske toilete, valovito dvigale. Krepko je stiskala zdravni-
kovo roko ter je v eno mer sladko in sentimentalno jecala: sAh ...
ah...jaz ... ah.. .«

Kakor okamenel je stal zdravnik pred guvernanto, Zadrega, sram,

jeza nad tem ¢udnim in smednim intermezzom, mu je gnala kri v
obraz,

Ves je trepetal.

A le par trenotkov. Bliskoma je pregledal celo situvacijo, ki
se mu je dozdevala ne le smedna, temved tudi do skrajnjosti neumna,
5 silo je izviekel roko iz desnice guvernanting, se vijudno priklonil
ter zamrmral nelkoliko v zadregi,

»Pardon, gospica . . . ni bilo vam namenjeno . . . Jako mi je
neljubo, a upam, da oprostite — in da bodete mol&alile

Lahno se je poklonil, s poluprikeitim nasmeikom na ustnicah
stopil 1zza gardin, izvlekel izza telovnika svilnat robec ter si obrisal
vrofe, potno celo |

»Infamno,« je siknila guvernanta, strupeno zroé¢ za odhajajodim

Zoritem — »infamno ! . .. Ni meni namenjeno — paé¢ pa drugi paé .
Torej tukaj — tukaj — tukaj pred nami, v pri¢o nas vseh je priéa-
koval nekoga — nesramno! — Ha-ha-ha . .. ni meni namenjeno! . . .
O ¢takaj — morda se e kdaj pokesa$ teh besed . . .«

In na rumenkastem, voitenem obrazu ji je za par trenotkov za-
trepetal vprav diabolski izraz . . . Brezbarvne oci so se ji izbulile in

iskrile, zgrbana, pergamentna koZa se ji je napela, ostri nos se je
videl e ostrejdi, de daljgi, brezkrvne, tanke ustnice so se ji za trenotek

otvorile — potem pa so se stisnile tem o#je, kréevito; suhe, dolge
prste je stisnila v pest ter Se enkrat siknila za od$lim zdravnikom:
»Infamno !« _ '

(Dalje prihodnjié.)

)3 R
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spisal Karol Dolenc.
(Dalje.)
IV.

Steht ein Banm im schinen Garten
TUnd ein Apfel hingt daram,

Thed &5 ringelt sich am Aste

Fine Schlange, und ich kann

Vo den siiPen Schlangenaugen
Nimmer wenden meinen Blick,
Und dus zischelt so0 verheiPend,
Und das lockt wie holdes Gliick |

H.- Heine,

sobl je postajalo vedno bol) soparno. Zato je mladina
sla na wrt
V salonu sta ostali le domacgita in hél Kamila.

e Major Svetli¢ je zunaj na altani zabaval zgovorno
%0 ouvernanto in nje moléljivo sestro. Premleval je Ze
stokrat premlete epizode iz svojega burnega Zivljenja, tleskal z roko
ob roko ter gromovito kriéal: »Smesno — ni res smefno? Ha-ha-ha. ..
ta butec — ta polkovnik Meszinsky me je hotel izpodriniti . . . A
jaz sem bil mo# za to, da se nisem dal vsalkemu bebcu poriniti in
vreti med staro sare . ., . Skora) bi bilo prislo do dvoboja . .. Smesno
— res smedno -- ha-ha-ha.¢ —

Dijaka sta krenila najpoprej v kuhinjo, kjer sta se nekoliko &asa
salila 2z rdecelicnoe lubarico Ancko. A ker se je ta kmetiska kra-
sotica kazala dokaj mrzla nasproti pijanima gospodi¢ema ter se ener-
gitno branila njiju vsiljivosti, in ker ni hotela sliati in umeti robatih
tal in frivolnih dovtipoy, sta gospoda naposled ufaljena odila, glasno
zabavljajoé in preklinjajo¢ to kmetisko, neumno, potuhnjeno tercijalko,
ki ne ume ceniti tako wvelike milosti in dokazov njiju naklonjenosti.
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Potem pa sta poiskala praktikanta Zebko ter pricela z njim na
majhni, okrogli mizici na hoduiku obligatni tarolk. —

Koncipijent Peénik se je Setal zamisljen po wvrtu.

»Res, ta doktor se #e zaljubi v to puncos Je mislil ter pocasi
korakal po peitenem potu. — »Kako je zijal vanjo — kar odesa ni
mogel obrniti od nje! Ni ganil se ni od njene strani . . . Zaljubi se,
gotovo se zaljubi . . . ta bedalk . . .«

Cutil je nekaj kalkor jezo, nevodtljivost proti zdravniku.

In zatopljen v te neprijetne misli, se je naslonil ne dale¢ od pota
na deblo kosatega lkostanja, katerega senca ga je prikrivala mimo-
gredodim.

Ni %e dolgo slonel ob deblu, ko se je po belem potu potasi, s
povedeno glavo, z lahnimi, elastitnimi koraki bliZala Evelina.

Sedla je na klop ne daled od kostanja ter naslonila glavo ob
malo, mehko rolko. '

Dolgo je sedela tako nepremicno, kar jo vzbude bliZajoci se korali.

Vstala je ter hotela zbelati, zdajci se zaslidi celo blizu tih, prosel
modki glas: *Gospicale —

Mehaniski je v zadregi obrnila nekoliko kodrasto glavico ter
vprafala bojede, z negotovim, trepetajolim glasom:

+Kaj? — Kdo jers

2Jaz, — dr. Zorid . . .«

Ze je stal pri njej ter ji prosede zrl v modre, krasne oti. Po-
vesila jih je pred njegovim Zgocim pogledom.

»Iskal sem vas #e¢ -- je nadaljeval, in njegov glas je postajal
mirnejdi in gotovejii — »gospica — pri mizi ste mi obljubili cvetko
s svojih prsi . . . Ali hodete sedaj izpolniti svojo obljubo e —

Evelina je moléala ter zrla v drobni beli prodec, s katerim je
bil posut ozki pot, —

»Sama sva . . .« je povzel spet zdravnik.

»A &emu vam bo e

Tiho je izgovorila teh par besed, in njen tihi glas je od duSne
razbutrjenosti vibriral.

sCemu mi bo?e je tiho in mehaniski ponavljal zdravnik, kakor
bi ga bilo to vprafanje neprijetno presenetilo.

Evelina je ¢utila bol, ki je zvenela iz teh njegovih besed.

Potasi je odpela cvetko raz prsi, jo vrtela nekoliko tasa v mali
trepetajoéi roki, moléed in ne vedog, kaj naj stori, kaj odgovori.

Potem pa je polagoma dvignila zardeli obrazek, mu pogledala
v velike, blestede o¢i ter mu podala cvetko,
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In zdravnik je strastno prijel to nefno, alabastrsko roko, ki se
je tresla v njegovi, ter jo gorefe, brez besed poljubljal . . .
Peénik, ki je bil primoran gledati ta prizor, se je nehote nekoliko

zeanil,

:Neledo prihaja . . . slisite — tukaj za grmom je neka] =za-
Sumelo . . L«

sNe — bodite mirna; veter je stresel vejevie | . .«

:Moj Bog — dajte, pogledajte . . . prosim vas . . . gospod
doktor !«

sNe vznemirjajte se . , .¢

Od drugega konca vrta se je slisalo priduleno mosko govorjenje
in za njim kratek, suh, prisiljen Zenski smeh

+Ah — to je Irma . . . Moj Bog, iti moram . . .«
» Nikdar, gospica . . . Kdo bode . . .«

Izvila se mu je.

»INocoj se §e widiva ., . . F«

»Da . . . gotovo.«

In hitela je tiho in brzo po pe&lenem potu. —

Zori¢ je zrl za njo, obtudujoé njen elegantni, elastitni hod, njen
vitki, klasi¢no dovrseni stas, celo njeno fino, neino postave, ki je na-
likovala umetno izdelani, slonokosteni igradici.

In zamisljen je odkorakal za odhajajodo deklico. —

Ko sta odila, je stopil koncipijent nekoliko korakov od debla
ter zrl par trenotkov proti hisi, kamor sta bila krenila zdravnik in
Evelina,

Na bliznji gredici je utrgal amarantov cvet ter ga zmeckal med
prsti, da se mu je sipalo izmed njih malo, ¢rnim biserom podobno
seme ter padalo v rosno, v mesedini se ¢arno lesketajodo travo.

In zamrmral je:

»Ha ‘vraga, iz tega bi se lahko %e kaj skuhalo . . . Kaj ko bi
se_doktor res ujel? — Bah, tako neumen ne bode — ni bogata . . .
A ko bi vendar . . .! No, in kaj potem .. .? Moj Bog, kaj se jaz
pravzaprav radi tega vznemirjam? — Naj jo ima — kaj to meni
mari! — A vendar . . . vendar . . .«

Z laktom se je spet naslonil ob kostanjevo deblo ter si z roko
podprl vrodo, teiko glavo.

Mrko, srepo je zrl pred-se. Tesno stisnjene ustnice so mu véasih
zadrhtele, kakor bi se hotel nasmejati ali kaj izpregovoriti, —

V tem pa sta se priblizala po peti poroénik Mihelec in Irma,
katere smeh je bil poprej prestradil Evelino,
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Poroénik je privzdigoval z levico sabljo, da ne bi Zvenkljala po
poti, ter jo tesno pritiskal k nogi, hotet tako zabraniti da se ne bi
prevet lesketala v meselini ter tako postala izdajica. Desnico pa je
ovijal krog ozkega pasu Irminega. Ona pa se je z eno roko oklepala
poroénika, z drugo pa je gracijozno zibala belo, fino, skoro prozorno
pahljato ter si hladila vrodo glavo, katero je koketno in zaupno in
lkakor utrujena naslanjala na $iroko, podloZeno ramo castnikovo.

Pocasi sta koralkala,

Kjer je kak grm otemnjeval s svojo senco belo stezo, sta se
ustavila, in usta so se jima spojila v dolg poljub.

» A jutri pridei?c je vprafal poroénik potihoma, a vendar dovolj
glasno, da ga je ob kostanju slifal koncipijent, neradovoljen in ne-
poklican posludalec te nove tajnosti,

sAh — jutri? . . . Ne, jutri — jutri ne morem, ne smem
Mama je zveter doma.s

sNo, izumi si kale izgovor — da koga obisles . | .«

»Ne — ne . .. tega ne morem -— nele

» A pojutridnjem fe

:Morda — a gotovo ne vem.«

»In kje? — Spet pri oni kameneni mizi — kaj?«

»Ne, za Boga — Ze zadnji¢ naju je nekdo zasledoval . . . ne
ved-li vet? Moj Bog, ko bi naju kdo zalotil — zblaznela bi . . .«

s5réek, ne vinemirjaj sele

Potem sta stopala dalje,

Beli drobni prodec, ki se je lesketal v srebrnih luninih Zarkih,
jima je lahno $skripal pod nogami.

Ob potu je duhtelo grmovje difefega Spanskega bezga, belo
cvetje jasminovo je trepetalo v lahnem noénem piSu, rumene, Zalobne
teje so se kopale v toplem, sveiem =zraku, na listju pa so blestele
prozorne rosne kapljice.

Semkaj iz salona se je glasil véasih smeh, a le na lahno —
polupridudeno, tiho, nerazloéno govorjenje je zvenelo v tiho no¢ . .

Skozi poluzastrta okna je lila lu& v Sirokih, svetlilh pramenih
na zelenkasto listje kostanjev in lip, na teje, na amarante, na irisne
cvethke, —

Koncipijent je e vedno slonel ob kostanju.

Zrl je za Irmo in poroénikom, dokler mu nista izginila izpred odi.

Tiho, sarkastiéno se je nasmehnil ter nejasno nekaj zamrmral.
Potem pa se mu je spet zresnil obraz. -—
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Zamislil se je v one &ase, ko je ¥e gimnazijec stanoval v isti
hisi z Riegersbergovimi ter pridel tako s to obiteljo &estokrat v dotiko.

Evelina je bila tedaj %e otrok, desetletno, tenko, vitko in 3ibko
dekletce bujnih, kodrastih, zlatih lase, ogi modrih liki potoénice, finih,
bledih licec . .. Smatral jo je tudi povsem za otroka, ji gladil mehlia,
Jametasta litca, se smejal njenim igram, njenim naivhim nazorom, se
tudil njeni nedolini otrodji preprostosti .

Ko je zvril gimnazijo ter se vpisal na univerzo, ko je zacel
dale¢ od domovine ono neredno, a vendar interesantno velikosolsko
sivlienje, ki je danes polno poezije in srece, jutri poosebljena proza —
tedaj se mu je tudi v tem Sumnem, burnem sivijenju &esto vsiljevala
v spomin &ibka, ljubka, elegantna podoba Evelinina.

Cesto se je zamislil v trenotkih dusevne utrujenosti, v trenotkih,
ko mu je mrzelo velikomestno Zivijenje z brezsrénimi lkolcetami, v oni
mali, a tako ljubki, prijetni vrt, kjer je sedel ob tistih poletnih vecerih
z obiteljo Riegershergovo, kjer sta mu razkazovali Kamila in Evelina
» otro&jo radostjo razliéne cvetke, jih trgali, mu jih pripenjali na
suknjo, mu jih povijali v Sopke. —

In pozneje, ko je Evelina bivala v Pragi ter se vraala ob vsakih
potitnicah za nekoliko &asa na dom, kjer se je sestal véasih tudi
pravnik Petnik z njo, je Cutil leta, da je ono mladostno obdevanje
2 Evelino zapustilo v njem neko kal, ki se je polagomalzalela raz-
vijati v ljubezen

A ker je bil ubeg, je izprevidel, da je ta ljubezen brez vsega
upanja, brez vse realne podlage, da bi bilo smesno, razodeti Evelini
fuvstvo svojega srca, nespametno, navezati to mlado bitje na svojo
negotovo cksistenco, na temno, morda neprijazno in neprijetno pri-
hodnjost,

Tudi ni opazil pri Evelini nikdar drugega cuta, nego odkrito-
sréno prijateljstvo in ono prijaznost in skoro sestrinsko ljubezen, ki
je bila celo naravna posledica prejinjega prijateljskega in vprav fami-
lijarnega oblevanja. —

Trudil se je torej z vsemi silami, da bi zatrl to ljubezen, se je otresel ;
in to se mu je po dolgih, muénih borbah kolikor toliko posredilo,
posebno ker je Evelina prihajala zadnji dve leti le redkokda) domov
in je tudi tedaj ostajala navadno le kratek ¢as pri materi; torej ni
prisel &esto v dotiko z njo. — Svoje Cute je izkual prikrivati s tem,
da je pri vsaki priliki zabavljal Zenskemu spolu, govoril o njem le z
ironijo in sarkazmom ter obZaloval one, ki so se dali preslepiti
senski ter se vpregli v bridki jarem svetega zakona . . .
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A ko se je sedaj Evelina spet vrnila na dom, ko jo je videl
lepio, nego je bila kdaj poprej, sedaj, ko je bila ravno v onem cvetu,
v katerem je fenska najinteresantnejia, popolnoma ovita z vencem mla-
dostne, duhtele poezije — sedaj se mu je spet zalelo mogoéno oglagati
srce, spet se mu je vzbudilo vrode hrepenenje po njej, goreda ljubezen
ga Je navdajala ter ga zasledovala noé¢ in dan . . |

A po zadnjih dogodkih je spoznal, da je zanj najbri izgubljena,

In tako mu je izginila slednja nejasna, temna nada . . .

In to ga je delalo skoro blaznegal —

s )
1

Praktikant Zebka in dijaka Zrnko in Vicek so igrali glasno
kri¢ali ter pridno praznili dolge, &rnkaste steklenice, napolnjene s Ze
nekoliko toplim, peneéim pivom,

»He, komilitonee, je kri¢al dolgi Vicek ter sunil z nogo ob mizo,

da se je stresnila — »skaj ko bi naredili nocoj gospodiéni Flori Bre-
garjevi podoknico — kaj?«

»Aha — zaljubljen! — Ho&et spet nekoliko poigrati Don
Juana . . . &«

»Eh — ne bodi . . . A vendar ., . . ved .. .«

»Hm ., .«

Praktikant je zvrnil med tem #e par &as vase ter kupo spet na-
to¢il do vrha, da so pene prekipele ter se cedile ob straneh na mizo.

»Florae — je jecljal Zebka — »Flora, mhm — gospoda . . ., fin
kebréel . . . fin . . . brez dvoma . . .«

»O tem nihée ne dvomie, ga je rezko zavrnil Vicek ter ga temno
in od strani pogledal. —

»(Gospod [praktikant, ali znate peti? — Lahko bi nama poma-
gali . . . tercetls —

sPeti? — Seveda . . . Ze pred leti, gospoda . . .«

»Le pustite — znamo . . . Rajée pijmole

Vsl so trdili =z visokimi ¢aSami ob mizo ter jih za trenotek po-
stavili prazne pred-se, —

»Res — gospoda dijaka — to je bilo efektno, to je bilo wveli-
kansko . . . pompozno . . . ko sem . . .«

»IEh, kaj, ¢e znate peti, pomagajte ... . Drugo pa pustimolc —

»Skat! — Flora . . . Flora Bregarjeva . . . ah...¢ je mrmral
praktikant, kateremu se je e nekoliko zapletal jezik,
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Naslonil se je s svojim suhim, ozkim hrbtom ob stolove nasla-
njalo, uprl oi v vidino ter tlesknil z jezikom, kakor bi bil ravnolkar
zaufil kaj delikatnega.

sNo, gospod Zebka, igrajte vendarle

»Seveda . . . seveda, gospoda . .. A Flora .. . Flora . . . o,
to vam je cel roman . . .«

s Kak roman . . .?7¢

»E-e ... sicer tajna stvar — delikatna stvar .. . Igram trojko. —
A vama, gospoda, jo smem Ze razodeti . . . Gospoda, upam, da umejeta
danainji svet . . . novodobno drultvo . . . moderne struje ., . . mo-

derne ljudi . . .«

Vicelk je poslusal pozorno. —

>, .. Kupim ... A ta Flora — vraga, gospoda, pravim vama —
to je dekle, res, dekle vseh deklet . .. No, zadnji¢ pri mestnem
plesu . , . gospoda, trojko ... izvolite dati... torej gospoda, pravim
vama, krasno sem se zabaval , . . Dekle se je zaljubilo do uSes vame —
gospod Vicek, pazite — vi ste sami . .. Bilo ji je prevrole v sa-
lonu . . . spremil sem jo na altano — gospod Vicek, izvolite me3ati. ..
No, cvetje — duhtete, opojno . . . mirna, tiha, balzamska noé, ki
tako fudno, mehko bo#a mladega ¢loveka ... razkosna, vroca godba . .
gospoda, pravim vama in se zarotim pri vseh bogovih: — vse to
naju je do cela prevzelo . . . Naslonila mi je kodrasto glavico na
ramena . . . in, hm . . .=

Dijaka sta se spogledala. —

Vicku se je izboéila spodnja ustnica, obraz mu je zardel e
moéneje, nego ga je Ze rdetila obilo zauZita pijaca, oli so se mu na-
pele in izbulile.

Skotil je poloncu, zgrabil praktikanta za vrat, ga tresel ter
divje, a zamolklo sikal:

»La¥nivec — vraZjile —

2Ali . . . gospoda ... saj sta kakawalirja...c je grgral prak-
tikant. s Ali ste vi kavalir 7

sLafnivec . . . preklicile

+XKdo-o lainivec — kdo lainivec?e je vzkliknil Zebka ter nape-

njal vse moéi, da bi se otresel in obranil nepri¢akovanega napada.

A kakor kleiée so se mu ovijali dolgi kodceni prsti dijakovi
krog tankega vratu. — Lovil je sapo, grgral, cepetal z nogami, krilil
2z dolgimi, kofenimi rokami po zraku in krog sebe, ne da bi si mogel
pomagati.
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V' trenotkih, ko so Vickovi prsti nekoliko popustili, je milo jecal:
»Za-du-3i-te-te me-e-e. Mo-oj Bo-o-g... a-a-ah...a...a... Milolost...e

»Milostl« je kri¢al Vicek ter se surovo, divie nasmejal — smi-
lost? Da bode$ zopet govoril take gorostasne budalosti, take imagi-
narne lazifl . . . Milost ~— tebi, filister, lafnivec . . .«

In stresnil ga je v stran, da je oni otlo, medlo, zadufeno rajedal.

»Pusti, komilitone,« je prigovarjal Zrnko, pusti, sicer ga zadusis.«

A Vicek ga je takoj stisnil e krepkeje ter zakrical: »Prekliéile

Praktikantu so se o¢i zalivale s krvjo, prsi so se mu napenjale,
iz ust mu je molel jezik, telo mu je trepetalo.

Ni se ved branil, —

»Preklicem . . . Ja-0-0] . . .«

Globoko si je oddahnil, ko je ¢util, da so trdi, Zlavi prsti ne.
kolike popustili,

» Torej ste lagali . . .7e
2Ne .. . eh ... da, da ... Pustite — za Boga — nikar!«
>Tako torej! — Vafa sreta, da ste pripoznali resnico . . .«

Naposled sta pustila dijaka nesre¢nega praktikanta ter s surovim
krohotom odhitela na wvrt, od koder je za nekoliko &asa zazvenela
poskoctna melodija iz najnovejée operete Offenbachove.

V.

Ahl, sve je sanja pusia,
Modozeljeni raj ;
S ::'.I!Ijit :-".|:|;|:| ;uii_
A urdah — lI}:-:E.‘\-:I._i!
I to se fivot xove
[ srecn jof i slast —
Ko cv'jet 0 trau ovasti
Pz istor troja prast !
S5 5tr. KEranjéevid

Po onem veteru je dr. Zori¢ zahajal vedno &edde in édesée k Rie-
gersbergovim,

Po mestu pa so se Sirile razne govorice, se delale razne kombi-
nacije, iz te ali one malenkostne okolnosti se izvajale razne posledice,
ki pa so vse menj ali bolj doloéno izraZale eno in isto misel: Zdravnik
se Je pri Riegersbergovih ujel. —

Doktorand Pecnik pa se je od onega vedera kolikor mogode
ogibal svojega popre] najljublega prijatelja Zorita, Tudi k Rigersber-
govim ni zahajal. —

Par mesecev pozneje pa so prinesli dasopisi vest, da se je
dr. Zori¢ zarotil z Evelino Riegersbergovo ...

Koncipijent, ki je to tako] po zaroki seznal, se je kazal povsem
mirnega, kakor bi ga to do cela ni¢ ne brigale, ni¢ zanimalo, A v
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resnici ga je ta vest, ki kakor drugim tudi njemu ni bila nova in ne-
pricakovana, do skrajnjosti neprijetno dirnila, ga vznemirila v globodini
dude, ga uzlovoljila. —

Zori¢ je povabil na neke sobote veler prijatelje in oZje znance
k »Zlatemu levue, da se poslovi od samskega stanu . . .

Stranska sobica pri sLevus se ni v nicemer odlikovala od stran:
skih sob drugih mestnih hotelov.

Podolgovata je imela prostora za dve daljdi mizi v spored, in
na vrh je stala %e ena okrogla miza pri pedl in ena na nasprotni
strani pri olnu, Pri teh so sedeli dan za dnevom isti gostje ter =z
resnimi, radunjajodimi obrazi zvli v stare, Ze oglojene kvarte .

Okna so bila srednje velikosti, in na veder jih je zagrinjala vitka
todajlka Tilda s havanorjavimi, tankimi zavesami, —

Na mizah, okroglih kakor podolgovatih so se menjavali rumeno-
belleasti prti, okraseni z modrimi stivikoti, v lkaterih sredini so bile tri
velike rdeée pike, spominjajofe na znano znamenje »prostozidarjeve, s
celo belimi, v lkaterith sredini je bil vtlkan wvelik lev z jefeco grivo in
z nevarno zevajodim Zrelom .

Pe¢ je bila zabrisano-rumenkasta, visoka, ozka. Na nje vrhu sta
stala realistitno-debelo uspela Amor in Psihe ter spajala Siroke, debele
ustnice res v veden, le po zimi vrodé poljub, No, lonc¢arumetnik, ki
ju je tako dobroduino in brez wvse ljubosumnosti zdruZil za vekov
veke, je bil otividno uenec najmodernejie, strogo realisticne Zole. Za
model mu je sluZil najbri kak par iz vasi, ker vsi udje so bili res
nevarno debeli, mesnati. Bofanska Psihe je bila krog pasu debelejsa
in bujnejda lkakor ob bokih in ramenih, in roke je imela ravno tako
debele kakor bedro v sredini med kolenom in pasom. Obraza sta bila
podobna zrelim jabolkom, in nosova sta se pri tem nepretrganem
poljubu Ze do cela zrasla drug z drugim.

Tableau — realisticno-moderno! —

V' te) sobici se je tore] zbrala recenega dne velja druiba.

Ob zgornjem koncu mize je oblastno sedela wvelevaina oseba,
primar defelne bolnidénice, dr, uw. m. Anton Marija Zelenec, majhen,
suh gospod, z okroglo, plelasto glavo, z ozkim, zakrivljenim nosom,
velikimi naoénildi, in z visokim, Sirokim ovratnikom, v katerega se je
véasih mala glava do cela skrila in pogreznila.

Govoril je malo, tiho, premiéljeno in s poudarkom. Videlo se

je iz vsake besede, da »se Cutiz, da se zaveda svoje znamenite, .
osebe,

L]
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Poleg njega, ob oglu mize, je stoloval odvetnik dr, Zupanec, med
akti in v pisarniskem prahu osivel, suhoparen moZ, ki je s pomilo-
vanjem gledal na vsakoga, ki ni znal temeljito enostavnih, prozaiskih
paragrafov rimskega prava. —

QOdvetnilk dr. Sivee se je ved ali man] ujemal v vsem s svojim
starejdim kolegom, le da je bil bolj Zivahen, da je wveliko in glasno
govoril, se gromko in zvonko smejal, pridno pil in vedno zabavljal
sklerikaleceme, laterim je bil zapriseZen, smrten sovrainilk,

Par koncipijentov je zvesto drugarile svojim Sefom, se smejalo,
kadar se je smejal Sef, pritrjevalo, kadar je dr. Sivec zabavljal. Glasno,
z ufenimi obrazi in z emfati¢nimi frazami so govorili o sedanjem
polititnem poloZaju, kako bi se mogel in moral zboljsati, kako bi
morali postopati na$i poslanci, da bi dosegli kake uspehe, kako bi
moralo ljudstvo biti solidarno z odvetniki, ki $e najbolj skrbe za bla-
ginjo naroda i, t. d. . ..

Nam Ze znana oseba je major Svetli, ki je kalor wvsele tudi
noco] veliko jedel, e ved pil ter se v enomer hohotal . . .

Tregovec Nigl je bil pravzaprav élovedka spaka. Suh, da se je
bilo bati, da se zrudijo wvsaki trenotek brezmesne kosti, je imel ne
samo obraz in vrat, ampak tudi tanke, Zilave roke popolnoma zara-
S¢ene z neko belkasto dlako, in nekateri zlovestni ljudje so odloéno
trdili, da je Nigl dokaz za znano Darwinovo teorijo. Vedno je bil
obleten v debelo, rjavlkasto, na veliko karirano lkosmato obleko, ki
je bila res ¢udno podobna opiéji ko#i. Bogat, da najbri sam ni vedel,
koliko ima, je bil vendar neizre¢no skup ter ni nikomur privosdil
trohice, niti sam sebi ne. Izjema v tem je bila le njegova edinica
Jarmila, ki je bila talusto suha kakor ofe, in ki je navzlic svojim
tisotakom brojila %e trideset pomladi, ne da bi se bil kdo zaljubil
vanjo in njene tisocake.

Krona wvsega druftva pa je bil brezdvomno mladi avskultant
dr, Zicher.

Najdovrienejdi ud cele druibe je bil zlasti Ze radi svoje
obleke, ki je bila vedno po najnovejdem kroju in ‘mu je delala najved
skrbi ter mu zagrenila marsikatero uro Zivljenja, katero bi bil sicer
lahlkko prefivel sreéno, zadovoljno in wveselo, ko ne bi bilo na svetu
neumnih, zabitih krojatev. Le-ti nikdar niso mogli dovol] umeti nje-
govih najmodernejsih idej, nazorov in Zelj glede obleke, nikdar do cela
in dovolj globoko pronikniti v njegov samonikii in do cela individualni
okus, in zaman jim je stokrat in stokrat ponavljal z obéudovanja
vredno potrpeZljivostjo: :Tako bodi in takoe — oni pa so vendar
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naredili vse drugale. In kadar je bila po tednih napornega dela in
trudapolnega primerjanja in popravljanja obleka dovriena — o, Se tudi
tedaj mu je prizadevala mnogo truda in dela. Cele ure jo je pregle-
doval, kretaje se kakor kak gluma& pred velikim ogledalom v svoji
skoro za kako damo urejeni spalnici, jo popravljal, gladil, nategoval,
brisal. Sele kadar ni bilo najmanjéega madeZa vel na njej, nikakrine
neestetitke gube, nikakrdnega krivega roba — tedaj se mu je raz
jasnilo strogo, temno, skrbi polno lice. Da, tedaj se mu je nabralo
to prazno, brezizrazno, blazirano lice v mehke, skoro ljubke, neizregno
zadovoljne poteze, in v istem trenotku svet gotovo ni imel srednejiega
tloveka, kalor je bil dr. Zieher .

Nekdanji kolega dr, Zoritev je pocastil nocoj s svojo navzod-
nostjo drufbico »pri levue,

Tital je seveda v popolnoma novi, elegantni, pepelnatosivkasti
oblelki: kratek sako, Ziroke hlage visolko zavihane, da se je videl nad
litnimi rumenoko#nimi cipelicami irole krog svilnatih, &rnih nogavic
7z rde¢imi, majhnimi pidicami, visok ovratnilk, ozek, da ga je davil,
elegantna bela kravata z majno briljantno iglo, majhen, nizek, ozko-
krajen klobuk — vse to je dajalo avskultantu grozno imenitnost in
veljavo . . .

Crne, fino pomadizovane lase si je raztesaval v sredini. Skromne
bréice, ki so se mu kakor senca botile pod malim nosom, si je gojil
in negoval z zares presréno skrbjo in pofrtvovalnostjo.

Ko je potegnil izza naprsnika fini, svilnati robec, da bi si obrisal
nizko, belo &elo, se je ozradje v bliZini takoj napolnilo s finim duhom
jasminovim.

Znameniti osebi, ki pa sta vendarle nakoliko otemneli v eleganci
avskultantovi, sta bila suplent Grozd in profesor Vernik.

Grozd je bil mladeni¢ kakih petindvajsetih let, nejasnega, zabri-
sanega obraza z jako redko brado, dolgega nosu, Sirokega, nizkega
telesa in hripavega basa.

Bil je strasten ljubilec cigaret, katerih je na dan unigil precejinje
ttevilo, in ravno tako strasten oboZevatelj Zenskega spola, pri katerem
pa baje — tako so vsaj trdili zlobni jeziki — ni imel mnogo srede;
to pa ga je vnemalo %e k vecji vztrajnosti.

Kakor je obo¥eval Zenske, ravno tako je lastil svojega kolego
Vernika, katerega je smatral najbrZ za najveljega pesnika celega sveta,
ali vsaj za prvega poeta slovenskega. Vedno mu je bil za petami
kakor senca ali slaba vest. Ce je kdaj prigel brez Vernika v kako
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druZbo, je bil to izreden, &udovit dogodel, in tako] ga je ob enem
vpradalo po deset glasov, kje da je kolega g Vernik.

Tedaj pa je o Grozd wvselgj nabral suhi obraz v skrivnostne,
velepomenljive gube, in s tihim, Sepetajotim glasom, kakor bi oznanjal
Bog ve kako znamenito tajnost, je odgovoril:

»Pite . . . nov epos izdeluje . . . O, pojete — Grozd je 2je iz-
govarjal rezko in z nekim posebnim zadovoljstvom — »po milosti
bo#ji . . . O, iz nafega Vernika bode Se nekaj . . . ta nam Se poda
ka] novega, znamenitega . . .«

In iz vsake &rte njegovega suhega, rumenega obraza je lila ne-
izreéna oduSevljenost za to novo zvezdo na pesnitkem obzorju slo-
venskem.

In res je bil Vernik znan kot zelo pesimisticen in melanholi¢en
¢lovek in na slabem glasu kot lokalni poet, s katerega proizvodi pa
so se seznanili ze tudi kosi raznih leposlovnih listov slovenskih |

Bil je dolge, vitke postave, svefega, nekoliko bledega lica, me-
lanholiénih, objolkanih oé&i, dolgih las.

Navadno je bil tih, malobeseden, zamigljen. Le kadar je nanesla
govorica na literaturo, na pesniitvo, so mu vzplamtele odi, mu je
zardel obraz, in tedaj bi bil v nepretrganem toku govoril cele ure ...

Na zadnjem koncu mize je sedel, zaglobljen v mraéne, nepri-
jetne misli, razpravljajo¢ tezavni problem cloveskega fivljenja, polnega
prevar, bede, trpljenja, Sivéev diurnist in poleg njega navduien soci-
jalist Stanko Kratdan., —

Glavo si je podpiral le-ta z roko, s katero si je véasih mehanidki
pogladil dolge, ogljenoérne, neredne lase. Crne, velike, resne odi je ne-
premiéno upiral v ado, v lkateri se je svetila in lesketala zlata, oZiv-
ljajo¢a vinska kapljica. Le vé&asih so mu dvignile te Zgode odi bliskoma
érez veselo, glasno druZbo, in tedaj mu je lahen, ironski, nekoliko zlo-
voljen nasmeh za trenotel zatrepetal na rdeéih, polnih ustnicah, in
zagorelo, ¢rnikavo, proporcijonalno lice se mu je malce podaljialo, —

Govor se je vrstil za govorom,

Primar drv. Zelenec je nazdravil v dolgem in tudi precej delgo-
tasnem govoru Zoritu kot izvrstnemu zdravniku, kot plemenitemu
Elovekoljubu, ki Zrtvuje svoje Zivljenje za blaginjo trpinov in nesrec-
nikov, ki ne isfe svojega dobitka, ampak skrbi le, kako bi drugim
otiral solze, jim blaZil gorje, jim pomagal, kjer je sploh 3e Clovedka
pomod moina — ter mu je z ubranimi beseami &estital radi krasne
neveste.

(zostje so govorniku kridali v enomer:
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sBravoe — 3Dobroe — slzvrstnoe — »Istina! Istinale —
Ob koncu pa je zazvenel po sobi odufevljeni klic:

e L -

»Zivela . . . Zivela . . . Slava jimale

Doktor Sivec je napil Zori¢u kot zvestemu prijatelju in kolegi
ter mu takisto cestital.

In spet so polnili sobo radostni Zivio-klici.

Govorili so %e drugi, nekateri tako dolgodasno, da je socijalist
Kra&an naslonil tefko glave ob mizo ter zadremal. —

Proti polunogi se je dvignil tudi pesnik Vernik, ki je bil do sedaj
silno redkobeseden in moléljiv.

Vsa drutba ga je pozdravila tako burno in glasno, da je celo
zaspani socijalist dvignil za trenotek glavo ter strme¢ pogledal po
druzbi, nato pa spet zadremal. —

Vernik je zadel pateti¢no deklamovati svoj dobro nauleni govor,
katerega je zadel z onimi zanimivimi besedami: »Ni dobro ¢&loveku
biti samemu, ¢

In potem je na vse mogole in nemogole nacine dokazoval re-
snidnost in upravidenost teh znamenitih in prelepih besed . . .

Polagoma pa je govornika zacel zapuicati spomin, bodi si da je
7e delovalo vino nanj, ali pa druge polovice dolge sgovorancee ni dovolj
studiral, Jecljal je Ze, pokasljeval, ponavljal iste besede in tudi cele
stavke, postajal rded, nemiren.

Slednji¢ je le sklenil narediti celi stvari nekak konec ter je
vzkliknil s pateti¢nim glasom:

». . . torej dvigam d&afo s to zlato, penefo kapljico ter . . . as,
vraga . . .t

Ko je govornik naznanil z velikim patosom, da dvigne &ado, je
melanholski, ne da bi pogledal na mizo, prijel neko posedo ter jo
dvignil, a ker ga je zalela v prste pedi, jo je brez premisleka izpustil.

Nekolike poprej je namre¢ toctajka prinesla za gospodo &rno
kavo. A govornik v svojem svetem navdudenju in pesnisko-govor-
niskem ognju tega niti prav opazil ni ter je na nesreto prijel za Zado
s kavo.

Ko jo je radi vroine izpustil, je treséila na majhen, bel kroZnik,
da se je razbil na pet neenakih koscev, in da se je kava dirom razlila
po belem prtu.

»Ah, nesreda,« je zajavkal gospod Grozd, iztrgal iz Zepa ne ba$
ve& posebno belo Zepno rutico ter zadel brisati érni tok, ki je pre-
plavljal mizo. Tudi socijalist, kateremu je vrofa kava tekla pod lice,
je dvignil glavo, jezno pogledal krog sebe, si obrisal z roko mokro lice.

b
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>sNeumnefi, ¢rnino razlivajoe je mrmral, vzel svojo dafo ter pri-
sedel k bliznji okrogli mizi, kjer je dalje dremal . . .,

»Eh, ni¢ ni, nid,« je tolaZil dr, ?‘;npmmc C .

A navzlic temu se je slifal tu in tam kak poluglasen smeh.
Drugi so si oprli obraze ob roke, nekateri so se obrnili v stran, da
govornik ne bi zapazil, kako so se trudili, da ne bi prasnili v glasen
smeh,

Dr. Zori¢ je postal rde€ in bil v vidni zadregi, Z dolgimi belimi
prsti je igral nervozno po mizi in nekako temno zrl v &ado pred-se.

Govornika je ta ¢udna, neprijetna epizoda spravila popolnoma
iz pravega tira.

Prestradeno, kakor brez zavesti se je oziral po celem kroguy,
motril zmoceno, s kalnimi oémi zda) tega, zdaj onega, kakor bi pri-
¢akoval, da mu prihiti kde s kako redilno idejo, s kako nepritalko-
vano besedico na pomod . |

A vsi s0 mol&ali neprijeten moll!

Raz celo govornikovo, po zardelem obrazu je tekel v debelih,
svetlih kapljicah mrzel pot, nos ga je zadel srbeti, kakor bi se mu
hotelo kihniti, glava mu je lezla poéasi na teiko hropede prsi, pred
oémi se mu je zalela vrteti miza s steklenicami in &aami, s politim,
pomazanim prtom, z okroglimi, krubki in solci . . . Druiba krog
mize se mu je izpremenila v velik, nepretrgoma in fantasti¢no se vrted
in pleto¢ krog, stene so se zibale, podoba na steni nasproti govorniku,
predstavljajoda staro prodajalko sadja, se je nagnila, kakor bi se v
naslednjem trenotku hotela strmoglaviti na govornika .

Vernik je zaprl odi, da ne bi videl tega plesa — je vzdihnil. ..
se hotel oprijeti z obema rokama za mizo, da bi sedel — a tedaj se
je na sreCo in v svojo nepopisno radost spomnil, kako zavriuje ka-
plan, katerega je vedno smatral za korifejo v govornistvu, brezkonéne
svoje pridige.

Tedaj je iztegnil trepetajofe roke dale¢ é&rez mizo kakor kak
velik cerkveni dostojanstvenik, dele¢ blagoslov wvernim evéicam, in z
mogocnim, pateticnim, nekolike hripave in utrujeno zvenedim glasom
je zakrical:

»Blagoslov nebeiki naj rosi na wvas, in milost gospodova bodi
vedno z vami, Amen.c

Potem pa se je kakor od kapi zadet zgrudil na stol, kateri je
pod njim nemilo zajetal. Noge je iztegnil pod mizo, z rokami se je
tesno oklenil namiznega roba, glava se mu je sklonila popolnoma na

prsi in ofi so mu stekleno in mrtvo bulile v &repinje na mizi , , |
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sBravo . . . Izvrstno . . . « je zastokal kolega Grozd ter udaril
s ¢afo ob mizo, kakor bi jo hotel zdrobiti . .

A npavzlic temu navduienemu odobravanju je ostala cela druiba
mirna in hladna, %e wvedno nekako neverno zrol v ponesrefenega
govornika, kakor da bi %e vedno nedesa pritakovala za zvrietek.

Polagoma se je $ele zacel ta in oni gibati, trkati s ¢aSo po mizi
ter klicati:

sNa zdar — Zivio — Na mmnoga letac —

»Smedno,« je kriknil debeli major Svetlié ter prasnil v vprav
homerski smeh.

Trebuh, ki se mu je do skrajnjosti nevarno tresel in-zibal, si je
dr#al z obema rokama. Obraz se mu je od silnega smeha tako na-
piknil, da se mu o& niti videle niso. Le dve ozki, podolgovati progi
sta nejasno zaznamovali, kje da so njegove sicer tako Zive oti.

In kakor bi bil majorjev smeh zbudil ostale prisotnike, se je
vse smejalo, kritalo, z ironsko pohvalo in porogljivim obfudovanjem
obsipavalo govornika,

Trkali so z zdravnilkom, bili s &a%ami po mizi, razlivali pijaco
po tleh, vpili po natakarici ter zahtevali vsi vprek jedi in pijace.

»Pozno je, kolega — moram domov,« je z melanholskim, uza-
lienim glasom podepetal Vernik sosedu in kolegi Grozdu.

+Fj, ne bodi, ne bodi . . . Zakaj bi Ze odhajal? 5aj vidi§, da si
zmagal.«

sBahl:« —

Poet je mahnil z roko po zraku, kakor bi hotel s tem mah
ljajem vso to druZbo poslati k vragu, ter se je kislo, a vendar oblastno
nasmehnil

Vstal je, snel s klina stari, ponodeni havelok in si ga genijalno
vrgel ¢rez rame. Konec pelerine je drial v levi roki ter si jo tiscal
na prsi, v desnici pa je vrtel Zirokokrajni, mehli, veliki klobuk. Lahno
se je naklonil gostom, se poslovil fe izretno pri Zoritu, potlacil klobuk
na dolge, debele, redke kodre ter izginil iz sobe. —

»Cakaj, prijatelj dragi, dufa moja, jaz tudi grem . . . punéica
mojega ofesa . . . Sledim ti — kjer si ti, sem tudi jaz . . . Kijer je
Kastor, kako naj manjka tamkaj Poluksa? . . .«

Polutiho mrmraje, si je Grozd zapenjal tanko suknjico ter kakor
kafra izginil za Vernikom. — :
»To je bilo fulminantne! — Tako ti ni % nihle napival,e se je
krohotal koncipijent Dolec, lokavo zro& na Zoriéa. Ob strani pa jes
(#*
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komolcem drezal trgoveca Nigla, ki je gravitetno pokimaval z wveliko,
suho glavo,

»5Smedno, gospoda, res smedno,« je hohotal debeli Svetli&, sskoro
bi bil potil od smeha. — Ta vraZji mladi zarod, ta ima moZgane ...
Smeéno, gospoda . . . pri moji veri, smeino . . .«

In spet se mu je trebuh kaj nevarno zibal, in rde& obraz se mu
je napihnil, da je bilo celo lice do pitice podobno debeli rumenkasto-
rdedi buéi.

»(Gospodac je zanosljal zdajei trgovee Nigl ter krilil z dolgimi,
suhimi rokami po zraku, na lahno udarjajod ob mizo — sgospoda,
nikar ga preve¢ . . . Dobra volja . . . Gospod profesor seveda je bil
nekoliko tudi prestragen, zmefan ... najbrZ prvi njegov javni nastop...
A blagovolite uvafevati, kalee misli, kake ideje, kald izbrani izrazi,
kake podobe: Mrzlost Zivljenja — besneée nevihte usode . , . zasede
hudobnih sovragov ... intrige podlih, v prahu se plazedih, zavidnih na-
sprotnikov, vsakdanjih, brezvzornih sikofantov, filistrskih dug ., . o,
kake podobe, ki bi bile v ¢ast najvisjemu pesniku . . . gospodje . . .
gospodje . . .«

Ponovil je %e parkrat z zateglim glasom besedico ,zospodief,
vedno jo bolj poudarjajoé in vedno bolj kriced. A ker se ni domislil
ni¢esar ved, kar bi 5¢ mogel povedati v obrambo govornikove — za
katerega so ga bili razvneli ¢esti slavospevi njegove héerke — je na
duek izpraznil veliko &aso.

In po suhem, rjavem obrazu se mu je razlila neka &udna, pri
takih ljudeh tipi¢na navdudenost, ki ga je 3e bolj patila.

s(rospodje, e je spet kriknil s svojim kakor nit tankim, neugla-
jenim glasom, ko se je bil pokrepéal s poZickom moéne pijate —
sda je gospod Vernik poeti¢ne nadarjen mo#, fin moZ, olikan moZ, o
tem pal ni dvoma. — Pesnik, res pravi pesnik] . .  slital sem ga
veasih, kako je moji Jarmili deklamoval svoje pesnidke proizvode . . .
Gospica Jarmila je ¢esto plakala, tako presréne, v srce segajote so
njegove pesmis. .

Cmaknil je z jezikom, roke sklenil na upadlem trebuhu in male,
zelenkaste odi je z banavzitko navdudenostjo in vdanostjo uprl v lkar-
minasto barvani strop . . .

Polagoma so pozabili neprijetni intermezzo, in gospodje so Zi-
dane volje sedeli pri mizi %e par ur.

2%

(Dalje prihodunjié.)



Kam plovemo:

Spisal Karel Dolene,
(Dalje,)
V.

lienih ulicah,
sNe vem, zakaj se pravzaprav vznemirjad, zakaj
se jezis, zakaj] Zalosti§?
Kaj se ti je pripetilo, kar se ne bi bilo lahko tudi

vsakemu izmed njih , . .7«

sPoznam jaz te ljudi,« je tezko in zamolklo izpregovoril Vernik. ..
»Poznam jih in njih vsakdanje, tesnosréne, egoistitne nazore, v katerih
se smejejo vsemu, kar je vazvideno, vsemu, kar ne sluii neposredno
njih koristi, njih malenkostnemu, podlemu dobickarstvu , , .«

sRes, egoisti . . . do cela vsakdanje, $ablonske prikazni . .. dva-
najst na ducat.«

sNo, danes je bila meni sreta nemila — danes sem bil jaz njim
v posmeh. A morda Se pride &as, da se bom jaz smejal, da bodem
jaz gledal na-nje s pomilovanjem . . .«

In prisiljeno se je nasmejal, da je otlo odmevale po tihih, praznih
ulicah. —

30, tebe, gospod kolega, $e ¢aka brezdvomno slavna, blesteca
prihodnjost . . .«

Kritikujo¢ nocojénji veter in druibo »pri levue, sta dospela do
Vernikovega stanovanja, do¢im je Grozd stanoval pri neki postarni
sorodnici, —

Eﬁ‘
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»Lahko noé, gospod kolega . .. Dobro poéivaj — in zabi te, ..
neumnike |« .

»Lahko not,e« se je zamolklo odzval poet ter pomolil roko drugu,
kateri jo je krepko, navdufeno stisnil ter jo drzal v svoji, dokler je
ni Vernik skoro siloma izmaknil. —

Utitelj je previdno vtaknil veliki klju¢ v luknjico, ttho odprl ter
izginil za vrati, katera je ravno tako tiho in previdno zaprl za seboj. ..

: Krivica se mu je zgodila . . . res, na vsaki nadin nezasluZena
krivica in brezsréna razialitev . . e je mrmral Grozd, stojed Se vedno
nepremitno pred pragom in odudevljeno zro¢ na okna Vernikove
sobe v prvem nadstropju, pricakujo, da se kmalu razsvetli.

A ostalo je temno. —

sNe bo svetil! — Legel je! — Dobro — v spanju pozabi no-
cojinjo nezgodo . . . Premehko dufo ima . . . precutede srce . ..
pesnik . . . pesnikle

Vzdihnil je ter pocasi odkorakal. —

Med potom se je Se parkrat ozrl na visolko poslopje, v katerem
je bilo Vernikovo stanovanje, in katero se je v temi dozdevalo e
vitje, §e impozantnejde

Vernik pa je, prisedsi v svojo spalnico, sedel na nizek, pleten
stol ter oprl ob okroglo mizo glavo, v lkateri so se mu v divjem
kaosu medali dogodki nocojénjega vecera,

Teiko mu je bilo pri srcu!

Koliko se je trudil za ta veler, koliko je pricakoval od tega
vetera! V duhu je zrl Ze par dni, ko je izdeloval svo] govor ter se
ga util med pustimi stenami svojega stanovanja, kakor tudi po nodéi
v nemirnermn snu presenecene, zadivljene obraze posludalcev, slisal njih
freneticne, odobravajoée klice, presréne Cestitke, njih neprikrito ob-
fudovanje. —

In sedaj —:

Oh, vse to so bile sanje, puste, ni¢ne sanje!l . . .

Dolgo je sedel tako nepremiéno, oprt z lehtmi ob mizo, zavit
v dolgi havelok, s sirokim klobukom na glavi

Mala ura na steni je odbila Ze dve |

Nekje zunaj na strehi so zacele kricati in javkati macke z vpray
barbarskimi, kosti pretresajodimi glasovi . . , Potihnile so za par tre-
notlkov — ter spet zajetale z dolgimi, zateglimi, hrescecimi glasovi, v
vseh mo#nih visinah in niZzinah, v vseh niansah,

To je zbudilo melanholskega pesnika iz mralnih, neprijetnih misli.



Karol Dolene: Kam plovemo? 133

Planil je po koncu, zaprl s hrui¢em okno, poiskal viigalice ter
vigal lud,

Sele sedaj je odlozil klobuk in havelok.

Odklenil je majhno mizico ter potegnil iz nje knjiZico, rdece vezano,
z zlato obrezo: — dnevnik!

Nelcoliko ¢asa je zamidljeno listal v njem, se ustavil tu in tam
pri kaki posebno znameniti epizodi, poluglasno prebral kak kratek
odlomek ali mrmraje deklamoval kak v tekst vpleten stih,

Slednji¢ je pritel do %e nepopisane strani, namocil pero, ki je
lefalo na mizi, globoko v tintnik ter zapisal s krepko roko in z ve-
likimi, stojecimi, elegantno zaokroZenimi &riami:

Dne 12, ... .. 18

Cim bolj premitljujem svet in samega sebe, &im globlje se po-
orezam v duso svojo, ¢im pozorneje in natanéneje analizujem srce
svoje, tem jasneje spoznavam, da nisem ustvarjen za ta realni, mrzli,
prozaiéni svet . .

On ne ume in nofe umeti mojih tefenj, mojih nazorov in vzorov,
mojih #elia, se posmehuje vsemu, kar je vzvieno, wvsemu, kar je
sveto . . . Plazi se po blatu, se klanja zlatemu teletu, moli samega
sebe in mamona. — A jaz hrepenim kvitku — kvisku . . . vile! —

Moj Bog, zakaj si mi dal tako neino, cutele srce, zakaj si me
s tem srcem pahnil v to mrzlo realnost, v ta trdosréni, sehiéni svet 21 —
O, najrajéi bi #e podpisal v knjigo tega nitevega Zivijenja:

»Konecle —

Vroto glavo si je naslonil ob levico ter nemo, srepo zrl v
dnevnik . . .

Zunaj so jefale in plakale matke. Svefa na mizi je visoko pla-
polala, in plamen se je zibal semtertja .

Po obrazu utiteljevem pa sta polagoma polzeli dve debeli, le-
sketajodi solzi | . .

Stresnil se je. —

Pocasi je zaprl dnevnik, ga polozil v miznico, se slekel, ugasil
lué ter legel

Dolgo se je valjal, ne da bi bil mogel zaspati, se zavijal v odejo
ter se spet razgaljal, grebel z roko po valovitih laseh ter poluglasno,
pretrgano, neumljivo govoril.

Proti jutru pa ga je premagala slabost. Polagoma so se mu za-
tisnile o¢i, Odprl jih je $e dvakrat, trikrat, potem pa se je pogreznil
vV sen, —



I34 Karol Dolene: Kam plovemos

A to je bilo nemirno spanje.

Prsi so se mu hitro, mogotno dvigale, glasno, hropece je dihal,
krilil z rokami po zraku ter jecal . . .

Sanjal je, da govori pred mnogobrojnim obéinstvom,

Vse ga od zatetka posluia tiho, mirno, kakor bi pritakovalo
nekaj izrednega, velikega, e neslidanega . .

In on govori .

A polagoma se za¢no resni, dobrovoljni obrazi poslulalcev na-
tegati, paditi, muzati: — ta in oni se nasmehne, ta dregne soseda z
lektorn ob rebra, drugi pokasljuje, da bi se ubranil glasnemu smebu,
drug pogleduje drugega — vsi pa zro v govornika z nekim obzalo-
vanjem, s tihim socutjem, ki pa je pomefano z neko lahno $kodo-
#elinostjo.

A njemu zastaja beseda v grlu, misli se mu zafno mesati, ne-
jasno mu je, o ¢em je Ze govoril, kaj je hotel 3e redi. — Nekaj bi
rad povedal v svoje opraviéenje, opral bi rad ta madeZ vsaj s kako
vsakdanjo frazo o hipni slabosti. A naj se Se tako trudi, beseda mu
note iz grla! V straini muki, v moreéi zavesti, da je propadel, se
blamiral, osmes$il za vedno, omadeZeval svoje ime, zre topo poslusalce,
ki zaZeno homerski krohot . .

Zastode ter se prevali na drugo stran. —
In tedaj ga objame lepdi, krasnejsi sen

Sanjalo se mu je, da je postal diden knjiZevnik, slavljen pesnik,
lkaterega umotvore s slastjo &ita ves narod — gospod in kmet, bo-
gatad in siromak, duhovita, krasna salonska dama in nefna, sramei-
ljiva kmetidka deklica, sivi ufenjak in borni, neizkuleni dijak, —

Dvignil se je do sedaj slovenskim literatom neznane vidine. Nje-
govo ime se je izrekalo z neomejenim, svetim spoitovanjem .. . Njemu
na &ast so prirejala drudtva vecere,

Z blestedimi slavnostmi, pri katerih so bili zastopani wvsi sloji
naroda, je hotelo hwvaleino ljudstvo pokazati svoje oboZavanje, obdu-
dovanje in spoitovanje do njega . . . Njegova beseda je bila mladini
neovrina postava, starej§im, difnim knjiZevnikom takisto sveta

In nekdanji borni kmetiski sin se je kopal v slavi, sreé¢i in bo-
gastvu! —

Ko so prvi zarki vzhajajodega solnca padali na zardelo mlade-
nicevo lice, se mu je na poluodprtih ustnicah zibal lahen, blaZen
nasmeh . . .

Oh, vse to so bile le sanje, puste, ni¢ne sanje! —
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VI
Cim srdeé, ¢im jsi zhicdilo
muj Fofe, tolik bolu.
2o vifnd jem so londit md
to widéng md byt spolu?

Jak krdsng by ten #ivot byl

> 1 wedienn milovani
YViak wiéndé musit praihnout jen —
jaké v tom podehndni?

V. Hdle k.

Znaéaji, kakréen je bil koncipijent Petnik, so vsakdanji, in lahko
jih opazujemo dan za dnevom. A vendar je bilo v Peéniku Ze nekaj,
gesar ne nahajamo pri vseh — in to je bila kal, ki bi se bila lahko
razvijala v kaj boljsega, ga lahko naredila zanimivega, tipi¢nega ,
samosvojega tloveka, ko bi bil imel drugo odgojo in bi bil vzrastel v
drugih razmerah in drugi okolici . . .

Odgoja naredi tloveka. —

Ubogega kmetiskega fanta ga je peljal ole neko jesensko jutro
po teikem slovesu od matere in doma v mesto, ga vpisal v gim-
nazijo, mu poiskal v nesnaZnem, nezdravem predmestju nizlko, ne bas
posebno krasno stanovanje, mu izprosil v par zasebnih hidah hrano,
ga priporoéil postarni, po njuhalnem tobaku disets gospodinji v po-
sebno varstvo in materinsko skrb, mu potisnil v roko par kriZavcev
— ter odsel z upom, da za drugo e Bog skrbi.

No, skrbel je Bog, skrbeli nekoliko uboini staridi, nekoliko dobri
lindje — in mladi dijak je Zivel za silo.

A kdor pozna to »Zivljenje za silos, ve, koliko bede, koliko
reve, stradanja, trpljenja, koliko zanidevanja in zasmehovanja od  srec-
nej&ih, bogatejsih koleg, koliko preziranja od odraslih, tudi od tujih
utiteljev spaja v sebi ta beseda . . .

Leta hite in teko, in dijak za&ne skrbeti sam za-se, prodaja dragi
¢as in najboljte dulevne in telesne moéi za majhen zasluzek, in 3e
tega mu izplatujejo, kakor bi mu delili milostino, —

V tej veéni borbi za vsakdanji kruh, v tem vednem pomanijkanju,
v tem fizitnem in psihiénem stradanju se samozavest mocne, samo-
nikle narave le &e bolj razvija, znadaj se le e bolj utrjuje in krepi.
Clovek se zave, da se je popel iz lastne modi na mesto, katero zavzema,
da bode stopal z lastnimi moémi e dalje, 8¢ vise. In to ga krepi,
to mu daje pogum, voljo in moé, da premaguje vse ovire, da krepko
stopa po zaértani poti dalje, ne glede ne na desno, ne na levo, ter
da se popenja z vso energijo k smotru, katerega si je izvolil, po ka-
terem hrepent. ) .

In to so samostalni, utrjeni in trdni znaéaji, ki zadostujejo sami
sebi, ki se ne naslanjajo ob ni¢ in ob nikogar, ki delujejo vedno hitro
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in krepko, brez mnogih dvomov, naklepov in sklepov, ki hladnokrvno
odstranijo vse, kar se jim stavi na pot, kar se protivi njih volji. —

A mnogi v teh letih dusevnega razvitka omagajo, se vedno in
povsod naslanjajo ob druge, se brez mnogih pomislekov vdajajo in
podrejajo mnenju drugih, samostalnih znaéajev, se pri vsem svojem
delovanju puste voditi drugim, ki jih res ali pa &esto tudi le samo
navidezno nadlkriljujejo dutevno.

In ta odvisnost od drugih jim ostane &esto za celo Zivljenje. In
dasi bi morda v realnem Zivljenju lahko postopali samostojno, se na-
slanjajo iz stare navade na druge, dokler jim kak neprijeten sluéaj
ne vzame te opore ter jih vrie v nov tir,

In tak znacaj je bil Peénik,

V jedru dober, nadarjen, je bil Ze¢ od mladosti boje®, rahel ter
se tudi za svojih studij ni mogel do cela razviti v povsem samostojno,
individualno osebo. Cutil je to svojo nepopolnost in onemoglost, a
ne da bi se trudil, da se spopolni v tem oziru ter si prilasti vedjo
individualnost, wvecjo energijo in samostalnost, marveé se je slepo
vdajal v vsem Zoritu, s katerim je ve& let skupno stanoval, in do
katerega je gojil pretirano prijateljstvo, ki je séasoma postalo nekako
oboZavanje samostalnejéega, resnega Zorica.

Tudi pozneje v javnem Zivljenju in delovanju je ohranil to otrogko,
mladenitko ljubezen za Zorita, dasi se je kazal Cesto osornega proti
njemu, —

Cudni &uti so se mu torej vzbujali v srcu, ko je spoznal, da se
zdravnik poganja za ljubezen Ewvelinino, katero je Peénil obofaval Ze
leta in leta,

Koncipijentu se je dozdevalo, da ga je ta najljub%i drug izdal
in brezsréno goljufal ter mu storil veliko krivico, ker mu je ugrabil
te drago bitje.

In zato se je poslej skrbno ogibal zdravnika, ker je mislil, da
je sedaj vsako intimneje prijateljstvo med njima nemogode . . .

»Lavidam ga — zavidam ga . . .« je mislil desto sam pri sebi
ter se ob enem sramoval tega nizkega d¢uta, ne da bi ga mogel s
koreniko izruvati iz srca.

Jasno se je zavedal te mrinje, ki ga je bolj in bolj prevladovala,
ga bol] in bolj delala sninja, ki je bila videti, da se izpremeni v mo-
gotno strast, v ofitno sovradtvo.

Ni mu mnogo pomagalo, da se je ogibal Zorita in Riegersber-
govih, hoted s tem pogasiti to nevarno, v globini srca tleto iskro,
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Povsod se je govorilo o tem, povsod so ga izpradevali, koliko
je resnice v teh domnevanjih.

V kavarnah in gostilnicah, v ¢italnici in v pisarnici, na izprehodih
in na ulitnih oglih so ga povpragevali, kaj ve o razglajeni zvezi Zo-
ricevi s hierko vdove Riegersbergove.

Vsakdo je smatral nekako za dolinost, da govori o te] stvari
z njim kot posebnim prijateljem Zoritevim, da mu razklada na dolgo
in sirocko, kaj se govori o te] bodo¢i zvezi tukaj, kaj tamkaj, kaj
misli ta, kaj oni, kako se je blagovolila izraziti gospa X. ki je v
takih stvareh oble priznana avtoriteta, kaj je ratila pripomniti mi-
lostna Y., vrlo &estita dama — in tako brez koneca in kraja,

»(Govare, da bode v kratkem =zaroka . . .«

»Ne vem . .. zagotavljam vam, da nc vem ... Ni& mi ni znano

. Ne utegnem se brigati za to — lastne c;krh: . .. Oprostite . . .«
se je pri takih priloZnostih podvizal odgovarjati koncipijent.

Cela stvar mu je bila neizreéeno neprijetna, dosadna

* *
*

Evelina in Zori¢ sta stopila pred oltar Gospodov ter izrekla ono
usodno besedico, o kateri pravi neki duhovit Nemec, da je »der grosse
Eselsrufe. —

Zveder na poroéni dan je koncipijent Pelmik slonel ob oknu
svoje ne bogato, a ugodno opravljene sobice, puil duhtet tobak, zrl
v noéno nebo ter premisljal najnovejsi, zanj toli pomenljivi dogodek .

»OZenil se je toreje je mislil ter si naZigal tobak v wvelikem,
karminastordeéem &ibuku ob dolgi cevi.

»QOZenil se je . . . in njo je vzel . . .« je mislil mehanizki dalje
ter se leno naslanjal ob oknu, spuicajot velike, fantastitne oblake
duhtetega dima v svezi, nekoliko mrzli noéni zrak.

Neka tesnost, neka bridkost in nevolja se je spajala proti njegovi
volji s tem priznanjem. —

»Sicer pa — je-li to kaj &udnega, kaj nenavadnega?l — Kar
sem Ze dolgo vedel in videl, se je zgodilo, se uresni¢ilo . . . Kaj se
torej vznemirjam!... A ravno njo . .. zakaj ravno njo ... njo. fe

Vedno gmtey‘%c in debelejse Gbla‘l-cﬂ je spuscal v rnht‘fm zfak

Mrtvo, brez zanimanja je zrl, kako so se zibali v zraku, se dvi-
gali, postajali tanj&i, prozornejsi, bolj in bolj beli, brezbarvni, izginjali
in se izgubljali v mlaénem nod¢nem vzduhu . . .

Nol je bila mirna, tiha, le véasih je potegnil od severa lahen,
kratek pis.



138 Karol Dolenc: Kam plovemo?

Nebo je bilo azurno. Le v daljavi so se kopiéili sivkastobeli
oblaki, ki so se razprostirali na vse strani, polagoma zagrinjali liki
temna, nepridirna zavesa modri, zvezdnati svod O

Cim dalje je koncipijent mislil o tej poroki, &im dalje je zrl v bajno,
tiho no& tem tefje mu je bilo pri srcu, tem bolj je cutil, da je nekaj
izgubil — za vedno izgubil nekaj dragega, kar bi ga bilo lahko storilo
najsreénejiega Cloveka, po femer je hrepenel Ze leta, o femer je tako
rad sanjaril v &arnih, jasnih noéeh . . . sanjaril z ono vzneseno odu-
fevljenostjo, z onim mladostnim ognjem, s katerim sanja neizkuden
gimnazijec o svojem idealu v Zenski pripravnici . . .

In sedaj se je tako neprijetno vzbudil iz tega sladkega sna. —
Vse je minilo, izginilo za vedno . . . na vekel

»Na vekele je zajecal poluglasno, poloZil &ibuk na okno ter si
z obema rokama zakril bledo lice.

sNa vekele —

Pretesno mu je postajalo v sobicl

Cibuk je poslonil v kot, oblekel ovrénik, vzel mehli Sirokokrajni
klobuk ter brez namena zapustil stanovanje.

Spodaj pri vhodu je nekoliko postal ter premidljal, kam naj krene,
Potem pa je polagoma prehodil par ozkih, stranskih ulic, prelkoradil
polutemno, blatno predmestje ter se napotil v drevored . . |

Malokje je %e sreéal kakega éEloveka — par vojakov ob strani
gologlavih, glasno se smejotih deklet — skupino dijakov, ki so se z
elasnim, prefernim hrumom wvraéali s kmetov, kjer so morda brez
slerbi obhajali v kaki pricestni beznici svo] priljubljeni skroke — tu
in tam tudi kakega postarnega, resnega gospoda, ki ni mogel spati
ter se je Zetal fe ob pozni uri po teh samotnih stranskih potih . . .

Ne mene¢ se za nikogar, je zamisljeno polagoma spel dalje, —

Pod njegovimi trdimi, pocéasnimi koraki je $kripal na debelo
nasuti, e moéno vteptani prodec,

Kostanji in lipe ob straneh pota so s svojimi dolgimi vejami
frtale Siroke, nemirne, ¢rne sence ¢rez belo pot in dalje v stran po
rosnati travi. Od dale¢ so se te érne silhuete dozdevale ¢udno po-
%astne in fantastiéne, od blizu pa so bile povsem navadne, vsak-
danje .

Nebo se je hitro polnilo z oblaki, ki so se kakor veliki, besni
valovi valili po neizmernem svodu,

Veasih se je luna skrila za take skupine fantastiéno-nemirno se
valed¢ih in lkaotidno se medajotih oblakov, in tedaj so se zavili ko-
stanji in lipe v gosto tmino. —
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Zatel je vledi motan, oster pi§ od severa, in listje lip in kosta-
njev je fumelo in vrielo, in vejevje se je jete Sibilo.

Koncipijent pa je drevil dalje. Bolj in bolj se je oddaljeval od
mesta in niti opazil ni tega.

In spet mu je legla v srce z vso svojo elementarno modéjo uni-
tujota, moreta zavest, kateri je hotel ubelati — da je namred Evelina
zanj na veke izgubljena, da bode na veke njegovo koprnenje in hre-
penenje neizreceno, neutedeno gorelo 1n tlelo globoko v srcu, skrito
in prikrito, s silo zadudeno in vendar nikdar zamorjeno, umirjeno

In ne samo nje -— ne, izgubil je tudi e nekaj druzega, kar mu
je bilo tudi drago, kar je tudi tislal, Cesar se je tudi oklepal tesno in
resno — in to je bil Zoric . |

Ziveje in Ziveje se mu je vzbujala zavest, da ono prijateljstvo,
ona bratovska, tesna vez, ki ju je do sedaj spajala, odslej ni ved moZna,
in da se naposled do cela pretrga. —

Cutil je, da se mu je nekaj izpremenilo v srcu, da je neka so-
vrafna, a neupogljiiva mo¢ zmesala vse njegovo migljenje, ga pahnila
v drug tir, da mu nekaj izginja, se izgublja, Cesar se je do sedaj
oklepal #arno in mogno, z vsemi silami svoje nemirne, po ljubezni hre-
penete dude .

In sedaj je zapuiten — sam , .. Vse je propadlo — vse izgrinilo . . .
vse minilo . . . vse preslo! — In ue vine se na vekel —
»Zapudéen . . . Sam . . .«

»MNa vekele —

V srcu mu je zabesnelo divje sovradtvo proti onemu, kateri je
slonel sedaj ob njenih prsih . . .

sNa vekele —

In on ostane sam brez ljubele roke, ki bi mu kdaj v tezkih,
temnih urah gladila skrbi polni obraz, brez lutetega srca, kateremu
bi potoZil svojo bol, ko je ne more vel nositi sam, brez bitja, kate-
remu bi zaupal svoje skrbi, upe, naklepe, kateremu bi se mogel vdati
do cela in popolnoma, brez skrbi, da ne bi ga umelo, v sladki nadi
in trdnem zaupanju, da bi mu z veseljem in ponosom pomagalo nositi
njegove boli, skrbi, tefave, bi z njim plakalo, z njim se veselilo in
radovalo |

_— :Samla

In tedaj je, kakor Ze nikdar poprej Cutil vso neznosno pezo Ziv-
ljenja, vso krutost Zelezne usode v vsej neizprosiosti in neusmiljenosti.

In bilo mu je, kalkor bi ga zgrabila mogocna, trda, Zelezna roka
ter ga telebila raz strmoglavo vidino v globok prepad, da se razdrobi
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na lkosce, se razprii v atome, iz katerih ga je nekdaj sestavila nemi-
lostna, mrzla roka slepe usode . .

Zapuien od vseh . . . brez ljubezni . . . brez prijatelja!

»Samle —

Zajetal je ter se vprasal:

sZakaj tako 2!, .. Ali je moralo tako priti 7. .. Ali sem to zasluZil
Kaj je moja krivdale«

In tedaj je v neizmerni bolesti klel ono nemilostno roko, ki ga
je tako svojevolino pahnila v to temno Zivljenje. — Vmes pa je molil,
naj se ga usmili On, ki ga zovemo :QOdetas, h kateremu zaupno dvi-
gamo poglede in srce v nesredi in nezgodi .

A njegova molitev se je izgubljala v temni noéi, v sikanju vzdi-
gajote se in Ze mocnn besnede nevihte, SliSali so jo le kostanji ob potu
ter stresali z mogodénimi vejami, da so Susteé udarjali listi ob liste . . .

Vozna cesta, ob katere robu je sedaj koralal, ne meneé se, kam
brede, ne vede, kam hoce, se je blizala Zelezni¢ni progi ter nekaj sto
korakov &la vzporedno z njo . |

Od dale¢ se je slisalo zamolklo, nejasno, mrmrajote drdranje
vlala, podobno daljnjemu gromu ali pridufenemu topotu mnezice konj.

Viasih, ko je veter potegnil moéneje, da je zajedalo drevje ob
potu, so ti zvoki popolnoma zamrli; a hitro so se spet slidali in sicer
modéneje, glasneje, blize in blize

Koncipijentu je kakor blisk &vignila nova, grozna misel v glavo,
v kateri so se kaoti¢no, neredno podili naklepi za naklepi, misli za
mishimi: --

sKaj ko bi —le

A ni mislil do konecal . . .

Hitreje je stopal ter se trudil, da bi razmisljal o ¢em drugem. ..

A navzlic temu odporu mu je jasneje in jasneje, vedno bolj wva-
bede stopala pred dujo podoba, ki mu je v prvem trenotku le kot
nejasna, meglena, temna misel zablisnila v glavi:

»Ka) ko bi storil vsemu konec — konec dvomom . . . konec
bojem . . . konec trpljenju, prevaram, ni¢evim upomle —

Mrzel pot mu je stopil na éelo. Z desnico je mehaniski potegnil
iz Zepa rutico ter si obrisal mrzle potne kapljice .

» Umreti |«
Vlal je prihajal blife in bliZze, ropot koles je postajal moclnejdi
in moénejsi . . . razloénejsi in razloénejsi

In ¢&im blite je prihajal vlak, tem bolj je predinjala koncipijenta
neka do sedaj neznana, bohotna slast . . ,
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Navdajala ga je le ena mogocna, trdna misel:

» Umretile —

»Da, tako bodi, take mora biti! — In sedaj je najboljSa prilikale

In opojen od te slasti, je sklepal in modroval z zmeSano, nejasno
logiko:

»7Zakaj ga je ravno danes zveler gnalo in sililo neka] od doma,
ko je vendar sicer ostajal na veder domal ... In zakaj je prisel ravno
ob tej uri, ko se mu mudi tako lepa prilika, ko ga smrt tako rekoc
vabi! — Kdo ga je gnal od doma, kdo semkajle —

In brez mnogih 1}1‘ﬂtﬂi51&1mv si je odgovarjal:

»Usodale —

sDa, usodale

In to usodo, to nemilo, neizprosno, trdosréno usodo, ki ga je
pahnila v ta svet, ki ga je preganjala celo Zivljenje, ga oropala vsega,
kar mu je bilo drago in sveto, ki mu je vzela njo, mu odtujila pri-
jatelja, je sedaj hotel pladati za vse one nesretne Sikane, za njeno

nepremagljivo sovraitvo — z lastno krvjo! .

— »Umretile —

»Kratka besedica, wvelik Lkorak! A koliko jih je Ze storilo ta
korak, kolike ga %e bode. — Cemu bi se ga torej bal, demu trepetal,

se pomisljal v zadnjem trenotkule —

»Tore] pogumno naprejls —

Stopil je par korakov blize progi.

Vlak je drdral blize in bliZe,

— Kaj % more pricakovati od Zivljenja, kaj terjati od njega? —
Terjati ni¢, pricakovati le trpljenje! —

+In kdo je kriv njegovega trpljenja, njegove nesrece? Kdo ga
tepe tako grozno in neusmiljeno in brez vsake krivde?s

In odgovarjal si je z grozno alternativo:

»Bog, ali usodals

»Usoda? — Dobro! — Clovetka moé& proti slepi naravni modi,
tlovetka ratunjajota volja proti mrivi, neizprosni volji, €loveski sklep
proti vednemu, neoviienemu, jeklenemu sklepu usode! — Kdo zmaga,
kdo pade‘e

sAli Bog! — A zakaj pusti On, ki ga imenujejo veino dobroto,
trpeti tako neskonéno in brez vse krivde ?«

» Torej naprejle —

Viak se je blizal. Ropot koles je bil do «cela razlofen, razlocno
treskanje voz ob voze. V daljavi sta se Ze videli majhni, hitro se bli-
fajoci rdedi ludicl



142 Karol Dalencg: Kam plovemo ?

Petniku je postajalo vrode, da mu je pot curkoma tekel po
brezlarvnem, upadlem licu, Prsi mu je kalcor gora stiskalo neko grozno
breme, ki mu je zapiralo sapo, ga hotelo zadusiti.

74 nervozno, mrzlicno naglostjo si Jje odpenjal obleko, hoted pre-
gnati to moreéo, neznosno tesnost — in mrzla, trepetajoa roka je
zadela ob majhno, preprosto svetinjico, katero je nosil od mladih nog
na prsih, spomenik ljubljene matere, —

Vztrepetal je ter otlo zajefal. —

S to svetinjo mu je stopila na mah pred dufo jasna, mila, pro-
sefa in svareta podoba — podoba matere njegove

Mati! — O, koliko spominov se mu je v trenotku vrinilo v duso,
koliko sladkih, blaZenib, solnénojasnih dni mu je privabilo to sladko
ime s ¢arno modjo iz zapadle preteklosti!

Spomnil se je, kakoe mu je kazala otroku vetkrat ob jasnih ve
derih na azurno, z zvezdami obsuto nebo ter ga ufila:

»Boj se Boga ter ostani priden in dober. — Tam gori te &aka
placilo.« —

Nehote se je ozrl v nebo.

A bilo je obladno, grozete, temno kakor njegovo sedanje Ziv-

lienje. — Nobena zvezda ni prodirala teh debelih, rdetkastosvetlih,
vse povprel se valeéith oblakov — nobena zvezda ni svetila ved nje-
govemu Zivljenju

Vse je zaslo, zapadlo . . . minilo! . . .

s Tore] naprej — v smrtle —

A wvendar mu je spet zastala noga, in e enkrat je pritisnil malo
svetinjico na mrzle ustnice ter jo poljubljal, kakor bi poljubljal drago
mater — zadnjikrat . . . In v tistem trenotku je glasno, otlo bobnel
drdral vlak mimo njega! —

Kakor okamenel je stal koncipijent nekoliko asa na istem mestu
srepo, s stelklenimi o¢mi zro¢ za odhajajodim vlakom,.

Potem pa mu je bilo, kakor hi se bil vzbudil iz teZkega sna.
Zorudil se je na kolena, dvignil rolke proti obla¢nemu nebu ter vzkriknil,
da je glasno odmevalo v viharmo nod:

»Moj Bog . . . moj Bog . . . odpustile —

ﬁat'm:a, brez nechanja je poljubljal svetinjico ter ihtel in plakal
kalor dete v materinem narodju

Od dale¢ pa se je oglasal otel, zategel grom; svetli bliski so
prerezovali grozede skupine oblakov ter 3vigali v dolgih potezah na
razne strani, in izpod temnegza neba so zadele padati tellke, redke
kaplje . . . (Dalje prihodujit.)

~ R
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Spisal Karel Dolenc,

Drugi del
L

LHidor fzmed vas je brex greha, naj
vees prvi kamen na-njo !

Ev. Jan. 8 7.

,lad ni bil veé solicitator Merk, ne — imel je Ze najmanj
stirideset let, ko je vzel za feno mlado, cvetolo, osem-
najstletno héerko gospe Kuhnovke, vdove po pokojnem
feldveblju Kuhnu,

Ljudje so se silno cudili.

A vendar je bilo tako, in vsi zlobni jeziki celera predmestja niso
mogli tega predrugaditi.

Merk je bil prijatel] pokojnega Kuhna ter je po njegovi rani
smrti Cesto zahajal k vdovi, jo tolazil, ji pomagal s sveti in z de-
janjem.

Pri tem pa se je zagledal v krasno Otilijjo. —

In ko je svoje ¢ute razodel vdovi ter jo prosil héerkine roke,
se IKKulknovka ni kar ni¢ protivila, in tudi héerka na wveliko zadudenje
vseh soseding ni rekla: sNele —

In tako je dobil solicitator mlado, krasno, bujno cvetolo, dasi
ubogo Zeno,

No, saj tudi on ni bil bogat in bogastva tudi iskal ni. Vsakdanji
kruh si je Ze sluzil. —

Pol leta po poroki je umrla Otiliji mati.

13¥
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Zalost héerkina je bila velika, A polagoma se je potolaZila, po-
sebno ker se je njen moZ trudil na vse moZne nacine, da bi ji ko-
likor mogode nadomestil s svojo veliko ljubeznijo to bridko izgubo. —

Tri leta sta sreéno in zadovoljno Zivela.

A tedaj je usoda s svojo zavistno, mrzlo roko posegla vimes ter
hipoma uni¢ila in porusila to mirne, idilsko Zivijenje.

Neki dan so poslali po mlado Zeno, naj hipoma pride v pi-
sarnico, ker se je moiu pripetila neka nesreca,

Sla je ter ga nasla mrtvega. Zadela ga je nenadoma kap ter mn
v hipu pretrgala Zivljenja tanko nit. —

In mlada vdova je ostala sama samcata v Zivljenju — brez opore
in podpore, brez tolaibe, brez upov, brez imetja, brez vsega!

Borno je iivela sedaj od dela svojih rok, od Sivanja, ter samotno
plakala za materjo in moZem. —

A ker je bila krasna, in ker je bila uboga, je pristopil izku3dnjavec,

Lep mo? je bil ritmojster pl. Stanski.

Bil je visoke, vitke, nekoliko koddene postave, z doka] trdim, a
vendar prijetnim obrazom. V soglasju s érnikavim, opaljenim tenom
so bili ogljenoérni, skrbno negovani lasje, kakor tudi dolgi, marcijalsko
smelo zaviti brki pod nekoliko zakrivljenim nosom.

Dasi se je obraz sam ob sebi lahko imenoval interesanten, lep,
so mu podajale pravi car Sele velike &rne ofi, ki so z nekim polu-
divjiim, neukrocenim, magnetno vplivajotim ognjem bliskale izpod
dolgih, mehkih, érnih trepalnic. Te oéi so bile vsekakor iaj nevarne
senskemu spolu, nevarna tudi ona ognjevita strast, ki je odsevala iz
teh ofi! —

Ritmojster e ni bil prekoradil &tiridesetega leta. Pred poldrugim
letom pa je bil padel raz konja, se nekoliko poskodoval na desni nogi
ter zategadel] stopil v pokoj. Ker je bil bogat, je Zivel prav razkosno,
malone potratno. Znano je bilo tudi, da ni posebno brzdal svojih

strasti, ampak da je ufival Zivljenje kot izkuden epikurejec,

|

In ta Stanski si je izvolil mlado, =zapuiceno, ubogo, a krasno
vdovo Merkovo za svo] plen, za #Zrtev stvojih strasti

Zacel jo je zalezovati

Kadar je sla v cerkev, je bil ritmojster gotovo tudi v cerkvi.
Ko je molila v kaki stranski, majhni lapelici, poluskrita v misti¢ni
tmini, je instinktivno é&utila, kake so se upirale vanjo iskrece, plam-
tee odi ritmojstra, ki je slonel ob zidu pri vhodu v lkapelico.

In vztrepetavala je ob tem pogledu! —
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Kadar je §la v prodajalnico, kadar je nesla kaki dami obleko
na dom, gotovo sta se sredala z ritmojstrom.

Ko je ta videl, da se mlada golobitica ne da tako z lahka ujeti,
ji je pocel govoriti o ljubezni, ji zatrjeval, da brez nje ne more vec
#iveti, ji obetal zlate gradove, jo obsipal z dragocenimi darovi.

In mlada vdova je zacela omahovati. Zacelo jo je mikati brez-
delno, brezskrbno, razkesno Zivijenje, katero ji je obetal ritmojster.
Ustavljala se je manj in manj mamedim njegovim vabilom, in predno
se je prav zavedela, se mu je podala z dufo in telesom. —

Stanski ji je najel v mestu fino, elegantno stanovanje, in uboga
vdova je po njegovi milosti postala ponosna, Zivijenja vesela dama,

Govorilo se je seveda o tem razno in mnogotero.

V zafetku so te govorice vdovo, kadar je slucajno kaj slisala,
vselej neprijetno zbodle, ji budile sram, in vest jo je pekla,

A polagoma se je tudi temu privadila. Ni se kar ni¢ veC raz-
burjala.
Zatela je prezirati vse te govorice.

Ko je bila $e uboga, a postena in neomadefevana, ko si je Castno
sluzila svoj vsakdanji krub, ko je delala in se trapila no¢ in dan, da
ne bi gladu poginila: o, tedaj se ni nihée zmenil za-njo, nihée je mi-
loval, nihée ji pomagal, nihée je tolazil z dobro, prijateljsko besedico.

A sedaj je bila vplivna radi svoje lepote, ugledna, ker je Zivela
bogato in razkoino — kje je imelo to bogastvo svoj izvor, ledo bi
za to povpradeval v nafem naprednem velku?! — Saloni so se ji od-
pirali na izte¥aj, modtvo se ji je klanjalo ter se koprnece potegovalo
za njeno prijateljstvo . . .

No, za drugo se ni treba meniti. Koliko jih zZivi enako Zvljenje
— zakaj ga ne bi tudi ona! —

S takim modrovanjem si je tedila vest Merkovka.

In kadar se ji je le-ta vendarle zopet oglasila z mogoénim glasom,
oditajot in karajoé¢, jo je udusila ljubezen ritmojstrova, so jo ugludile
sumne veselice in sijajne drutbe . ..

Izrotila se je popolnoma Zivljenja kalnim valovom.

In ti so jo pograbili z vso svojo moéjo ter jo kakor lahno pluto
drevili v divjem tolku naprej . . . naprej . ..
Kam ? ) :

A tega vprafanja si ni nikdar stavila, niti bi si hotela in mogla
na-nje odgovoriti. —
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Lz rauschen die seidenen Schleppen,
i Es klirren di¢ Eisensporn,

Dach dich ol mein Arm umschlingen,
H. Heine,

Es drehen die Welten sich im Freise,
Sie wandeln stets die alten Glelge

Es geht die Menschheit ihre Bahn
Zum Grabe, wic sie stets gethan

Kz blithe cdie Blume wunderbar

Und welkt wie einst und immerdar.

L T —

Ean Ereiglauf, der zum Walnsinn teiebe,
Gib' ihm nicht Licht und Sinn die Liche !

Fr.Bodenstedt,

V lepem soglasju, vzajemnem zadovoljstvu, srénem miru in tihi
sre¢i so tekli Zoritu in njegovi krasni mladi soprogi dnevi, tedni,
meseci, leta |

Skoro po poroki Evelinini se je porodila tudi starejia sestra
Kamila z bogatim trgovcem iz precej oddaljenega mesteca. Mladi par
je vzel tudi mater s seboj.

To je bil udarec za Evelino. A polagoma se je potolaZila in
pozneje Je celo uvidela, da je bilo prav tako.

Zdravnik je v pravem pomenu besede oboZaval svojo Zenico.

Ta pa se je pustila obofavati in se na rokah nositi.

Pri tem pa se je razvijala bujneje in bujnejie, Krasno, a kakor
pomladna cvetka neZno dekle se je z leti razvilo v ponosno, junonsko
zeno, ki je bila dika in ponos vseh salonowv,

A s tem bujnim razvitkom telesa je tudi nje dudevno Zivljenje
krenilo polagoma na precej] druge poti. Postala je ne samo samoza-
vestna, ampak tudi bahato-ponosna, hrepenefa po uZivanju, #eleda si,
da se ji vse klanja, pokorava.

Njen moZ je bil premehek, da bi zatrl v njeni dudi e prve kali
teh novih lastnosti ali pa jih brzdal, da ne bi postale kdaj njej in
njemu usodne ter ne zamorvile kdaj srede njiju zakona.

Zori¢ je bil premehak; imel je premnogo skrbi, da bi to izpre-
membo svoje Zene natandneje opazoval, in razen tega je bila trdna
lkakor skala njegova vera o Evelinini iskreni vdanosti in kremenitem
znacaju.

Da se ji je vse tako neobi¢no klanjalo, se poganjalo in tekmo-
valo za njene poglede, besede, njeno milost, da je ona to tekmujode
cefcenje radostno in zadovoljno sprejemala: to vse se mu je dozde-
valo pri njeni krasoti poleg njenih telesnih in dulevnih vrlin — le-te
je ljubedi moZ pa& nekoliko precenjeval — povsem naravno, in ob
enem mu je to tudi laskalo,
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No, Zorit ni zrl globlje, ni motril cele situacije z visjega stalisa,
ampal le s stalif¢a ognjevito ljubetega moia, ki je slep za vse napake
oboZavanega bitjal —

o

Oficirski ples je bil kakor po navadi Ze proti koncu sezone, —

Vojaska godba je Sumela po velikib elegantnih prostorih.

Preteren smech, tiho %epetanje, glasni, polupretrgani, v Sumni
godbi zamirajodi glasovi, skrivni bliski izpod dolgih, svilnatih trepalnic,
proseti pogledi, koketno poveSanje glav, stiskanje rok, vrodi, globoki
vzdihi . . . Sumenje svilnatih, atlasovih, plisnih, barZunastih oblek =z
dolgimi vletkami . . . ro#ljanje zlatih ostrog . . . tiho stopicanje majhnih
nog drafestnih dam v svetlih, damastaih cipelicah . . . elegantni, ela-
stiéni, polahni koraki gospodov v elegantnih &reveljcih iz laka, od
katerih se svetli plameni nedtevilnih lu¢i kar odbivajo — nad vsem
tem pa plava tanek, prozoren prah, ki se dviga od parketovanih tal
ter se vrti v vrofem vzduhu, nasicenem od vrofega dihanja stoterih
prsi in od vsakovrstnih parfumov...In vse to preplavljajo, nad vsem
tem se zibljejo mehki, ogrevajodi, ozivljajodi akordi najnovejiih operet
in najposkoénejiih valtkov

». . . . Sicer pa mora &ovek Zivljenje presojati povsem mirno,
filozofsko. Sentimentalnost, dviganje v nedosefne, meglene visave nam
dela nade Zivljenje le e telavnejde in neprijetnejse . , . Kako in zakaj
to? Povsem naravno, milostna, povsem naravno. — Fantast se véasih
oprosti vsakdanjih, realnih mej in spon, se dvigne nad resniéno Ziv-
ljenje, se v sanjah koplje nekoliko trenotlkov v neki nenaravni, samo
domnevani sreéi — in ko mine ta sen, se mu dozdeva to Zivljenje,
v katero se je vrnil iz onih eterskih visin, $e pustejée, Se temnejSe,
$e bolj &uti njega grenko pezo . .. In to ga povsem podre in potre,
mu jemlje resno voljo za krepko delovanje, ga stori mehkuinika brez
prave, krepke volje, pesimista, ki se mu studi vse Zivljenje in radi
tega tudi vse delovanje, ki je' prva podlaga naSemu Zivljenju
Dvomite-li milostna, dvomite? . . . Dovolite, da vam zagotovim, da
je res tako! — S takimi fantasti je priblizno take, kakor z ljudmi,
ki srkajo opij, ki se opajajo edino le radi tega, da se par trenotkov
naslajajo s ¢udnimi, neresni¢nimi slikami ali iluzijami svoje opojene,

razgrete in nenormalno delujofe domisljivosti . . . In ko se vzbude,
jih boli glava, in spognajo, da je bilo vse le isen — realnost se jim
studi, in ne da bi se sprijaznili z njo, zaéno spet srkati strup . . . In

to se ponavlja do njih Zalostne smrti . . .
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Milostna, vzemimo Zivljenje, kakrino je; ufivajmo je, kjer in ko-
likor moremo. Le v tem je pravi namen naSega bivanja na zemlji,
le to nas odikoduje .za vse nezgode in neprijetnosti, ki nas dan za
dnevom nadlegujejo ter nam zagrenjujejo Zivljenje | . e

5 trdnim, samozavestnim in nekoliko tudi samoljubnim glasom
je govoril ritmojster Stanski te besede. In ravno tako govorjenje ne-
obi¢no vpliva na niZje stojete, ali ne dovolj samostojne ljudi ter jih
preseneda.

Dasi se gospa Zoriteva ni povsem ujemala z ritmojstrovimi
nazori, je vendar zvesto poslusala, tako reko¢ srkala wvase njegovo
blazirano, za-njo dokaj nove filozofijo.

Ritmojster se ji je dozdeval velezanimiv; in br# ko mo# postane
Zeni zanimiv, je %e tudi v Zensko srce zasejana kal ljubezni

Tesno se je oklepala njegove roke. O pa Je upirala kakor v
misli zatopljena v rob finega, belega, lahnega pahalnika.

In res ji je rojila cela mnofica misli po vrodi glawvi.

Mislila je, kako ji je — kakor nekdaj pred leti o prvih sestankih

z Zoritem — vztrepetalo srce, kako i je vro¢ wval krvi mogoéno
zaplal proti glavi, ko je stopil Stanski nocoj prvikrat pred-njo ter jo
prosil plesa .. . kakor je ona, ki je bila navajena kljubovati pogledom

vsel moZ, povesila o0& pred njegovim poludiviim, Zgofim pogledom,
kateri se je wvsesal v nje krasno telo, s katerim jo je meril z neko
nenkrodeno, zmagovito silo od glave do nog,

Kakor brez volje, brez lastne modi se je pustila od njega dreviti
v vrvetem vrtincu, Tesno se ga je oklenila, pologila vroto glave ob
njegovo ramo ter se krepko stisnila k njemu.

On pa jo je tesno objemal ter jo kakor lahko punéko vrtel
po salonu,

Lesneje in tesneje se mu je privijaia,

V' njegovem objemu je zabila na vso okolico, na mo#a, na ves
svet !

On pa takisto ni mislil na nié druzega, niti se spominjal, da ga
pricakuje $e nocoj Otilija, ki radi prehlajenja ni mogla priti na ples, —

Evelina se je vdala z vsem srcem in z vso dudo razkognosti in
sladkosti trenotka ter slonela zadivljena ob moZu, s katerim je danes
prvikrat prisla v dotiko, s katerim pa je bil #e prvi sestanek za-njo
usoden.

Kadar se je sre¢al njen sanjavi a #ivi pogled z njegovim plam-
teCim ocesom, je nehote pomislila, kak razlodek je med tem strastnim,
poludivjim pogledom in med otroCjeljubeznivim, vedno prosedim po-
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sledom njenega moza. In kakor jo je njen moZ oboZaval in se klanjal
njenim Zeljam, ravno take — si je pripoznavala na tihem — bi bil
ta mo# zmoZen, ji s krepko roko potisniti bodalo v srce, ne da bi
za trenotek zatrepetalo njegovo érno oko od kakega nenavadnega Cuta.

Trepetala je pri tej misli v njegovom naroéju, prsi so se ji
burneje, tefavneje dvigale — a vendar se mu je privijala e tesneje
ter s %e vedjo slastjo plavala z njim med 3Jumedimi pari .

Ritmojster je kot dober poznavalec Zen precej uvidel, kak vtisk
je naredil na Evelino.

sMilostnae — je nadaljeval ritmojster v prihodnjem odmoru ter
polagoma $etal z Zori¢evko po salonu — »moji nazori se vam do-
zdevajo ¢udni. Toda oprostite in verujte, ko bi vas Zivljenje tako
teploe — kako ga je teplo, ni povedal — »ko bi vi toliko trpeli, kakor
sem #e jaz trpel in izkusil v Zivljenju svojem, gotovo bi sodili ravno
tako. Clovek postane vsled nezgod in nesreé resen, minejo ga iluzije
in sanjarstvo, in Zivljenje se mu vidi, kakréno je . .. Vi imate, krasna
moja — oprostite, ée sem predrzen — mater, sestro, no, seveda ne
tukaj, a kaj pomeni to dandanes — imate moZa, torej vendar nekoga,
ki vas ljubi, vas obofava, ki bi daroval za vas kri in Zivljenje.«

Gospa je malomarno skomizgnila z rameni.

A to je dandanes navada, da %ene majejo z rameni, ko se govori
o njih moeh!

Stanski pa je to s svojim orlovim pogledom takoj zapazil, in
za trenotek mu je zadovoljen nasmeh obsentil ozke ustnice.

A takoj je spet nadaljeval, resno in zamisljeno zro¢ na svojih
dobro gojenih majhnih rokah krasne nohte, ki so bili pravi umotvori,
in na katerih zadetku so se ovalni polumeseci svetili kakor najfinejsa
slonova kost:

»A jaz sem sam brez vsakoga. Nikogar nimam, da bi deloval
zanj, #rtvoval zanj svoje sile, ki bi mi poplateval to z ljubeznijo, in
kateremu bi jaz vraéal njegovo ljubezen z mojo ljubeznijo . . .«

»Torej vade Zivljenje nima nikakrénega namena, nobene svrhe?le

Po salonu so spet zazveneli hitri akordi vro¢ega valtka, in Stanski
je z aristokradko eleganco ovil roko krog ozkega pasu Evelininega
ter se zavrtel z njo med vrvede, izmudene in $e vendar svele plesalce. ..

sDa . .. ne ... do nocoj ... A od nocojinjega velera .
bode imelo . .. namen . .. Od nocojénjega, velera bode moje Ziv-
ljenje . . . krasnej$e in vendar . . . ob enem Zalostnejde ... ker bom

yivel v spominih na vas . .. ljube¢ wvas . .. drhte¢ in koprnet po
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vas ., . . in vendar brez upa ... da bi vas kda] mogel imenovati. ..
SVOJO . . . SVOJO . . L le |

Kakor dvajsetletna deklica je gospa Zoriteva zatrepetala na rit-
mojstrovih prsih. Na belem, nekoliko vrofem in potnem éelu je ¢utila
njegove #gode ustnice . . . in njegov vrodi, kratki dih je kakor lahen
vetre zavel ¢rez njene tanke, svilnate kodre .

In ta poljub ni bil zadnji nocoj! —

A to je dandanes navadno, vsakdanje! —

Zori¢ pa je v sosednji sobi pudil ter brezskrbno kvartal in se s
sodrugi menil o neki novi Zeleznici, katero bi trebalo napeljati nekam
v hribe, kjer so baje nasli dokaj bogato Zilo premogovo! —

No, tudi to je dandanes navadal — —

Nekako po polnodi sta sedela v majhnem, postranskem salonu,
skrita med bogatim, raznovrstnim zelenjem, Evelina in ritmojster,

0Od majhne peéi iz rofnatordetega granita se je &irila po sobici
prijetna, dobrodejna, ne presita toplota. Ob stenah so bili v sliltovitih
skupinah razvrdteni visoli kaktusi s svojimi Zarkimi cvetovi, diroko-
listne palme, gostovejne pinegje, do stropa se plazeée pelargonije, ma-
njolije z visokimi stebli, duhtete hiacinte in cvetode oranie, —

»Oditi moram,« je Sepetala Evelina ter so oklenila ritmojstra

lrog wratu, — sMoram . . . on hode domov ., .«

»Cakaj . . . srdece, e en poljub . . . %e enega . . . tako
sréece . . . kako so sladki tvoji poljubi . . . ne, Se enega . . . saj %e
pride§ . . . e enega , . . Se . . . zadnjega

L

» ako, sréecee — je govoril doktor Zorié ter skrbno zavijal
Evelino v koefuhovino, mehko in volino kakor labodje perje — sle
krepko se ovij, dragica moja . . . Tako . . . sem stopi... pomagam
tt v kodéijo . . . Le tesno se pritisni v kot . . . take] zaprem . .
O, verujem ti, da ti je vroce - . . Da, da, paziti treba, paziti ,
detetce . . . pri takih prilikah se prehladi marsikdo

Vi, Ivan, vozite le precej hitro . .. éujte .. . Ivan .. .} —

(rospod ritmojster, veselilo bi me neizreceno, ¢e bi nas o priliki po-
castili s posetom. Veste, jaz sem &esto preoblofen z delom, in Evelina
se dolgocasi . . .«

+(), prosim, ako dovolite, se z radostjo odzovem wvafemu la-
skavemu vabilu . . . brZ ke mi bode mogote . . .«
»Prosim, prosim . , .«
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sLahko noé&, gospod ritmojster,« je klicala iz kotije gospa s

svojim mehkim, prijetnim glasom. — :In ne zabite svoje obljube .. .«
s Nikakor! — Poljubljam vam roko, milostna . . . Sladko spa-
vajtele —

»Vad sluga, gospod ritmojster e

»Lahko noé& gospod doktor.: — —

»No,¢ je zaspano zamrmral kocdijaz ter glasno cmoknil z usti.

Na tlaku so zazvenele podkove konj, voz se je ganil, zaropotal
ter se hitro oddaljeval po polzkem, s tanko ledeno skorjo zastrtem
tlaku mimo visokih, tihih, kakor v snu poéivajoéih hi§, trepetajotih
plinovih ludic, mimo ljudi, ki so se pei vradali s plesa proti domu
ter se v mrzlem nodnem zraku skrbno zavijali v debelo, toplo obleko. ..

Evelina se je kakor utrujena naslonila v kot voza,

Zazevala je ter si z roko potegnila ¢rez mramornobelo celo, ob
katerem so se vili bujni zlatobojni kodri ter ji deloma 3%e lepeli ob
potni polti,

»Ali te zebe, dudica? . .. Si-li izmuéena? . . . Nili res, srcece
moje? . . . Glava te boli? . .. Revica, doma morad taloj ledi .,
In jutri ostane$ v postelji . . . e ne bode boljde . . . Pravil sem . . .
da ni ni¢ prijetnega . . . in da je nevaren ... ta dolgofasm ples. ..
Ko bi vendar doma . . .«

+Eh, kaj? — Kdo naj ti¢i vedno doma? — Malo me res boli
olava . . . a to ni kaj posebnega . . .«

s Ni& se ne vznemirjaj, sréece, nic .. . Saj ved, da sem rad Sel .. .

Seveda, kdo naj vedno doma ti¢i . .. No, in glavobolje bode fe minilo,
bode Ze . . .«

Zdravnilk je %e mnogo govoril o glavobolju, lovil Evelinino
roko ter jo stiskal v swvoji,

Evelina pa je zevala, —

Ritmojster pa je zadovoljno zrl za kodéijo, si sukal z veifo roko
¢rne brke ter s samoljubnim smehom mrmral:

»Ta je moja . . .«

Ko je stopal po &irokih, bogato razsvetljenih stopnicah nazaj v
prvo nadstropje, se je spomnil nehote Otilije,

Za trenotelt mu je zamr]l samoljubni nasmeh na rdedéih ustnicah.
Za hip se je zamislil, potem pa je odgnal to neprijetno misel s cini-
skimi besedami: ; '

»Vraga, dovol] sem #e #rtvoval za-njo . . . Preseda mi e, sit sem
je ze do grla . , . Pro¢ torej — saj nisem navezan na-njo.s
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In celo mirno in zadovoljno je prisedel v stranski sobici I Mmizi,
kkjer so se njegovi prijatelji #e razveseljevali pri penefem Sampanjcu,

Bil je izmed vseh najveselejsi, najiivahnejsi. Nelateri so talkoj
sumili, da je spet kje kaj sujel«. Nekateri so tudi na pol prikrito na-
mignili pravo, a Stanski se je le zagonetno nasmihal, moltal in pil, ..

tvelina tisto no¢ dolgo ni zaspala.

Drugo jutro je navzlic prosnjam mofevim vstala. A bila je precej
bleda, in pod utrujeno zrodimi oémi so se ji vili temni kolobarci.

]

111,

Nicht bebt, nicht pocht wohl meine Brust,
e ist wic Eiz so kalt:
Doch kenn' such ich der Licbe Lust,
Der Liehe Allgewsls,
H. Heine.

Stanski je bil zvest dani besedi ter je obiskal obitelj Zoricevo.

In ti obiski so se od tedaj ¢esto ponavljali,

Zdravnik se je veselil, ker je videl, da so Evelini ti obiski Ljubi,
in ker je bila sedaj vedno dobre volje in z njim prav ljubezniva.

Ljudje pa so polagoma zaleli govoriti, da so obiski ritmojstrovi
prepogosti, da hodi najéed¢e k Zoritevim, ko je doktor z doma, da
predolgo ostaje, in $e ved drugih podrobnosti.

No, zdravnik o tem ni ni¢ zaznal., Kakor popre], je Zorid mislil
tudi odslej, da zivi dokaj zadovoljno in sreéno Zivljenje,

Z vso dudo je ljubil svojo soprogo, in ker se le-ta ni kazala mrzla
napram njemu, je mislil, da ga ona ravno tako ljubi. Sam dober, ple-
menit ¢lovek, mehkega srca in trdnih, neomahljivih nazorov, je mislil,
da Je vsa njegova okolica takisto dobra in plemenita. Videl je sicer
mucno, nezadovoljno, nesretno Zivljenje te ali one obitelji, jo pomi-
loval ter blagroval samega sebe, ker ima tako plemenito, v vsakem
oziru idealno Zeno,

Spoznal je sicer, da zahteva ona mnogo od njega, in da je precej
razvajena, a mislil je, da je tega kriva njena odgoja pri stricu, ki jo
je zalagal in obsipal, kolikor je mogel. Videl je véasih njeno skoro
prelahko in skoro ne do cela primerno vedenje, a to je pripisoval
bolj #enski lahkomiselnosti nego preratunjeni koketeriji ali pa celo
njeni zlobnosti in izprijenosti.

Véasih se je vedla nekamo preziralno, drugikrat spet posiljeno
proti njemu samemu, a to je v drugih trenotkih zopet popravila s
tem vecjo ljubeznivostjo,

In zdravnik si je na tihem priznal, da so paé& trenotki v élo-
veskem Zivljenju, ko smo navzlic vsemu prizadevanju nekoliko pusti
in svojeglavni, ko nas vsaka malenkost lahko ozlovolji, razkadi,
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In drage volje je ljubljeni Zeni vse odpuiéal ter se radoval tem
bolj v jasnih, svetlih trenotkih, ko se mu je mlada #ena popolnoma
vdajala ter ga obsipala z ljubeznivostjo in ljubeznijo

Da je bila ta ljubezen le hlinjena, da je bila zanj le pesek v
odi, da ne bi videl, kaj se godi okrog njega, o tem se mu niti sa-
njalo nil

] w %

Na Zoricevem vrtu, ki je kazal Ze precej Zalostni vpliv nasto-
pajote jeseni, je bilo neko solnéno popoldne zbrana vetja druzba, —

», . . Po mojem muenju bi bil izlet v tem ¢asu, ko #e vsa pri-

roda hira in umira, najbol] interesanten in pikanten, — In tudi kraj...
one slikovite razvaline . .. je kakor nalas¢ za to, da ga ¢lovek poseti
jeseni, ko . . .«

»Eh,« je ugovarjal adjunkt dr. Zieher romantifko navdahnjenemu
profesorju Senci, ki je s svojim premisljenim, poéasnim, odmerjenim
olasom navdufeval druzbo za izlet na neko prece] oddaljeno razvalino
— »eh, éemu izlet . .. in v gore...in na razvaline. — Gore! Hm ..,
kaj so gore? ... Nastanejo vsled vullkanslkih lkatastrof . . .| zemeljska
skorja podi vsled notranjega sunka ali navala ... zemlja se izbodi. ..
na tem novem kosu zemlje poiene trava -—— in tedaj prihajajo ljudje,
lazijo v potu svojega obraza po pedinah brez potov in cest . . . ter
si umazejo in raztrgajo obuvalo in obleko . . . in to v nasih asih,
ko so dobri krojadi tako redke prikazni | . . Nerazumno!e«

In z ljubeznivim, navduienim, koketnim pogledom je motril svojo
novo obleko, skrojeno po najnovejdih vzorcih . |

»Ha, ha! Gospodu doktorju se smili obleka . . . A jaz sem na-
vzlic temu za izletle

Te besede gospe Zoriceve so mladega gigrla, ki si je domisljeval,
da so wvse omoZene in neomozene Zene van] smrtno zaljubljene, ne-
koliko poparile.

V zadregi si je gladil redko in ozko ¢&rno bradico, kakor bi hotel
izvledi iz nje kako novo misel, ter je nadaljeval s pocasnim, hohnjavim
glasom:

sMhe . . . pravzaprav . . . tako za kratek ¢&as . . . zaka] pa
ne . . . Eh bien , . . spominjam se, da sem nekdaj, ko mi je bilo
lacih &tirinajst let, lezel z odetom — tedaj je ravno postal dvorni
svetnik — na Triglav . . . Zejen sem bil pri tem, tega se spominjam ...
in tezko sem hodil . .;. druzega pa res vel nif ne pomnim . . .«

»Zejni ste bili . . . ubozec,« se je &alila Zoridevka,

»Da, Zejen . . . mon dieu . . . in tetko sem hodil.e —
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sKrasno . . . izvrstno . . . izborno,e se je vtaknil v govor nad-
porocnik Mihelec, da bi pokazal, da zna tudi kaj povedati, slzlet je-
seni . . . na razvaling . . . dame tudi . . . Naredimo pilnilk, potem
se malce pofetamo po stoletnih sobanah, kjer so nekdaj mogoéno o-
spodovali prevzetni, silni vitezi . . . kjer so se nekdaj lahnih, elasticnih
lkkorakov 3etale grajske gospe, krasne vitetke héerke . . . ki so skei-
vaje koletirale s kodrolasimi junosi . . . BoZanstveno . . . kaj ne
gospoda? . . . Zagotovljam vas . . .e

¥

:Gospod nadporoénik, ste se li Ze tudi vi spravili na pegaza?

Pazite, da vas ne vrie v blato . . . Smesno, hahahas je pihal in se
norceval major Svetlié,
+Kaj pegaz . . .| Vraga — pa ne pegaza,¢ se je jezil poroénik

ter si odvaZino sukal brke.

»Torej gospoda, ali ste zadovoljni ter se ujemate s tem pred-
logom 7« je povzela gospa Zorideva ter se sladko smehljaje obracala
zdaj k temu zdaj k onemu, A pri tem so ji pogledi vedno in vedno
nehote uhajali k ritmojstru, ki je sedel njej nasproti ter &rne oéi upiral
z #golim ognjem vanjo,

» Tore] greste’e

»Gotovo.e — 3Gotovo: — sIzbornoe . . . Izvrstna ideja.« —

»lakoj popoldne . . P«

»Dae ., , 3Da.«

»Torej je to dognano . . . Zberemo se pri nas . . . Kodéije na-
rocimo semkaj. e

sDae .. . 2Dac . .. sDobro.e —

In zaceli so razpravljati s prevaino, smeino skrbnostjo in na-
tancnostjo nestete malenkosti tega projektovanega izleta. Po dolgi,
vrocl debati so se naposled zedinili, keliko buteljk vzemo s seboj, kdo

preskrbi lkrace, kdo klobase, kdo sir, kdo biskvite i. t. d. . . . koliko
deZnikov bode potreba za sluéaj, da jih dobi na poti deZ, koliko pledov,
ker se bodo najbri Sele na veder vradali . . .

Najmanj je govoril pri vsem tem dr. Peénik, ki je bil pred
kratkim prebil zadnji pravosodni izpit. Nekoliko loden od olavne sku-
pine, je nemo, zamisljeno slonel ob deblu vitke lipe.

Navzlic svojim nekdanjim sklepom je zopet obiskoval Lorideve,
da je vsaj mogel in smel uzivati blizino Evelinino, katero je fe vedno
ljubil z mogoéno, neutedno strastjo, Setudi si je na mod prizadeval,
da bi se proti njej kazal vedno le mrzlega, indiferentnega.

Njegovi mraéni, mrzli pogledi so se o#ivili, kadar se je ozrl
neopazen na Zoritevko; ti pogledi so kar palili, in videlo se je, da
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se vse njegovo bistvo spaja in zdrufuje v teh hrepenecih, vro¢ih po-
gledih, oklepajotih se toli sovra¥ene, a vendar toli ljubljene Zenske.

A od te Zenske, ki je bila izvor in vzrok njegove nesrefe, so mu
pogledi uhajali na ritmojstra, katerega odi so se Cesto srefavale z
njegovimi. In ti pogledi so bili sovraini, strupeni, grozeci, in ko so
se sretavale njiju odi, je bilo, kakor bi zadelo Zelezo ob kresilni kamen,

Bilo je otitno, da sovraZita drug druzega s tihim, a mogodlnim,
plamteéim sovrastvom, ki bi se pri prvem ugodnem trenotku pojavilo
s kakim nasilnim, usodnim dejanjem.

Zrla sta drug drugemu v srce, umevala sta drug drugega.

(Dalje prihodnjit.)

®)

Prvi pocetki ruskega romana.

Spizal Dr. M., Murko,

(Konee )

in srbohrvaid¢ine, ki seveda razodevajo svo) vir s Ce-
hizmi in srbizmi, temved se omejujem na prevode iz

onega jezika, ki je vsel litavskoruski literaturi vtisnil
svoj pefat; zaka] celo v sTristanue in sBovi« kar mrgoli polonizmov,
Iz poljitine pa s prva pravzaprav niti prevajali niso, temve¢ velino
tekstov so kar samo transkribovali iz latinske pisave v cirilsko in
predelali le borno, kolikor je zahtevalo glasoslovje, tako da so pri
tem mnoga mesta, da celo cele povesti izgubile popolnoma svo) smisel.
Naslednji prepisovalci so izkusali torej tekst, kolikor se je dalo, po-
praviti in ga vedno bolj porusiti, toda vsi sledovi poljskega izvirnika se
niso dali nikdar povsem uniliti, niti v onih rokopisih ne, ki so nastali
na velikoruskem jezikovnem ozemlju in imajo belj ali manj narodni jezik
ali pa mofno utrjeni »pravi slovanskoruski jezike (istinny] slaveno-ros-
sijskij jazyk) moskovskih uéenjakov. Ti tako zvani beloruski prevodi
so namred¢ kmalu nastopili svoje potovanje proti vzhodu in severo-
vzhodu ter so nadli, bolj ali manj spretno predelani, pravzaprav 3ele
tam svojo pravo domovino, kjer so jih prepisovali do nasega stoletja.

Tako na pr. od 37 rokopisov ruske povesti o sedmih modrcih,
katere sem preiskal, in katerih 21 pripada 17. stoletju, trije 17.



Kam plovemo?

Spisal Karol Dolenc.

(Talje.)
IvV.

Vpratanja tezka belijo
Gozposke jim glave,

Forut
o sieaem gradi 2ta hodila,
Ao bele roke se vodila

Narodna

(Gospodje so poskalkali raz vozove, pomagali damam
raz-nje, s¢ obloiili s pledi, haveloki in raznimi majhnimi
canjicami, v katerih je bilo vse potrebno za piknik, n
cela druZba se je, smeje se in glasno se razgovarjaje,
napotila na razvaline.

Pot se je vil v velikih owvinkih na precej strmi hrib ter je bil
dokaj kamenit, le tu pa tam nekoliko blaten in mehalk, in tamkaj so
se na lahno vtiskali hiéni ¢reveljei dam, in obuvala gospodov so za-
puicala velike sledove,

Tik pota je bilo semtertja nizko grmovje, katerega listje je de-
loma #e lezalo na mrzli zemlji, deloma e trepetalo na drobnih, skriv-
lienih vejicah; vmes pa so bile tudi precej visoke smreke, katerih
tanke, goste, zelene igle so rasle v zivem nasprotju z orumenelim sve-
drastim listjem, ki je pri vsaki sapici vztrepetalo, lahno zaSumelo ter
padalo na zemljo izletnikom pod noge. —

Okrog in okrog se je Siril redek gozd z wvsakojakim drevjem,
ker pa je bilo #e 'vedinoma golo, je pripuséalo lep razgled v
doline.

P 5%
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Proti vrhu hriba je postajal gozd e redkejsi, in okrog samih
razvalin je bilo le nekoliko oléevja, nizkega grmovja, par tankih brez.
Tudi med zidovjem in’ po zidovju je zivotarila tu in tam kaka brezica,
tanka, majhna, s kratkim vejevjem, nagnjena v stran, hirajoéa, ker ji
je primanjkovalo zemlje.

Zidovje, ki je bilo skoro Ze popolnoma razpadlo, je bilo pora-
sCeno z bujnim, sivkastozelenim mahom, z zimzelenom. Tanli bréljan
se je bohotno vzpenjal med razpokami do vrha ter visel érex zidovje,

Na precej veliki, prosti trati pred razvalino je bilo razvriéeno
nekoliko  velikih, sivih kamenov, ki naj bi bili za sedefe. Med njimi
je stala stara, podolgovata miza.

Ker je bila zemlja Ze¢ vlaina in mrzla, se drudtvoe ni bilo nie
ustavilo v gozdu, ampal je takoj posedlo po kamenju, in nekateri
so tako] pripravili piknik.

Ko so bili izpraznili par buteljk, je govorica nanesla na sodni-
kovo Zeno, ki je umrla pred tednom.

»Ubozica, sedaj ima vsaj mir. — Koliko je trpela pri njem !¢
jo je blagrovala in pomilovala Otilija, ki se je bila tudi sprijaznila z
Zoricevko ter ji postala verna drujica in prijateljica — na videz wvsaj,
zakaj v resnici sta obe Zeni tekmovali za ljubezen ritmojstrove in to
le prikrivali pod krinko prisrénega prijateljstva.

»Cudno! vzel jo je baje iz ljubezni — ona je bila uboga! — In
pozneje je ni mogel ved trpeti! — Cudnols

»Kako se more clovek tako izpremenitils

:ILh, to je v zakonih vsaldanja prikazen . . . Ljubezen lahko iz
gine ¢rez nod.®

»Zakone« — je modroval profesor Senca — szalkon, kakrinega

pozna nas vek, je Ze sam ob sebi nekaj ¢udnega, nekaj izpadenega,
Zakoni se dandanes ne sklepajo ved v nebesih, ampalk na zemlji. —
In kako? Nocéem govoriti o onih zakonih, v katerih se po volji
stavisev zdruZita bitji, ki sta si bili do sedaj popolnoma tuji in se
nemara do sedaj niti videli nista.

Pri takih zakonih so navadno edini nagibi, ki vodijo starite, da
sklenejo in pospedujejo to vez, le — mamon, In taki zakoni ne rode
navadno — nasprotno se zgodi le v najredkejdih slutajih — ni¢ dru-
gega nego neizmerno, neznosno gorje,

A vzemimo tudi druge zakone, zalcone, ki jih sklepajo iz ljubezni
mlada, Ze ne resno in ne dovelj trezno misleda, e v uzijah Ziveca
bitja, bodi si, da Zivi tudi le en del v iluzijah ter se % ne zaveda
dovolj koraka, ki ga misli storiti.
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I{do more jaméiti, da bode moi &rez leto, Erez dve leti, ali
recimo ¢érez deset, petnajst let ljubil isto Zensko, katero ljubi — ali
pa se le vara, da jo ljubi — s Sestnajstimi, osemnajstimi leti. — In
kdo je mo#u porok, da mu bode mlada, neizkulena deklica, ki je do
sedaj Zivela le doma, pod nadzorstvom skrbnih starifev, ki %e ni imela
prilike spoznavati sveta od razli¢nih strani in v razlienih odnoZajih,
ki &e ni slitala vabljivih, mamec¢ih besed rafiniranih lahkoZiveev, ki ni
obtevala do sedaj z nobenim drugim moikim nego 7z odctom, brati in
z onim, za katerega se ji je vnelo devisko srce v prvi srame#ljivi
ljubezni — da mu bode zvesta celo Zivijenje — kdo mu je porok, da
bode ta deklica mislila enake tudi ¢&rez par let, ko bode spoznavala
svet v njegovem lesku in blesku — seveda tudi v njegovi temi m
korupciji — da je ne bode morda pozneje onesretevala misel, da bi
bila lahko sreénejsa, da bi lahko zavzemala drugo, boljée mesto v &lo-
veski druibi, ko ne bi bila navezana ravno na tega moza, ko bi
bila spoznala poprej tega ali onega, ki se seda) — ko je Ze drugemu
prisegla veéno zvestobo — poteza za njeno ljubezen, ki vidno hrepeni
po njej.

In iz tega se rodi gnev radi izgubljene srete, mrzkost in jeza
zoper onega, ki je tega kriv . . . nezvestoba . . . nesrefa in propast
celih obitelpi . . .«

Bog ve, koliko ¢asa bi bil $¢ modroval uceni profesor Senca o
problemu pravega, idealnega zakona, ako mu ne bi bila segla v be-
sedo gospa Zoriteva:

»Gospodje, pustimo socijalne in vsa druga vprasanja ter si raje
nekoliko oglejmo razvaline in okolico,s je prigovarjala; kajti razprava
o zakonu ji je bila Ze skrajnje neljuba in dosadna.

Vstala je ter pogledala ritmojstra . . . z vroc¢im, pomenljivim
pogledom . , .

Tudi druga gospoda se je wvzdignila . . .

»Eh, razvaline . . . smednos — je sopel debeli Svetlic — :Jaz
ostanem raje tukaj . . . Ta buteljka je %e polna,e — iz notranjega
epa debele zimske suknje je izvlekel veliko, temno buteljko — =2in

kvartal bi . . .«

»Dobro, jaz tudi,« je veselo pritrdil profesor Senca v sladkem
upu, da bode flegmati¢nemu majorju lahko &e nadalje razvijal svoje
ideje o pravem zakonu.

»]az tudi ostanem,« je zahohnjal Zieher, ki se je bal, da si pri
plezanju po kamenju ne bi raztrgal nove obleke.

Njim se je pridruzil $e Zorig, — —
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»Ni-li res, gospod ritmojster, vi boste moj cicerone,« je prosila
Zoritevka ter koketno zrla Stanskemu v mirno, ledeno lice.

»Cast mi je . . . z veseljem, milostna.s

Na lahno se ji je poklonil, ji elegantno ponudil roke ter jo vedel
v razvaline, glasno ji razlagaje nekatere zanimive epizode 1z zgodovine
nekdanjega gradu in njegovih gospedarjev . . .

Z faretim pogledom, od razburjenosti, jeze in ljubosumnosti tre-
petajod, je zrla za njima mlada, bujna vdova Otilija.

Ko sta izginila v zidovju, je polagoma odila na desno in krog
zidovja.

Tudi drugi so se polagoma razili

3 &
5

Otilija je stopila skozi stranska wvrata v grad ter se v nelkem
sirokem, polutemnem hodniku naslonila na majhno, nizko olence.

Kakor brezmiselna je zrla na orumeneli gozd pred gradom. A
vendar je napeto mislila. In ba% prijetne niso bile te podobe, ki so
ji stopale pred dusevno oko, in ki so se vrtele vedno in vedno krog
ene in iste, tako grozne, za-njo usodne misli: da jo je namred izpod-
rinila Evelina, da se sedaj Evelina solnéi v Zarkih ritmojstrove lju-
bezni, da je ona, ki je darovala svoj sréni mir, svojo otrotko zado-
volinost, svojo sreéo njegovim strastem — da je ona seda] pozabljena,
zavriena, odved, da je le neprijetna zapreka prepovedani sredi ritmoj-
strovi z Zeno drugega . . .

Jeza in sovra$tvo sta ji besneli v srcu, jeza na tatu njene pre-
proséine in srede, sovradtvo do one, ki ji je ukradla ritmojstra . .

0, ko bi se mogla mailevati! —

Korali so zazvenell za njo,

A ni se obrnila, —

Bil je lajtenant Mihelec.

»Pardon . . . gospa . . . ako motim . . .«

» Nikakor,« je odgovorila nelkolike nevoljno, ne da bi se obrnila.

A lajtenanta to ni nikakor prestrasilo.

2V leaj ste se tako zamuslili . . . ako smem vprasati,+ je nada-
ljeval z mirnim, vsakdanjim glasom.,

:Ni¢ ni . . . nit. — Le okolico sem ogledovala.«

Na pol je obrnila razburjeno in zardelo lice k njemu. — V

krasnem, velikem ofesu je widel lajtenant bleiceto solzo.
Mihelec je stopil blize,
sKrasna je«, je mislil na tihem. V srcu se mu je zacela buditi strast.
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»Olkolico ste si ogledovali? — Le okolico ste si ogledovalil ...
Hm . . . Tudi na nevarnost, da si nakopljem va&o nemilost — in to
bi me, odkritosréno povem, delalo neizredeno nesreénega — si usojam
dvomiti o tem . . .«

»[Rako . . .7«

Presenetena je obrnila celi fini obraz proti njemu ter ga motrila
na pol jezno, na pol vprasaje s svojimi velikimi, sivimi, v solzah se
kopajodimi oémi,

»Pardon, gospa . . . a dovolite, da dvomim, da bi vas pogled
na to vsakdanjo, pusto okolico toli ganil, da ste plakali.s
»Plakala . . .? Gospod lajtenant . . .! Zakaj . . . kje . . .2

Zmagodobitni, mirni pogled lajtenantov jo je nekoliko vznemiril
in zmesal.

V srcu pa si je priznavala, da Mihelec ni napaden &lovek, da ima
interesanten obraz, fine brke in lepe &rne odi

In ob enem se je spomnila ritmojstra in Eveline ter mislila, kako
bi se mu osvetila za njegovo &rno nezvestobo . . .

Vzdihnila je na lahko in nehote,

»Aha,e si Je mislil oficiv ter se razveselil v svojem trdem srcu

#aha, vzdihovati je zafela . . . Alkcije ne stoje preslabo.e

»(rospac — je nadaljeval mirno ter si vihal érne brke samo-
ljubno in zadovoljno, kakor bi si bil Ze popolnoma v svesti svoje zmage
— sgospa, vi vzdihujete, in vendar trdite, da ste mirni ... Kot pri-
jatelju mi morda zaupate, kaj vas vznemirja.s

>Ni¢ . . . ni¢,« je hitela ter se obrnila nekoliko v stran,

»Nit? Gospa, nekaj skrivate pred menoj . . . Sem:li nevreden

vasega zaupanja’e

Kakor bi ga to nezaupanje Zalilo in bolelo, je govoril s tihim,
zamolklim, globoko-Zalostnim glasom.

»Ne, ne . ., vem, gospod lajtenant, da ste mi iz srca dobri in
vdani . . .«

»Hvala vam, gospa — vi me osrefujete,« je iskreno vzkliknil
castnik ter jo prijel za malo, mrzlo roko.

Pogledala ga je z velikimi, motredimi ofmi. In kalkeor bi ji hkrati
neka nova, vaina misel zablisnila v glavi, je rekla odloéno:

:Pojdivale —

Tiho sta stopala drug tik drugega. Po vlainih, s kamenjem na
pol zastavljenih, s koprivami in drugim zelenjem bohotno zaraséenih
hodnikih, skozi pﬂ]u;:asute sobe, v katere je svetlo lil beli dan, ker
se je bil strop %e davno porusil, sta dospela v malo grajsko lkapelico.
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Bila je zapuifena in pusta, kakor vse druge sobice in sobane,

Nad njo ni bilo ved stropa, le visok kostanj, edini, ki je stal
ob zidovju, je bodil mogoéne, dolge veje nad njo. A vejevie je bilo
vetinoma #e suho in golo, in orumenelo listje je na debelo lefalo po
kapelnib tleh . . .

Vdova in Castnile sta nekoliko d¢asa molée zrla na puste stene,
raz lkatere se je bil Ze davno odlus¢l omet, da se je videlo golo,
osivelo, od deija, snega in burje izprano in izglodano zidovie — zrla
na debele, dolge, razsohaste veje kostanjeve, na svedrasto, orumenelo
listje na tleh, ki jima je pri vsakem koraku na lahne zasumelo pod
nogami.

Okrog pa je vladala toZna, globoka titina. Le véasih je zaiviigal
mrzli jesenski veter krog oglov, silil skozi okno in razpokline, dvigal
in vrvel v jasnem, nekoliko mrzlem zraku velo listje ter je spet na-
metaval na kupe po kotih pustih grajskih sob . . .

»(zospa,« je pretrgal lajtenant mucéne tisino ter tresnil z nogo
ob lup suhega listja.

s(zospod lajtenant . . .«

Ni ga pogledala, ker je instinktivno ¢&utila, da so njegovi ko-
proedi pogledi uprti vanjo.

: Gospa, dovolite, da nadaljujeva prejénji razgovor .. . A propos,
gospa — hotel sem redi — eh, wvi ste otoini, nesreéni . . . in jaz
poznam vzrolk vade otofnosti, vasega trpljenja . . e

Ni odgovorila. —

»Ne obsojajte me, ¢e se vsiljujem v vade zasebnosti . . . A ko
vidim, kalo trpite, me boli srce . . . verujte mi.«

:Hvala . ., hvala,« je poluzadufeno mrmrala vdova ter se izrala
z majhno cvetko in jo metkala med tankimi prsti . . .

»In zakaj trpite? . . . Radi &loveka, ki wvas ni vreden, ki vas
nikkdar ni bil vreden , . .¢

»(Gospod lajtenant !«

Jezno, otitajode ga je pogledala.

Mihelec se je ugriznil v zgornjo ustnico, si zavihal Se bolj ener-
zitno brke, se malce nasmehnil z vprav impertinentnim nasmehom
ter nadaljeval se smeleje:

»Da — ni vreden, ker vas ne pozna, ker vas ne zna in ne more
ceniti po pravi vrednosti, Zakaj ¢e bl vas poznal, vas ne bi tako
otitno zanemarjal ter se navesal na drugo . | .«

» Moléite . . . prosim vas . . .«
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A lajtenant se je 3%e bolj priblizal vdowvi, kakor bi se bal, da
strup njegovih perfidnih besed od dale¢ ne bi dovol] mocne deloval.

»Ravnokar ste ga videli na njeni strani iti v razvaline in morda
jo ravno sedaj objemlje ter se koplje v njenih Zarkih, opojnih po-
gledih. — O, ta nehvalefnez, ki ni spoznal svoje prave srece — ta
neprevidne?, ki tako igra z njo ter jo morda izgubi na veke. — A
pustite ga . . . Vi ste vredni boljse usode, nego da bi bili igraca
takemu wvetrnjaku . . . Ne, ne — ne ugovarjajtel — Dovolite le, da
smem ostati jaz pri vas, da vam poskusim vsaj nekoliko nadomestiti
onega — jaz, ki vas vem ceniti, ki vas razumem, ki vas ljubim Ze
davno . . . take gorke . . . tako zvesto . .. tako strastno . . .«

» A jaz tudi ljubim — onega . . .«

»Hahaha . . . Ljubite s

In ne meneé se za to, da ji je ravnokar zagotavljal svojo strastno
ljubezen, je nadaljeval s ciniskim posmehom:

sLjubite . . . ljubite? . . . Niste-li slisali, kaj je govoril profesor
Senca o ljubezni? In vpradanje je, ali ga res tako ljubite. Mislim, da
ne — oprostite, da govorim tako odkritosréno z vami . . . In jaz
trdim, da si to le domidljujete, ker ste — oprostite — ljubosumni na
ono, na FEvelino. Ljubosumni pa niste iz ljubezni, ampak le iz Zalje-
nega ponosa, ker vas ritmojster zanemarja. In dasi vam ni ni¢ zanj,
vas to vendar jezi in pete. In to je povsem naravno -— povsem na-
ravno, vam zagotavljam ..., Vi ste v krizi, v krizi, v lateri se borite
za ljubezen ritmojstrovo, v kateri pa bi tudi odkritosréne, ognjene lju-
bezni kakega drugega moZa ne zavrgla kar v prvem trenotku . ., In e
se vnamete v ljubezni do drugega, je kriza kongana — vi spet ljubite,
ste zadovolini, mirni, sreéni, Tej krizi storite lahko v tem hipu konec,
in jaz vam hofem pomagati, ¢e dovoljujete , . . ¢e hocete biti moja . ..
In moja morate biti, ker vas d¢astim . . . vas ljubim . . . hrepenim
in koprnim po vas . . .«

Otilija je strme¢ moltala ter z nekim tesnim, a ob enem do-
brodejnim ¢uvstvom posluiala Castnika.

»Otilija . . . moja morate biti . , . moja bodes . . . moja . . .
moja . . .«

Krepko je oklenil roke krog njenega telesa ter jo ognjeno pri-
tisnil I sebi.

Ona pa je tiho naslonila kodrasto glavo ob njegovo ramo, zardeli
obraz pa je skrivala z majhno, fino, duhteto Zepno rutico.

Mislila je na Evelino in ritmojstra, ki morda ravno sedaj tudi
slonita drug drugemu ob prsih ter se kopljeta v sredi in blaZenstvu,
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In z rafinirano radostjo in zadovoljnostjo propadle Zenske se je
radovala, da se mascuje na isti nacéin . . .

Kjer so nekdaj Zbrano molili mogodéni, pr::r.ucssmi vitezi, predno so
odhajali v divje boje, kjer je goreée prosila poboina grajska gospa
za sre¢no vrnitev moZevo, je ulivalo stoletja pozneje dvoje bitij go-
ljufivo, bridko-sladko sreto ljubezni, —

Nad njima pa je Sumelo velo listje lcostanjevo, In jesenski pig,
ki je tozete Zviigal ¢rez razvaline, se lovil ob oglih, silil skozi okna
in razpoke v puste, sanjave sobane - je stresal staro drevo — in list
za listom je trepetaje padal k orumenelim drugom v malo kapelico. —

o o
#

Pri &tirioglatem, z mahom in bréljanom obraiéenem oknu polu-
podrtega grajskega stolpa je stal, leno se naslanjaje z laktom levice
ob sivo, veliko kamenje, koncipijent doktor Peénik ter zamiljeno zrl
v daljavo.

Na nebu, ki je bilo modro kakor mleko, &e snamemo smetano,
predno se sesede, so plavali tu in tam belkastosivleasti oblaki, ki so
se deloma izgubljali v daljavi liki velike, hitre, fantastidne ptice, zdaj
se razprievali in razkropljali v ni¢, zdaj se kopidili v velike, nepro-
zorne, temnordeckaste skupine, ki so véasih za par minut zakrile velilo,
motnordede, nekako jesensko mrtvo in mrzle solnce,

Gorovje v daljavi je bilo kakor z nepredirno zaveso zavito v
sinje meglovje, iz katerega je Strlel tu in tam kak oster zob — naj-
vigji vrhovi gora.

Na polju pod gradom so se pasle po orumenelem ajdovem
strniféu suhe, izstradane krave, in ob cestah, ki so bile vsled jesen-
skega meglovja in defevja dokaj vlaZne in blatne, so lkurili umazani,
slabo oblecent pastirji, sede¢ krog ognja na mehki, vlaini zemlji, ter
so z dolgimi, tankimi palicami obracali krompir v Zerjavici,

Majhne, s slamo krite higice, obkoljene z vefinoma Ze brezlistim
sadnim drevjem, so melanholitno stale ob cesti sredi doline, Tu in
tam je puhtel iz lesenega, poluporusenega dimnika tanek, belkast dim,
se dvigal v wvelikih krogih v zrak, postajal prozornejdi in prozornejsi
ter polagoma izginjal . . .

Iz wvanesene zamaknjenosti, v katero ga je zazibal pogled na to
idilsko dolino, ovito s poezijo prve jeseni, je vzbudila doktorja go-
vorica, ki se je komaj sliSno, nerazlo¢no glasila izpod stolpa.

Nagnil se je nekoliko iz line ter videl pod seboj na ozki terasi
ob globokem prepadu med precej gostim smredjem Stanskega, ka-
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teremu je slonela na prsih Evelina ter oklepala mehke, bele roke krog
njegovega vratu,

Kri je zaplala koncipijentu po Zilah ter mu vrela h glavi. Od
strmenja, ljubosumnosti in jeze se je tresel,

A pri tem se mu je pod roko odkrhnil kos zida, ki je s truscem
padel na teraso ter se med grmovjem trkljal v prepad.

Stanski je odstopil korak od Eveline. Oba sta se presenccena
oztla v stolp, %e predno se je utegnil doktor umakniti.

Ritmojster je stisnil roko v pest ter zasikal:

»Vra#jl ogleduh le

s Prokleto,« je mrmral v stolpu koncipijent ter se udaril z roko

ob celo,
V.

Teh sab die MNacht in deines Herzens Raum,
Iely gakh die Schlang, die dir am Hemen frizse,
Ich sah, mein Lieb, wie sehr do elend lnsc

H. Hetn e,

lgh b recht miid
Und krank wnd kranker noch als krank, denn, wach,
1M allerschiimmste Forankheit st das Lehen,
Und heilen kang sie nur der Tod, Das st
IMe bitterste Argned, doch anch die letzte,
Und ist zu baben @berall und wohlfeil.

H Heine

Kake pol ure pozneje je pridla na isto teraso vdova Otilija —
sama, brez lajtenanta.

Skrila se je med smrefje in grmovje ter sedla na prece] visok
kamen, v katerega je zalrtal ¢as, nevihte, sneg in de’ globoke, mre-
yaste, neredno vzporejene jarke. Po stranch pa ga je bohotno porascal
sivkastozelen, gost, majhen mah.

Bledo, upadlo lice si je zakrila z malimi, trepetajocimi rolkami,

Nekoliko ¢asa je mirno, tiho in nepremiéno sedela ter skrivala
olavo z rokami; potem pa je zajetala, da ji je podrhtavalo in tre-
petalo celo elegantno, mehko telo, in med prste so ji prilezle solze
ter padale na =zelenkasti mah ob nogah, na velo, orumenelo listje,
katero je kopitil jesenski pis krog nje.

Visako nad njo, blizu nebesnega svoda, na katerem so se ko-
pidili temnosivi, grozedi oblaki, so letele, glasno krited, jate ptic, selece
se v toplejie kraje.

Krog nje pa so Sumeli zeleni vrhovi smrecja, in na leievju,
na tankih jelsah in nizkih brezicah so se zadevali trdi, rumeni, sve-
drasti listi drug ob drugega ter Sumeli, in véadih se je kateri odtrgal,
se podil nekoliko asa po mrzlem zraku ter se vrted pogreznil v
prepad pred teraso,
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Temni, razrufeni, z mahom poraiceni in z brsljanom preprefeni
zidovi so mirno sanjali svoj tihi, tefld, mrtvi in mrzli stoletni sen.
Mrzli jesenski pis, ki je naraséal od minute do minute, se je zaganjal
ob skrbane ogle ter glasno, zategnjeno, tolefe #vilgal. Viasih je
umolknil za par trenotkov, a takoj je spet zazvizgal modéneje, %e bolj
jezno, se bolj divje, 5e bolj neubrano, fe bolj plakaje in toZeCe. Listje,
ki je lefalo na kamenju in med kamenjem, na zemlj in na zidovih,
je dvigal z jezno modjo, je vrtel v diviem plesu po zralu, Je kopitil
v jamicah, med kamenjem, v zapahih zidovja, po ozkih hodnikih, ob
grmiéeviu . .

Ko je slugala Otilija te zategle, jecajole, Zviigajole, toZece gla-
sove, se Ji Je dozdevalo v njeni razburjenosti, kakor bi se bili obudili
nekdanji prebivalei sedaj porudenega gradu — kakor bi toizili in plakali
krog oglov, po mrtvih, sanjajocih sobah, po dolgih hodnikih nemirni
duhovi ponosnih, mogoénih nasilnih vitezov . . . kakor bi ihtela mlada,
ugrabljena dekleta, vijofa se pred trdosrénimi, podivjanimi vitezi, pro-
se¢a milosti, v onemoglosti svoji obupno klico¢a pomodi . . . A na
vse to jim je odgovarjal le oduren, kratek, suh, poldivji, zmagodobiten
smeh graji¢akov . . . Na vrtu v senénatih, z vonjajotim bezgom po-
raicenith lopah pa so se zvonko smejale cvetole grajske dame, za-
bavljaje se prav prijetno z mladimi, vitkimi, kodrastimi junosi . .
Pod gradom pa je kri¢al boren kmetié, dvigal Zuljavo, teiko pest profi
trdnemu gradu, zahteval héerko, klical osveto z neba na pohotnega,
nasilnega grajséaka, ker mu je pogazil v blato, unicil najdraZje — ljub-
ljeno dete. — S kletvijo se je mefala molitev, z jokom smeh . . . s
sladkostjo ufivanja Skripanje =zob, zamolklo, umirajote plakanje ne-
sreénih Zrtev z obupnim, blaznim wvzkiikom po osveti . . |

Te in enake misli in podobe so ji zmedeno, neredno, zavite v
tajno polumeglo v divjem kaosu drevile mimo dusnih oéi

Potem pa so ji misli uhajale nazaj] v pretekle dni njenega last-
nega Zivljenja, v neskrbne, vesele in sre¢ne mladostne dni — v dni
radosti in zadovoljstva, ¢istosti in svetesa navdulenja za vse, kar je
dobro in plemenito, lko je gledala svet $e z druge, lepse, dasi manj
blestete perspektive, ko ga %e ni poznala v vse] njegovi podlosti,

In spominjala se je, kalco je tisti ¢as stopil k naivni, zapuSceni
vdovi izkudnjavec ter premotil njeno srce.

In seday —!

Moj Bog — sedaj jo je pahnil od sebe, jo vrgel strani, kakor
zavrie svojeglaven, razvajen otrok igraco, ko se mu obrabi, ali ko se
je naveli¢a!
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In ona?

Kakor je na%el drugo Zeno, tako se je ona wvdala drugemu —
ne iz ljubezni, ampak da bi se masfevala nad onim, katerega je talko
gorko, nesebiéno ljubila, in kateri jo je seda] na tako podel nadin
zalil in sramotil,

Vest jo je pekla, sramovala se je sama sebe, zaniCevala sama
sebe . .

In z neodoljivim, bolestnim hrepenenjem si je Zelela nazaj ne-
ledanjih dni, ihtela po njih, plakala za njimi . . .

A nekaj ji je posepetalo z zlovoljnim, sramotedim, njene nesrele
se radujodim glasom:

»Prepozno —— prepoznole

»Prepozno . . . prepozno,e je ihtela s trepetajofim, zadudenim
glasom ter glavo sklonila %e globlje na prsi. —

»Prepozno . . . prepoznos je Zviigal krog nje veter, kakor bi
se krohotali zli duhovi po razvalinah, stokali in se smejali, plakali in
kricali, tulili in Sepetali . . .

sPrepozno — prepozno« ji je odmevalo v bolni dudi., — Ta
zavest, zavest izgubljenega, prodanega Zivljenja jo je morila, uni¢evala,
ji jemala zadnji up, ji iztrgala in izruvala iz srca zadnje zaupanje v
samo sebe, Cutila se je povsem uniceno in upropaséeno.

O res, prepozno! — Nazaj ne more veé — Zivljenja lkalni valovi
so jo e do cela zvabili v svoje vrtince.

Tove] naprej! —

Zatela je jasno in trezno — kolikor ji je bilo to sedaj sploh
mogote — premisljevati svoj sedanji polozaj. Po daljfem premotro-
vanju cele neugodne in za-njo tako usodne situacije je sklenila, da
resno besedo izpregovori z ritmojstrom.

In ako jo tudi tedaj pahne od sebe — potem ji preostane le ena
pot, katero mora potem nastopiti, ako nofe postati spet uboga de-
lavla, slufeca si z delom sveojih role picli in bridki vsakdanji kruh.

Da, samo ena pot ji preostane, in po te] krene, ker mora tako
in hote tako , . . L

Cudno mirna, a bleda, prepadlega lica, udrtih oéi je vstala ter
pocast Sla proti zbiralidéu . . .

Pod malimi $olinci ji je Zalobno Sumelo "orumenelo, velo listje.

£ %
o
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VI

Saj veste, kaka mod je lepe fane.

) Atkere,
i Kot angelf je krasna in lepa,
Kot demon kovarna i zlia.

Lermontay,

sSovrazim jo . . . sovraifim jo,« je sikal doktor Peénik, lefed
precej daled od razvalin v gozdu na mehkem, bujnem mahu in velem
listju. Premetaval se je s strani v stran, grebel z rokami po mahuy,
ga pulil, si ga pritiskal na vro¢e celo ter jecal, kakor bi se boril s
smrtnimi tefavami . . .

sSovraiim jo . . . zani¢ujem jo ... studi se mi« si je ponavljal
vedno in vedno. A bolj ko je hotel sam sebe prepricati o tej ne-
resnici, tem bolj je cutil, da jo ljubi do blaznosti, tem bolj mu je bilo
oéito, da je vse njegovo bistvo nelodljivo spojeno z njo, da ljubi njene
odi, da ga navduluje pramen njenih zlatih, valovitih las, da s slastjo
srka vase mehke, zvenede zvoke njene sovorice, da ga razvnema in raz-
oreva nje zvonki smeh, da celo nekako nchote obcuduje njeno koke-
terijo, da ga Se bolj zapleta v nepretrine zanke njeno brezsréno igranje
z lastnimi in tujimi moZmi, da ga celo njene napalke, njena perfidnost,
njeno nenravno, stamotno podetje mamijo z neko demonsko, Carobno
modjo, kateri se hote zaman odtegniti, pred katero zaman beii . . .

Boril je #e vedkrat take dusne borbe, se trudil z vsemi modmi,
da bi s koreninami izruval iz srca to smesSno, nenaravno cuvstvo, to
blazno strast do #ene drugega, do Zene, ki se za hrbtom moizevim
tako oéitno, brezstidno vdaje drugemu, ki tako lahkomiselno, brez-
sréno gazi zakonsko zvestobo ter bije brez pomislekov v obraz svetim
zakonom, katere nam je sama narava z neizbrisnimi ¢rkami vpisala
v srce, katerih ne moremo nikdar do cela zatajiti, nikdar popolnoma
zanikati, kateri nas vedno in povsodi svare, nam prete, e se jih ho-
femo otresti, nas vznemirjajo v burni, veseli drufbi, nas mudijo v
mirni sobici, nam v tihi nodi steljejo postelj s trnjem, bodedim in

Zgotim, ¢e smo jih res fe prelomili | . .
sZakaj jo ljubim?« je wvprafal sam sebe. — 3In kako jo morem
ljubiti? . . . Kako je ljubezen moZna brez spoitovanja? ., . Kak

namen ima ta ljubezen, katero nosim #e toliko let skrito v globini
srca, ki mi poldsi razjeda mozeg ter me mora naposled moralno in
fizitno uniditi . . . Fe

In mislil je dalje:

»Kaj, &¢e bi me bila res kdaj ljubila . .. kaj, ¢e bi postala moja
sena, moja drufica za celo Zivljenje, neloéljivo navezana na-me, edino
in izkljuno moja last...in vendar ne moja — kakor ni Zoriceva ...l
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Stresel se je pri te] zan] sedaj sicer nemodni, a $e navzlic tej
nemo#nosti vendar grozni hipotezi, —

In pred duine o& mu je v popolni jasnosti stopile vse njeno
perfidno pocetje in Zivljenje, celo drudtvo, v katerem ona Zivi in se giblje,
v katerem se seda) giblje in Zivi tudi on sam, dasi zaniCuje to drustvo;
a vendar zopet iife to drustvo in se mu priblizuje, ker je glava temu
drustvu ona, katera vodi vse poti Zivljenja njegovegal!l —

Videl je celo to drudtve v vsej nagoti, odkrito in jasno! In ko
je gledal to komedijo, ta velikanski humbug — Zivljenje tega drudtva
— je pojmil usode bridko ironijo, ki se tako svojevoljno igra z ljudmi,
kateri se ji sami radi izroce. In srce mu je polnila jeza, ogortenost,
zani¢evanje in gnus nad tem drustvom! —

sKako se drufijo: — je modroval sam pri sebi — skako se
parijo: Stanski in Zoriceva Zena — wvzorna Zena, zlata vredna Zena,
zena, ki brezdvomno zasluii v dar rofo kreposti! — In vdove — to
zapuiteno sirotico, sentimentalno, sanjarsko, frivolno koketo sem videl
poprej z lajtenantom Mihelcem! ., . . Haha-ha, kako drug drugega
sleparijo, goljufajo, se drug drugemu predajejo in prodajejo . . .! Le
naprej — naprej! — Zena je nezvesta meiu, ki jo smatra za svetnico,
prisega na njeno zvestobo . . . vdova vara svojega kavalirja ter se
hote najbriz s tem, da se vdaje drugemu, da se pogreza Sc globlje
osvetiti nezvestemu ljubimcu! . . . Aj, in kake obraze kazejo drug
drugemu v drudtvu, kakeo prijateljstvo, koliko skrbljivost izkazujejo
drug drugemu . . . ti resni, wvestni, &astitljivi, obéudovanja in skraj-
njega spostovanja vredni ljudje! Eh, — prokleti bebci, neumneii, po-
hotnesi . . . vse komedija, laz, humbug . . .| Zdrobil bi vsele —

Prevrgel se je na stran, ne menet se za to, da si lahko onesnaii
obleleo; mah, ki ga je meckal med prsti, pa je vrgel daled od sebe,

2In ta Zoritle je mislil dalje. — 2Ne vem, kaj naj recem: je-li
anima candida‘, dusa brez madefa, preprost lkakor otrolk, ali res smatra
vee Clovedtvo za druzbo svetnikow, ali res bere v vsaltem modrem
octesu — ali pa vsa] v modrih oéeh svoje krasne Ilveline — le lju-
bezen, vdanost, zvestobo . ..? Ali pa je bebec, neumnez, ki ne pozna
ne sebe, ne sveta, najman] pa Zeno — svojo #eno . . . baba brez
vsake energije, vsake lastne volje! . . . Vse Ze govorl o njegovi Zeni
in Stanskem, s prsti e kaZejo za njima; njemu se posmehujejo, se
rogajo njegovi gorostasni naivnosti, majejo obZalovalno ali pa zani-
¢evalno z ramamil A on ne vidi ni& ne sligi ni¢, ne opazi — ali pa
note nifesar opaziti , . . Nili to opitarstvo, prave praveato opi-
carstvol | . .
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In ta Stanski, ta lokavi, prevejam stari greinik! Vraga, naj bi
ostal pri oni vdovi, kaj lazi %e za drugimi Zenami! — Evo obitelji —
mo# in Zena, ivela v ‘sredi, zadovoljstvu, v miru drug ob drugem in
drug drugemu. A nekega dne se prikrade kukavica v to srecno obitelj!
Ta kukavica, ta lisjak se zagleda v lepe odi krasne Zene in sedaj se
zatne plaziti krog fene, mamed jo s sladkimi, lainivimi besedami in
7 darovi, mofu pa se hlini prijatelja, da tem laZje njemu in Ce treba
tudi njej trosi pesek v o&i . .. In v nekem trenotku se Zena nena-
doma zave, da je kraj prepada, v katerega jo je zvabil, od katerega
ne more nazaj brez sramote! — In od tedaj pada globlje in globlje
ter gazi cast hide, Cast obitelji in ime moZal — In moZ:?! No, na-
posled se morajo odpreti tudi njemu od&i, pa si bodi najbolj brezbrizen
in slep, najbolj zaupljiv in ljube¢ soprog; naposled wvendarle izpre
oleda, videt fakta, katerih ni mogoce dalje skrivati in zakrivati .

In kaj potem?

Potem . . . potem . .. moj Bog, potem ¢esto moldi, da zabrani
e ved]i skandal. A kaj Zrtvuje s tem molkom, to ve pac¢ le on sam.
Ponosna stavba sreénega Zivijenja, katero je smatral za talko trdno,
neomahljivo zidano, se mu hkrati porui, in na nje razvalinah je on
sam razvalina . . . Moléi — a ta molk je najgroznejsi, natrpkejsi
govor . .. Moléi — a v dusi se mu oglasa glas, ki mu polje v obraz
vroto kii, ki mu zagreni slednji trenotek Zivljenja, mu zamori naj-
manjéi, najlahnejsi nasmeh na ustnicah . . . Zivi z #eno, katero za-
ni¢uje, na katero ga vele sovraiena, a nerazrufna vez — Zivi # Zeno,
o kateri ve, da se vdaje drugemu, o kateri sumi, da je bila Ze tedaj
rafinirana brezvestnica, ko je %e njega oklepala s svojimi mehkimi
rokami, ga mamila s svojimi hinavskimi poljubi. — O, to je Zivljenje
v smrti, in smrt v Zivljenju! . . . Ali pa za¢ne moZ v diviem obupu
hoditi iste poti, katere hodi Zena njegova, in take postane sam sebi
v sramoto, zanicevanje in prezir . . . Al pa . . .«

Ne, dalje ni hotel, ni mogel misliti. Ostal je jezen, ozlovoljen,
preklinjajoé to celo izprijeno drudtvo! —

— 3Ah, jaz neumnei, kaj se brigam ravno jaz za vse to! Kaj
to meni mari! — Naj delajo, kar hoéejo . . . Kdo mi daje pravico,
se jeziti nad podetjem tega ali onega, kritikovati tega ali tega . . .!

Toda Zorié ... Zorie! — Skoda zanj! — Bil mi je prijatelj . . .
In on najbri ni¢esar ne sluti, najbrz ... Moj Bog, kaj naj storim?!. ..
Kaj ko bi bil jaz na njegovem mestu! — Bi mi li ne bilo ljubo, ko
bi me kdo posvaril . . . mi odprl odi . . .’«
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Zamislil se je ter nekoliko &asa zrl nemo, nepremicno pred-se na
zelenkastorjavi, voljni mah . . .

»Bah, ako ga posvarim iz prijateljstva, mi bode ocital, da ob-
rekujem, da mu kalim zakonski mir in izpodkopujem obiteljsko sreco.
Nemara me odslovi s pomilovalnim nasmehom, ¢es, kako bi mogel
kdo dvomiti o Zastitljivosti, o zvestobi njegove Zene . . . Pustimo
tore] celo stvar . . .«

Potasi je stopil par korakov naprej, postal, se oprl ob vitko
deblo precej visoke smrele, si zakril obraz z rokami. Crez dalje tasa
je teiko vzdihnil, zasopel, razkril obraz ter zamrmral:

»In vendar — vendar . . . Mogoée, da bi se vendar moglo Se
kaj izpremeniti, popraviti, se odvrniti 3¢ vecja nesreca . . . Morda b
bilo tako boljse zanj in -—— zanjo . .. In enkrat mora vendar zve
deti . .. Torej . . . no, dobro, o prvi priliki ga posvarim.«

In kakor bi mu bil ta sklep olajsal srce ter mu nekoliko razgnal
temne misli, ki so ga muéile in vznemirjale, je enakomerno stopal
navzgor ter z veljim, nekamo radostnim zanimanjem ogledoval sli-
kovito okolico.

o e "

Solnce je s lrvavim svitom zahajalo za visolki jez temmih ob-
lakov, ki so se kakor neprozoren, fantastien zastor dvigali izza daljnjih
gora, ko se je cela druiba odpravijala proti domu.

Na ncbu so se kopidili oblalki, postajali vedno temnejéi in go-
stejdi, se valili vedno bolj kaoti¢no sem in tja po neizmernem svodu .. .

Mrzel sever je bril po dolini, in véasih je padla Ze kaka kapljica.

Gospoda se je zavila v plasée in plede.

Tiho, nekako vznemirjeni in poparjeni, vsakdo zaglobljen v lastne
misli, spomine in slutnje, so sedeli izletniki drug poleg drugega.

Gospa Zoriteva se je zavila v velile defevni plase s prece] dolza,
belkasto pelerino ter je molée motrila olkolico. Le viasih ji je Svignil
kratek, a vrod pogled érez Stanskega, ki je bil mrzel in miren, kakor
vedno v takih druibah. Vdova Otilija je bila prepadla in bleda, Zoric
utrujen in tih, ker ni bil vajen takih izletov, niti ni bil njih prijatel],
Mihelec pust kakor vedno ter sije po stari navadi brez nehanja sukal
pomadizovane brke in véasih zmagovito pogledal na mlado, skruseno,
skesano vdovo,

Véasih je naredil ta ali oni kako opazlko o razvalinah, o potu,
o kalki kmetiski koc¢i, o pastirjih ob cesti.

Adjunkt Zieher, ki je bil zadovoljen, da si ni e bolj onesnazil
obleke in obutala, je hvalil slikovito noso kmetiskih deklet, njih kratka
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krila, bele nogavice, roZnate obrazce. A nih&e se ni dosti menil zanj,
in tako je tudi on naposled utihnil ter se vdal s tiho resignacijo
svoji usodi. ‘

Profesor Senca je takisto zafel parkrat o modernih wvprasanjih.
A nih¢e ga ni prav posludal, niti mu odgovarjal in ugovarjal, niti
major Svetlic ne, ki se ga je bil precej navlekel ter na vozu dremal,
kakor bi sedel doma na mehkem naslanjacu. A ker je bila cesta slaba
in ne bas posebno ravna in gladka, se je major nevarno zibal z desne
strani na levo in z leve spet na desno, zdaj tresnil ob tega, zdaj tréil
ob drugega, se véasih pri posebno moénih sunkih prebudil, zamrmral
pardon’ ali smeino’, se na lahno nasmehnil ter spet zadremal .. |

Mrak je Ze ovijal mesto, ko so se pripeljali domov. —

Ko je gospa Zoriceva stopila s pomocjo ritmojstrove raz voz,
se je kakor slutajno priblizala Peénileu ter s tihim, mehkim, prosecim
olagsom zasepetala:

sMoléite!l«

In pogledala ga je z velikimi, modrimi ofmi tako ljubeznivo in
prosefe, da je nchote povesil ofi

In ko se je v vedi poslavljal od nje in doktorja, se mu je na-
smejala tako otrosko-nedolino, a ob enem tako koketno, da sta se
ii pokazali na wsaki strani mleénatega, Zametastega obraza dve do
¢uda ljubki jamici, Izpod rubinastih ustnic so ji zalesketali ozki, majhni,
slonolosteni zobicl, Krepko mu stisnivii roko, je dejala z najslajsim
olasom skoro otoino in prosece:

»Obiscite nas skoro spet, gospod doktor . . . Da? Tako malo
smo se videli v zadnjem &asu . . .«

Koketno ga je $e pozdravila ter graciozno odiumela po stop-
nicah. —

Koncipijent je stal nekolilko ¢asa nepremicno na istem mestuy,
nem, kakor okamenel, strmed zrof za krasno Zeno.

A polagoma se je spomnil danadnjega dogodka v razvalinah, ki
mu je take jasno kazal nje ¢rno dufo; pomislil je, da vara njega ravno
tako kalkor moZa, da ga hode izkoristiti le v svoje egoistitne, neple-
menite namene, da se mu laska le, ker se ga boji — in ker se ga
boji, je gotovo, da ga wmrz in sovraizi . . . sovraii, kakor sovraiijo
le take #fene! —

Obraz je nabral v zani¢ljiv, ironski, skoro zadovoljno-fkodoZeljen
izraz, se naglo obrnil in odhajaje siknil:

»Sirena . . . Poznam te . . .le :
(Dalje prihodnjié,}
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Klepale bodo klep na klep.
Levstik

ilo je par dni pozneje.

V svoji ozki, zaduhli, temotni prodajalnici je mirno
in resignirano sedela, vdana v voljo boZjo in v svojo
ne bad roinato in pisano usodo, stara Zelakovla.

Suho, vraskavo, rumenozelenkasto lice ji je bilo
nabrano v melanholske, dolge, velike gube, da je na prvi pogled najbolj
spominjalo na staro, posueno, zgrbanéeno in plesnivobelkasto slivo.
Na nosu, ki je bil dolg in oster kakor S&ilo, so ji ¢epeli v Zalostni
obliki veliki naoéniki s &rnim, S&irokim okostjem. Skozi debelo, uma-
zano steklo je bulilo par majhnih, bodedih, madjesivih oéi v wveliko,
razdrapano, umazano, mastno knjigo z orumenelimi listi in velikim,
silno staroverskim tiskom. Suho, drobno telo ji je titalo v prastari,
ponofeni, tu in tam #e z velikimi zaplatami skrbno zakrpani obleki,
ki je bila nekdaj najbri &rne boje, a sedaj je kazala razne nianse ru-
mene in rjave barve.

Isto lice klasi¢ne starosti, kakor sama gospodarica, je kazala tudi
vsa njena okolica, ki pa se je ob enem odlikovala s kridedo razno-
bojnostjo in fantasti¢nim raznolifjem.

Na podolgovati, oglojeni, nizki prodajalni mizi je stala tik '
temnoumazane, nekoliko vlaZne stene velika ploéevinasta posoda, iz
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lkatere se je dvigal in 3iril po vsem oblizju nekak neprijeten, mehal,
mokroten duh, ki je ne ba$ ljublko 5Cesetal nos ter silil h kihanju.
Vodeno, modrikasto mileko v njem je krila Ze dolkaj debela kofica
smetane, ki je neusmiljeno bila v obraz reklami, narisani na zunanjih
debelih in starih vratih z veliliimi, Ze dokaj zabrisanimi érkami: »Vsaki
dan sveZe mlekoe.

Kalor pisceta krog kokle so se vrstile krog tega piskra tri
druge posodice: litrska, polulitrska in Cetrtlitrska — izdelane takisto
neumetno in primitivno iz debele ploevine, V teku let so bile Ze
nekoliko oérnele. Ker starki dragoceni ¢as ni pripuséal, da bi jih
pomivala in snaZila, so se bile ob straneh in na dnu sesedle debele
kaplje mleka, bele proge so jih krasile krog in krog, in iz vseh je
puhtel in duhtel isti neprijetni, kisli vonj, kakor iz njih velikega druga.

Tik mleka se je preferno Zepirila velika, belkastorumena canjica,
napolnjena vrhoma 2z zgrbanimi, sesedlimi, trdimi mlinci, z nekoliko
od starosti zakrivljenimi solci, ki so bili trdi kakor plo&ée suhorjeve,
in z velikimi in majhnimi kola¢i kruha, ki so lezli vedno bolj skupaj,
se vedno bolj kréili, grbandili, postajali vedno bolj vraskavi, gubasti,
mehki, Zilavi in vodeni. Tu in tam se je kazal na zgrbanéenih, ne-
proporcionalnih gubah tanek, skoro neviden plesniv mah. — Zunaj na
starih, razpokanih, od deja Ze precej poskodovanih vratih pa je bilo
na zabrisani ¢rnini z rumenkastosivo belino pisano: s Vsaki dan sveie,
najfinejie pecivo.«

Pod wvelikim, umazanim in vsled tega le poluprozornim steklenim
klobukom se je bahato razkazoval na belkastem, porcelanastem kro-
zniltu z modrim krajem kosec surovega masla, in poleg njega je kole-
gialno &epel kos Ze tudi vrlo starega parmezanskega sira, s katerim
se je drufilo par sivleastih, drobnih mesenih klobas.

Takoj tik je bila v wveliki, glinasti, beli skledi bogata zaloga
tankih frankfuréank in debelih cervelatk. Nad njimi se je pohlevno
razpenjala ne ba$ posebno gosta Zidnata mrezica, Le-to je pokrival
debel, belkastorjav pajéolan, ki pa je bil ZaliboZe nekoliko premajhen
ter je tolerantno prepudcal eno plat prosto in odprto, v porabo laénim,
sladkosnedim muham, ki so zadovoljno brende¢ &vigale za toplih dni
skozi mreio noter in ven, se hladnokrvno in samooblastno izprehajale
po klobasah in klobasicah.

Sol v velikem, pepelnatosivem loncu tik klobas je bila Ze dokaj
mokra ter se je skupljala v velike kepe.

Krata, ki je ¢akala tik soli na leseni des¢ici kupovalcev, se je
zmanjiala navadno le tedaj, kadar si je je starka odrezala kak koiéek.
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Na koncu mize je stala velika glinasta posoda s suhimi gobami,
po katere so prihajale v petek zjutraj uboine Zenice iz predmestja.

Nad mizo je visel na tanki, povpre¢ni Zelezni rajici dolg, ozek
kos slanine, s poprom moéno potresene. Poleg je visela na motvozu
debela, siva, plesniva salama,

Po policah so se wrstile velike rumenkaste Skatlje Zveplenk z
zalogo smolnatih treicic, skrbno povezanih v majhne butarice — novec
komad — velike §Cetke z debelim, trdim 3&etinjem — za Cistenje podov
— so se miroljubno bratile z manj$imi in mehkejdimi za snaZenje
obutala,

Takoj zraven je bilo nakopiteno vsakovrstno korenje, vsakojako

cvetje in listje — za kuhinjo in za najraznoli¢nejie bolezni: sladki
koren in koren angelikin . . . lipovo cvetje je bilo pomeSano z bez-
govim, lapuhovo listje z encijanom . ., tavientrole so leale pri babji

dudici, kamilice pri pelinu in suhih vijolicah . . .

Na tleh je bilo v stari, na dnu nekoliko luknjasti slamnjali nekaj
belega, mehkega gosjega perja, v katerem je zadovoljno in ne bri
gajo¢ se za staro in otoZno okolico dremal in sanjaril star, raznoli¢no
pisan muc.

Poleg perja je stal na nizkem podnoZju majhen sodéek petroleja
in ne dale¢ od njega ravno tak soddek s slabim, vodenastim kisom.

Tik par starih, obrabljenih vreé je leZalo par parov poluraztrganih
Solinov in drevljev.

Dalje v ozadju so stali piskri s kislim zeljem, z repo in ¢&rvivim
grahom . .

Vse to je bilo krifem razvrifeno po polutemni, vlaZni proda-
jalnici, v katero so zahajali le uboinejii ljudje iz predmestja: delavci,
vojaki-prostaki in borni dijaki, da so si za par novcev kupili to ali
ono malenkost, —

Omenjenega dne je v majhni Zelezni peéici, ki je stala v zadnjem,
Se dokaj prostem kotu prodajalnice, prasketal medel ogenj, in neprijeten
duh slabega, cenega premoga je napolnjeval Ze tudi sicer zaduhlo pro-
dajalnico . .

Ker je postajalo ¢im dalje temneje, je starka snela raz ostri nos
velikanske rofene naoénike, jih poloZila med orumenele liste stare,
oglojene knjige ter jo je podasi in previdno zaprla. S tankimi, krat-
kimi prsti si je obrisala sive oéi, ki so se ji med branjem bile zalile
s solzami ter jo jele 3Cemeti, potem pa se je zagledala skozi majhno
okno, v katerem je bilo polno vsakovrstne Zare, na ulico.
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Po daljfem molku je na veliko zazevala ter poluglasno in globoko
vzdihnila :

sAh, kako vreme , . .! Moj Bog — ta jesen...ta jesen.. .ls

Obrnila je oéi od okna, jih zakrila s skljufenimi prsti, se na-
slonila z laktmi ob prodajalno mizo ter &rez nekoliko fasa zacela v
neenakih odmorih pokimavati. —

Ravno tedaj pa se je prebudil stari mue, polagoma lkakor za
poskusnjo iztegnil debele ude svojega dobro rejenega telesa, zado-
voljno, potihoma, pocasi zapredel, udaril z gibéno tadico po mehkem,
toplem perju ter z Zivimi, radovednimi oémi kritino premotril vso
okolico., — A ko je zapazil, da gospodarica dremlje in kima, se je,
podasi in zadoveljno godrnjaje, dvignil, se oprezno, tiho priplazil do
starke in jo s tadico na lahno potipal po stari, ponodeni obleki. A videt,
da se ne gane, in da ga ni opazila, se je s smelim skokom popel na
mizo, zlezel na wvrh peciva, potegnil dolgi rep med dokaj tolsti in
debeli zadnji nogi ter zadel flegmati¢no, a z vidno slastjo lokati mleko
iz velikega plodevinastega piskra . . .

Starka je v polusnu slifala neko &udno tleskanje in, instinktivno
slute¢ kako nesreco, se je stresla, se trudila prebuditi, v snu tiho za-
stokala, spet wvztrepetala, da je Skripnil wveliki stari stol z Zalostnim
glasom, udarila z roko po mizi — ter se v istem trenotku res vzhudila.

Nekako zmetena si je mela odi, skrbeée pogledala po celi pro-
dajalnici, ali ni morda kakega tatu v njej. Zapazila je muca pri mleku,
izbulila o¢i, kakor ga ne bi bila Se¢ nikdar videla v tem poloZaju in
pri tem smelem delu — potem pa je kakor besna planila pokoncy,
oa zgrabila za vrat, ga treftila k peéi, skodila za njim z urnostjo, ki
je bila v éudnem nasprotju z njeno starostjo in navidezno okornostjo,
ter je hredcede in hropeée kriknila:

sMrcina kosmata . . . ti vraZja Zival ., .. vse najde, vse polre...!
Ti zlodej po#redni, tatinski . . .l<

Poéasi, drsaje z velikimi papuéami iz debele koZuhovine po starih,
vraskavih tleh, se je vrnila za prodajalno mizo ter, mrmraje in jezed
se nad maékom, spet posadila svoje suho telo na wveliki, s Crnim
usnjem prevlefeni stol. Kakor bi bila silno izmudena in potrta, se je
tetko in s celim gornjim telesom naslonila ob wvisoko hrastovo na-
slanjalo ter zaprla oéi, hote¢ se nekoliko odpotiti od nenavadnega
napora. .
Muc pa je neprenchoma mijavkal v najrazlicnej$ih »durih in
molihs, zateglo, vedno glasneje in otoineje
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In ¢im Zalostneje je mijavkal, tem bolj se je tajalo starki srce,
tem bolj ji je ginila jeza, in naponsled se je mrmraje izkobacala s
starega stola, ki je pod'njo kaj neubrano $kripal in jecal

Poc&asi in dostojanstveno, kakor neka] velevaZnega premisljujod
in ukrepajoé, se je spet pribliZala peéi, vzela muca v naroje, ga
zatela gladiti, poljubovati in pomilovati z najpresrénejsimi besedami
in izrazi . . .

(), ta muc — ta je bil brez dvoma boljsa polovica starkine duse.
Ta muc ji je bil za Zivljenje tako potreben, kakor zrak, in alko ga
ni vsaj enkrat na dan videla ter ga nekoliko poboZala in parkrat prav
corede, zaljubljeno poljubila, zveler gotovo dolgo dolgo ni mogla za-
spati, in ko ji je naposled =zatisnil sen trudne stare odi, so Jjo nepre-
nehoma mucile ¢udne, tezke sanje, v katerih je videla veckrat svojega
ljubljenca mrtvega, lefeega na perju v slamnja¢i — in iz takih sanj
je prestrasena planila pokoncu ter z milim glasom poklicala k sebi
v posteljo iskreno ljubljeno Zival . . .

Sploh je bilo wse njeno Zivljenje z Zivljenjem tega muca tako
tesno in neloéljivo spojeno, da njegove smrti pad ne bi lahko prefivela!

Ta muc ji je bil po smrti mofevi edina tolazba, edina ljubezen,
On ji je nadomestoval otroke, sorodnike, prijateljice — druZbo.

Ta muc ji je pregnal z enim samim ljubeznivim pogledom iz
svojih sivkastih odi vse skrbi, ki so jo mudile, vso nevoljo, ji ohladil
polagoma vso jezo, in naj je bila %e tako grozna.

Bil pa je res tudi vreden njene ljubezni ta muec.

Na temenu okroglate, belkaste glave je imel kot poseben nakit
peterovoglato sivkasto liso; krog vratu se mu je vil sivkastoérn rob,
hrbet mu jJe krasila svetlofrna, doka) S3iroka proga; sneina belina
strani se mu je v finih niansah izpreminjala proti trebuhu v kosta-
njevorjavkasto bojo, na trebuhu samem pa, v antipodni érti s érno
progo na hrbty, je prehajala v zabrisano, karminasto, kagje zvito, ozko
potezo . . . Dolg, tanek rep je kazal neiteto rjavkastih in pepelnato-
sivih, nesimetriéno razporejenih pi¢ic, med katerimi je tu in tam sa-
motarila kaka vedja ali manj3a &¢rna pika.

In te sicer #e nekoliko odebelele, a e vsekakor dovolj stasite
in elegantne tatice — s kako eleganco so stopicale po prodajalnici
s tihimi, nesli¥nimi koraki . . . 5 kakim vprav obéudovanja vrednim
dostojanstvom se je izprehajal ta vzor vseh mucev po te) raznovrstni,
pisani Sari, Crez vrece in stare 3kornje, ¢rez sodéeke s kisom in pe-
trolejem, ¢rez mlince in slanike, ¢rez piskre z repo, zeljem, fizolom in
oobami, s katerimi je priSel njegov tankodutni nosek veékrat v naj-
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blizjo, intimno dotiko. Kako gracijozno je skakal s prodajalne mize na
staro ped¢ v ta ali oni ravno odprti predal, na police, na starkin
veliki stol, na starke samo . . .

O, to vam je bil unikum — res unikum v vsakem oziru, naj-
vzornejdi, najrazumnejsi, najljubeznivejsi, najlepsi in najljubkejdi izmed
vseh mucev, vreden najneinejie ljubezni, najvefjega obludovanja, naj-
skrbnejiega negovanja.

A kakor ima vse lepo in dobro na svetu prime$ano nekaj manj
lepega in véasih celo slabega, tako je bilo tudi pri tem klasiénem
macku, Imel je namred véasih ¢udne navade in muhe, ki so bile z
njegovimi sicer krotkimi nravi v otitnem nasprotju. Cesto namreé,
ko se mu je stara gospodarica najbolj laskala, ga najstrastneje po-
ljubovala, jo je najprej z mehko tatico nekoliko poboZal in prav pri-
jateliski potipal po wvelem, hrapavem licu, potem pa ji je prav ne-
prijateljski in kakor najvedji sovrainik z ostrimi kremplji razpraskal
dolgi koScteni nos. —

Tak je bil torej ta stvor boZji, ki je sedaj, skrivaje se za toplo
pedjo, tako #alobno in neutedljivo mijavkal in se Zalostil zaradi jeze
svoje gospodarice, dokler ga leta ni naposled vzela v naroCje ter ga
poskusila s sladkimi, ljubeznivimi besedami potolaZiti.

»Aj, sirotele . .. ali te boli? ... Eh, ubofec, saj te nisem hotela
tako hudo! — A zakaj vedno lazii tamkaj, kjer te je najmanj treba. ..
ti poredne# . . . ti niévredneZ . . . ti uboZec . . . ti srlek mali ma-
].il:]-:i P

In poljubljala ga je s prekipetim navdudenjem, s kakrsnim se
poljublja samo zaljubljena mladina.

Muc pa je predel in godel, si lizal tadice, migal z dolgimi, belimi
brki, mahal z repom krog sebe, ga zvijal na vse mogode naline in
spet odvijal in iztegoval ter udaril z njim dvakrat, trikrat starico prav
nefno po suhem, v neitete gube nabranem licu.

»Ti ubolec, ti revéek, ti srdek moj dragi . . . koliko si moral
trpeti . . . kako teiko si ¢util mojo trenotno nevoljo . . .! A potolai
se, ti sréele , . L. L L. e

In poljubljala ga je spet in spet, ga gladila in boZala, ga stiskala
na prsi, se mu nasmihala s Sirokimi usti ter se mu dobrikala na vse
le mogote nadine. — —

V rdetkasto barvani, majhni kletki na preglici nad njo pa je ne-
mirno skakljal majhen kanaréek, se poredno zibal in gugal na rumenem
obrotku, visetem sredi kletke, porival debeli, kratki kljun skozi Zice,
ki so se tesno vrstile druga poleg druge, kljuval trdi, stari sladkor,
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se pomakal v mali, s staro, Ze zelenkasto vodo napolnjeni kopalnici
ter véasith melanholsko zadivkal . . . .

Ko je bila starka muca potolaZila, je porinila staro, rjavo vreéo,
lefeo tik sodlekov za kis in petrolej, k pedi, poloZila made na-njo ter
ga prav skrbno ovila — paé s tisto rahlodutnostjo, kakor bi povijala
kako dete — ter mu pogladila $e parkrat glavo, ki je molela iz vreée.

Sedaj se je spomnila tudi kanaréka, ki ji je bil takisto ljub in
drag, kakor macek.

»k), saj res — ti si menda tudi laéno .. . ti sirote, ti ., . .e
je mrmrala ter mu vrgla v kletko par drobtinic, katere je odlusdila
od najblifjega mlinca. Iz majhne, podolgovate, lon¢ene kopalnice je
izlila staro, Ze smrdeto vodo, in sicer kar po tleh, da je nekoliko de-
belih kapljic padlo po naklju&ju tudi v mleko, nekoliko po mlincih,
po slanikih, na kra¢o — to je ni niti najmanj vznemirilo — ter nalila
iz velikega, modroroinatega vria, stojefega za wvrati, svefe in Ciste.

Par minut je ogledovala rumenega, finega ptitka, kako se je
gibcno, elastitno in elegantno kretal po mali kletki, skakljal od strani
na stran, kljuval sladkor, pomakal kljunéek v svefo vodo, krilil s pe-
rotmi krog sebe in po vodi, da so drobne kapljice odletavale med
Zicami na tla — kako jo je radovedno in tako razumno meril s svojimi
gistimi, rdeékastimi oémi, zdaj in zdaj zalivkal ter se vratolomno za-
zibal na lahnem obro¢ku . . .

Crez mrzli, resni obraz se ji je razlilo nekaj kakor tajno zadrfano
veselje, tiha zadovoljnost, samoljuben ponos,

In spet je sedla v veliki, te#ki, staromodni stol, ki je bil s &rnim,
Ze precej obrabljenim in oglojenim usnjem presit in z Zinjem napolnjen;
naslonila se je ob visoko, Siroko zadnjo plat, sklenila roke na prsih
ter se zagledala skozi steklena vrata na ulico .

»Jesen . . .« je zamrmrala ter globoko vzdihnila, da se je muc,
katerega je ravnokar objel sladek sen, prebudil, Siroko odprl sive o&i
ter strmed in s tihim oéitanjem pogledal svojo starinsko gospodarico.

»Kako vreme!« je vzdihnila 3e enkrat, zazevala na veliko in
Siroko ter sklonila glavo za trenotek na suhe prsi.

Polagoma jo je spet dvignila ter se zopet zagledala na ulico...

Droben, gost deZ je naletaval zunaj, de# kakrien je navaden -
prve dni jeseni, ko Ze cele tedne visi nebo nizko nad zemljo, ono
sivkasto, umazano, nepredirno nebo, ki je vedno enako mirno, neiz-
premenljivo in pusto, ko se fe cele tedne vladijo po ulicah one ne-
prijetne, mokre, mrzle jesenske megle, ki delajo celi vzduh tako ne-
prijetno vlaZen, teiek, neznosen,
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Ulice postajejo od teh megel mokre, polzke, netiste, stene vlaine,
okna se preprefejo s tanko, rosnato zaveso, ki dela steklo skoro po-
polnoma neprozorno, ki se polagoma zbira v drobne, podolgovate
kapljice, ki polze leno po steklu navzdol, é&rtaje za seboj ravne, Sirse
in oZje stezice.

Raz strehe padajo enakomerno, teZko in poéasi debele kaplje
ter se razpriujejo na vlafnem kamenju na vse strani v atomsko
majhne dele.

In za takimi dnevi, za katerih préi megla kakor drobni, skoro
nevidna rosa, zaéne padati gost deZ, katerega od zaletka le bolj Eutimo
nego vidimo .

Nestrpno pri¢akuje vse konca te goste, drobne rose.

A dan za dnevom je zavleéeno in zastrto nebo z istim svinfeno-
sivim, nepredirnim, nizko nad zemljo se plazetim ovojem.

In de%, v zadetku fin in droben kakor pepel, postaje redkejsi, a
tem debelejdi, pada s Sumom na opeko streh, udarja ob stene in zi-
dove, ki postajejo od vlage temotni in mrzli — Skrebeta ob stekla
oken in velikih vrat na prodajalnicah, —

Ulice, na pol prevletene z neprijetno, sklizko vlago, postajejo
blatne; po #lebovih grgra voda; med starim kamenjem ozkih. pred-
mestnih ulic curijo majhni, kalni, od vsakovrstne nesnage nasifeni,
gosti tokovi, ki se zbirajo ob trotoarju ter se zlivajo v vodotoke ...

Ulice so puste, Zalostne, prodajalnice zapuiéene, prazne, sobe
temne, mrzle. —

Za teh dolgo&asnih, leno se plazedih, meglenih in deZevnih jesen-
skih dni se &loveka polasti nehote temna, tefka, nepremagljiva me-
lanholija, ki mu zagreni vsako delo, ga napolni s srdom in gnevom
nad defjem in blatom . . .

Tudi stare Zelakovke se je polastila polagoma neka telka otoZ-
nost . . . in spanec jo je zadel premagovati.

»Ta jesen . . . to pusto vreme... ta veéni def,e je vzdihujol
mrmrala ter podasi zevala. Stara glava, zavita z veliko, ¢érno ruto,
izpod katere so se ji videli nekoliko redki, tanki, osiveli lasje, ji je
lezla globlje in globlje na prsi,

Zadremala je . .

A dobrodejen spanec je ni dolgo ovijal s svojim teZkim, a sladkim
ovojem.

Nad teikimi vrati, ki so bila od polovice navzgor steklena, je
zazvonil majhen zvondek s slabim, tankim glasom . . . starka se je
prestradila, stresla, vzravnala teiko glavo, si potegnila z velo, trepe-
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tajolo desnico érez zaspano, radi nepri¢akovanega obiska vidno pre-
seneteno lice, si je obrisala vodene, udrte odi, je zamifala $e dvalrat,
trikrat, kakor bi ji jemala polumraéna svetloba, ki je lila v debelem
pramenu skozi odprta vrata, vid — je vzdihnila, wvstala, se nerodno
priklonila ter ravno hotela vpraZati dami, ki sta bili vstopili, s &m
da jima more postredi, ko zatne prva izmed doélic s hitrim, visokim
glasom, ki je hreséal kakor skrhana Zaga:

s Dober dan, gospa f’,elal{wl{a, dober dan . ., . oprostite, da vas
motiva, Sli sva ravno tod mimo ter sva se malo oglasili, gospa Ze-
lakovka . . . &e ne motiva . . .«

»O, prosim . . . prosim . . . veseli me . . .¢ je s tihim, skoro
plahim glasom odgovarjala trgovka.

>Uh, kako slabo vreme . . . gospa Zelakovka . . .e

»Joj, kako blatoc je sekundirala drufica nekoliko niZe in tiSe.

»Voda tede Zirom po ulicah . . .«

»In kaka kaluZa je to . . .le

»In ta deZ — dan za dnevom ... Moj Bog ... Brez konca
in kraja . . . moj Bog.c

»In kako mrzlo . . . uhle .

»In v sobah moramo Ze kuriti . . .| V zadetku oktobra ... pa
kuriti . . . pomislite , . .«

»Res, hudo . . . v zaletku oktobra . . .«

Starka je pogledala v kotu malo Zelezno ped, v kateri je Ze
pojemal ogenj, ter Zalobno vzdahnila, —

sKar trese ¢loveka . . . Bolje se zavij, Mimi.«

»Ah, {lovek komaj stopi na ulico in Ze ima nadubo ., . kaj
ne, gospa Zelakovka ?«

»Gotovo , . . gotovo . . . gospoditna Weinerlova . . . res, prav
res jo ima . . .« je mrmrala starka, vsa omamljena in presencéena
od plohe besed, ki so se tako nenavadno hitro in gosto usipale na-njo,
in ugibaje na tihem sama pri sebi, kak namen in smoter ima pad
poset in fudna prijaznost sester Weinerlovih, kateri je sicer poznala
dalje {asa, ker sta stanovali v bliZini, a prisla je redkokdaj in le mi-
mogrede z njima v dotiko.

A dolgo se ni mogla baviti s temi mislimi in slutnjami, ker sta
sestri klepetali dalje svoje banalne opazke, hitro in brez nehanja, kakor
ropoce in drdra kaka masina, ko je v najhitrejfem teku . . .

»Aj, raz moje krilo se kar cedi . . .«

»Res . .. jaz sem ravno taka . . .! Oj, kaka $koda obleke . . .«
je javkala sestra vdova,
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»Saj pravim in trdim @ najbolje doma pri gorki pedi... A veste,
gospa Zelakovka, ti poseti . . . Moj Bog, kako si more ¢lovek po-
magati . . .| Vsakdo je manj ali bolj navezan na drudtvo — suienj
drustva, navade, etikete, skratka bontona . . . Niti v takem vremenu
nima ¢lovek miru, ampalk se mora klatiti okrog, da zadosti drufabnim
zahtevam . . .«

>Res . .. res . . . nikdar ni miru,c je z elegi¢nim glasom za-
tarnala vdova . . .

sEh . .. a propos, gospa Zelakovka . . . skoro bi bila pozabila,

kar sem wvas hotela vprasati . . . Slifala sem, da je va$a nelakinja
pri gospej doktorici Zoritevi v sluibi,«
sDa . .. da...gospodi¢na . . . Kuharica je. — Pridno dekle,

izborno dekle,« je hvalila starka, ki je v hipu nekoliko ofivela ter
kakor nihalnik stare, zapraSene ure prikimavala z veliko glavo.

»Aj . .. veste — toliko se govori po mestu o tem ., . . no,
sa] veste, — (zotovo vam ne povem ni& novega, nikakrine tajnosti, ..
no, znate . , . o gospej Zoritevi namre¢ in o onem — najbtZ ga po-
znate — o ritmojstru Stanskem . . .«

Napeto in s prefeto pozornostjo je opazovala, kak vtisk na-
pravijo te besede na starko.

A ta je ostala povsem mirna in hladna, v eno mer kakor po taktu
kimala z glavo, se oprijemala s suhimi, skljufenimi prsti prodajalne
mize ter zrla z malimi, sivimi, meZikajodimi ofmi vprasaje v staro,
suho gospodiéno. —

»No, kakor vam je morda znano, sem bila jaz jako intimna z
rajno Riegersbergovko, z materjo Zoritevke , . . Kakor veste, je spo-

mladi pri héerki Emiliji na hitrem umrla . . . Zalibog — Bog ji daj
dobro . . . Zlata dusica je bila, zvesta, nesebiéna prijateljica ... Na-

ravno je torej, da se zanimam za hdéerko .., O, jaz sama ne verujem
in nisem nikdar verovala onemu natolcevanju in obrekovanju . . . a
svet — svet je hudoben ... in najvedje veselje mu je, ¢e more komu
ukrasti dobro ime, omadeievati komu &ast . . .«

Umolknila je, Zalostno povesila glavo ter si potegnila z majhnim,
po kolonjski vodi duhtetim robcem é&rez odi, hoted si pridobiti vanje
par solzic.

sMhme — je zakasljala starka ter nemirno, ne vedod, ali naj pove
resnico, ali ne, zrla na prodajalno mizo, po kateri so ji hitro in ner-
vozno igrali in tipali rumeni prsti . .

»In wveste, ko bi bilo takeo . . . jaz, zaupna prijateljica Evelinine
matere, bi jo lahko na skrivhnem in tihem posvarila, bi ji lahko rekla:
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,Glej, dete, to in to govore zlobni jeziki o tebi . . . Moj Bog, vem,
da ni res, vem . ., . kako bi vendar mogla kaj takega wverjeti, ko te
vendar poznam Z%e od ‘mladih nog — vedno si bila tako dobra, tako
nedolina, tako postena . .. A ved, svet je svet — svet je zloben.
Ne dajaj mu niti najmanjfega povoda za kak sum, kako natolcevanje. ..
In pred vsem se varuj druibe onega . . . pretrgaj z njim vsako ob-
tevanje . . . Moj Bog, ko bi zvedel tvoj mo# kaj o teh govoricah —
da so neresniéne, vem . . . 0 vem — a moZ je mo# — nagel, hude
jeze . . . Kdo ve, kaj bi se izcimilo iz tega.! — Tako bi ji govorila,
in prepritana sem, da bi me slufala kakor lastno mater . . .«

sRes . . . res . . . gotovo . . .« je prikimavala starka z resnim
obrazom. Vse prejinje sume in pomisleke ji je premagala in razgnala
neprekosna retorika nekdanje guvernante. —

»In vi, gospa Zelakovka, boste gotovo najbolj znali, koliko re-
snice je v celi stvari . . . Vam gotovo pove vse vada nedakinja . .
prosim, ne ugovarjajte in ne opravidujte je, saj to vendar ni ni¢ hu-
dega . . . to je pad povsem naravno . . .«

sGotovo . . . o, da...! Ancka ne stori nikdar nikomur nig
falega in hudega.«

,Verujem, verujem ... ol — Torej bi vas prosila v imenu
dobre stvari, da nama poloZaj nekoliko razjasnite, kar bode le Evelini
sami v prid ., . . Umejete — ne iz radovednosti, ampak edino le v
imenu dobre stvari vas prosim za to . . . O, kot prijateljici pokojne
Riegersbergovke mi je ¢ast, sreda, dobro ime njene héerke pal pri
srcu . . . in boli me, Z#ali me, ko sli$im wvsa ta obrekovanja . . .
Umete — ka-life

»Umem, umem . . . in %alibog sem slifala fe tudi jaz o Antki
marsikaj, kar . . . kar ., ., . ni celo v redu . . .«

»Moj Bog, torej vendar . . .le

Guvernanti ,v pokoju’ so se zabliskale vodene odi.

»Oh, — torej res . . .l¢
>0, jaz sem trdila e po zimi, ko je ritmojster zatel zahajati k
Zoritevim, da se iz tega ne izcimi nikdar ni¢ dobrega ... O, jaz

poznam Stanskega . . .«

In z roko je zamahnila po zaduhlem, toplem zraku, kakor bi
hotela pahniti nekaj dale¢, dale¢ od sebe.

Starka pa je v eno mer pokimovala ter nadaljevala z monoton-
skim, %epetajofim, skoraj bojedim glasom:

sIn jaz sem poiskala Ancki #e drugo sluzbo ... Dekle je mlado,
nepokvarjeno . . . slab vzgled bi jo lahko popadil.«
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»Torej tako daled je prislo . . .le
»In Zalibog ni dovelj, da zahaja ritmojster k njej, tudi ona ga
skrivaj obiskuje . . . O, ko bi to znala rajna mati — tudi jaz sem jo

poznala . , . blaga, dobra gospa . . .¢

:Mﬂj Bﬂg I

»Pripovedujte dalje . . . pripovedujte . . .«

»RazloZite natanéno , , .«

»Da — ko gre zveler na videz k blagoslovu, ne ostane v cerkvi,
ampak jo zapusti pri stranskih vratih — ter zahaja baje k Stanskemu.«

»Je-li mogotele —

»Tako globoko je padla . . .1«

»Kak gkandal . . .¢

sMoj Bog . . .«

Guvernanti se je veli, Zivljenja siti obraz zalil s krvjo, in hline
presenecenje in globoko, odkritosréno Zalost, bi bila skoro od veselja
vzkliknila in poljubila starko, ki ji je v svoji naivnosti in Zenski zgo-
vornosti podala tako wainih novic.

A premagala se je, povesila, kakor od velike Zalosti celo potrta,
glavo ter {rez nekoliko &asa s tisjem, turobnim, a odlodnim glasom
nadaljevala:

»Temu moramo storiti konec. — Resno hoéem z Evelino go-
voriti, jo posvariti, ji pokazati nevarnost, v kateri se tako lahkomi-
selno predaje . . . Morda je ¢ mogode, da se prepredi, kar bi bilo
najhujse — javen Zkandal.«

»Skoda gospe . . . drugate je baje zelo dobra . . . vsaj proti
Ancki.«

»(Gotovo dobra . .. gotovo ... In ravno radi tega — kaka &kodal«
»Kdo bi bil to mishil , . .¢

»Ona je najbri nedolina . . . Stanski jo je zapeljal . . . O, on
je lokav ¢&lovek . . .le
»In njen moZ! — On ni za-njo — na pol kmet , . . Mislim, da

v drugih razmerah ne bi bilo prislo do tega.«

sZanemarja jo baje . ., . Ne briga se za-njo, Zivi le za svojo
stroko . . . Mogocde, da se pefa tudi z drugimi . . .«

»Antka pravi, da je dober &lovek . . "«

Sestri sta se spogledali. Na tankih, velih ustnicah Miminih je
zatrepetal za trenotek zaniéljiv, skoro neviden nasmeh. —

»Aj, ne bomo se pri¢kali . . . A Evelino je treba vsekakor po-
svariti . . .e

»Vsekakor . . .«
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»Gotovo, gospodifna, storite to . . . Najbolje bo . . .«

» Verujte mi, gospa Zelakovka, da ste mi storili veliko uslugo ...
Koristili ste gotovo tudi Evelini — nje &ast, nje dobro ime je v ne-
varnosti . . . Mati je mrtva . . . sestra dale¢ ., . . moi ne utegne ali
note . . . kdo naj torej skrbi za-njo, ¢e ne jaz, najbliZja prijateljica
obitelji Riegersbergove ., .le

»Da, da . , . storite to, gospodicna . . . Skoda gospe, res &koda . ..

A mene ne omenjajte, prosim . . .¢

»Gotove ne. — A hvale¥na sem vam, iz srca hvalefna ... No,
ne bodeva vas veé mudili, Ze predolgo stojiva tukaj ... Oprostite ...
7 Bogom, gospa, z Bogom . . . Hvala vam . . .1 4 Bogom . . .«

»Klanjam se . . .«

»Z Bogom . . .«

— In guvernanta je hitela Zaretega, v zadovoljstvu se kopajo-
tega obraza iz prodajalnice. Za njo pa je stopala kakor senca sestra
Dora, takisto sreéna in blaZena — in sicer edino le radi tega, ker je
videla sestro sre¢no in blaZeno.

o . 1

V visoki, zelenkasti, liéni pe&i malega salona v stanovanju sester
Weinerlovih je veselo, ¥ivo prasketal oZivijajoli ogenj, in rdedi, ne-
mirni, sikajoéi plamen je skozi prodrta Zelezna vrata &rtal dolge, ozle,
z daljavo od pedi se razdirjajote pramene po belih, gladkih tleh ter
tantasti¢no prerezaval in z rdeckastim svitom razsvetljeval polutmino, ki
se je prostirala po salonu.

Mimi se je bila ravnokar preoblekla, potegnila velik, s learmi-
nastordedim usnjem previeden fotelj k topli peti ter je svoje dolgo,
suho telo zavalila z slobokim, radostnim wvzdihom vanj,

Noge, ki so ji tidale v ohlapnih, suknenih domacih cipelicah, je
poloZila na nizko podno#nico, ki je stala ravno pred pecjo, tako da
je eno polovico obseval Zar ognja iz pedi, druga polovica pa je bila
skrita v senci podpecka,

Roke je polofila na ozka, tanka bedra. Nemirne, od radosti se-
vajole odi je upirala v prasketajodi in trepetajoéi plamen, ki je po-
lagoma uni¢eval drobna bukova drva ... zdaj malce pojemal ter spet
v ostrih, visokih zubljih mogoéno plapolal, izpreminjaje s prasketom
drva v Zfarede oglje, ki se je drobilo na kosce . .. manjse in manjse ...
in razpadajote naposled v &rnkastosivkast, droben pepel . . .

»Hahaha . . . vrniti ti hodem s polno, obilno mero, kar si na-
hudil meni,« je mrmrala sama za-se, in krog Sirokih, ozko stisnjenih
ust se ji je zazibal zadovoljen in ob enem diabolsko-zlovoljen posmeh. —
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In spet se je zagledala v rumenlkasti platﬁen — Nemo, mirna,
pazljivo in prefede kalior kalka carovnica, hotefa v plamenu zazveti
in spoznati mracne dogodke temne prihodnjosti . . .

— In zamislila se je v ono jasno, tople pomladnjo nod, ko je
pred kakimi osmimi leti bila pri vdovi Riegersbergovi na domaéi za
bavi, prirejeni o priliki, ko se je bila vrnila Evelina iz Prage . | .

V glavi so ji spet mogodéno zazveneli in zafumeli mehli, tofed,
elegi¢ni zvoki Chopinovega noturna — oni ¢arobni zvoki, ki nam =z
neko nepremagljivo modjo zazibljejo dudo v nekako opojnost, v nekalk
ekstaticen polusen, ki nam vzbujajo v srcu do seda] neznane, sladlko-
bridke ¢ute ali nam pa take, ki so do sedaj le dremali v nad dudi,
in katerih smo se le véasih, v popolnoma posebnih trenotkih temno,
nejasno in nedoloéno zavedali, zdajci kalkor na vise povelje privabijo
na periferifjo nafega misljenja in hotenja . . .

In v tem polusnu, v te] opojni ekstazi pozabi &lovek vsakdanje
zivljenje, pozabi njegove teZave, nadloge in boje, upe in prevare . .
Dozdeva se mu, da se je dula locila od telesa, da je zdrobila olove,
ki nas vefejo na zemljo, prah in blato, da se dviga visoko nad zemske
nizave, da lahko, polagoma, zibajoca se v sladkih sanjah, plava vise
in vise — v nedogledne, eterske svetove . .. v dom sreénih, blaZenih
duhov . . .

In v takih blaZenih trenotkih nam je soba preozka, pretesna —
njen vrodi, nasi¢eni vzduh pretezels, premoret . . . in ¢lovel nehote
mehanski poisce kak miren prostoréek, kjer je sam s svojim pre-
polnim srcem, sam s svojim drhte¢im hrepenenjem, sam s svojo vzne-
seno duso — poisde si kako okno, kjer z radostjo srka wvase lahni
balzamski noéni zrak, ki mu hladi vroce ¢celo, mu umirja od mehkih
akordov razgrete Zivce . . .

In bilo ji je, kakor da med onimi toZefimi, po sredl in miru hre-
penedimi akordi, ob onih vadihih ranjene, trpece dude stopa za gardine
visokega salonskega okna . , . in v istem trenotku se oklene gladka
moska roka njenih dolgih prstov, na katerih loncu zacuti vroce ust-

nice . . . elektriden tok ji — kakor nekdaj, ko je petnajstletno dekle
prvi¢ slonela ob prsih svojega mlar:lu::sl:ﬁf:ga ohofevatelja — strese celo
telo . . . krepko stisne roko neznanega kavalirja . . . potem pa jo
kakor strela z jasnega neba prestradi rezel, mrzel, ironski glas:
»Pardon, gospodi¢na . . . ni bilo vam namenjeno . . .le
-~ Stara devica, je wvztrepetala pri teh grenkih spominih, da je
karminasti fotel] jete zalkripal . . . Z desno nogo je divje in jezno

tresnila ob nizko podnoZnico, da jo je porinila za par pedi v stran.
23
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Maéje odi so ji od jeze in hrepenenja po masdevanju bliskale in
se ji fosforsko svetile in Zarile, kakor ogenj v peéi . . .

sHa-ha . . . sedaj pa je prisel gas osvete. — In hoCem se tudi
maifevati . . . hotem se ... V duSo — naravnost v duio te hofem
in moram zadeti . .. Da ... da ... Ha-ha-ha . . .=

Suhi, kratki smeh je neprijetno zvenel po tihem, temotnem salonu,

Mehanski, zaglobljena v naérte in misli o osveti, je polagoma
odprla mala, Zelezna pefna vrata ter s tankimi Zeleznimi kledéami
popravila pojemajoti ogenj, da so majhne blestece iskrice Svignile iz
napol zgorelega lesa in debelega ZareCega oglia . . .

In v glavi guvernantini, pod kupljenimi lasmi in za nagubanim,
s pratkom posutim celom je dozoreval bolj in bolj natrt olarutne
osvete, po kateri je hrepenela tako dolgo, s tako nenasitno, pekoto
strastjo . . .

In sedaj se je blizal trenotek — sedaj je prisel!

Zavriskala bil —

Neznana slast jo je premagovala ter ji vabila na blede, vele
ustnice refed¢ nasmeh . ..

Zatisnila je o ter se prepustila temu sladkemu obéutlu,

WIIL

e Sehimerzensreiche e
Daz Schwert im Hersen,
Mt tausend Schmergon
Flickst anf zo demes Sohnes Tod,

Was mein armes Herz hier hanget,
Waos es zirtert, was verlanget,
Weildt nur do, nur de allein !

Goath e

Droben, gost de? je naletaval, in debela vlaina megla se je leuhala,
kopitila in vlagila po mokrih, blatnth mestnih ulicah, katere je ovijal
e prvi mrak z lahnim, dremotnim ovojem, ko je drugega dne hitela
gospa Zoriteva k blagoslovu v franéiskansko cerkev,

Dolga, pepelnatosiva mantilja jo je delala %e impozantnejdo, ve-
litastnejgo, ne da bi skrivala in kazila polai a Se vendar vitki stas
njenega junonskega Fivota.

Pelerino, ki ji je koketno visela ob girokih ramah, je na desni
strani pripognila nekoliko nazaj, ker je z desnico driala majhen svilnat

deinil. —
Na &irokem cerkvenem pragu, odpiraje polovico visokih, zgoraj
steklenih znotranjih vrat — zunanja $e vetja, s svetlim Zelezom olio-

vana, so bila odprta -— je zaprla deZnik, potegnila pelerino Crez prsi,
nagloma otresla raz fine male Solincke iz tanke jelenove koZe roso
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in malce peska in blata, ki se jih je oprijelo, e skrbneje ovila mantiljo
ob stasito telo ter si nekoliko poravnala gosti pajéolan, ki ji je zastiral
Zametasto lice, razgreto od hitre hoje, od mrzlega, ledenega vetra in
od znotranje, dulevne razburjenosti,

Vstopila je, —

V' hisi boi#ji je bilo skoro do cela temno . . .

Le tu in tam je na pozlaenem lestencu ob debeli, rjavkasto
barvani steni nemirno plapolala kaka tenka voSdena sveéa,

Pred glavnim oltarjem je medlo, z rdetkastim svitom brlela
vedna lud v zlati, sréasti svetilki, ki je visela na dolei, tanki veriZici
in lahno, enakomerno se gugala iz strani v stran.

Na wsaki strani oltarja je gorela po ena debela, rumenkasta
sveca; njiju spodaj &iroka, proti koncu ostra, nemirno plapolajoéa in
se tresoca plamena sta na pol razsvetljevala wvisoki, krasni, iz belega
mramorja umetno izdelani oltar, vitke sohice ob tabernaklju, fino,
neino izklesano podobico na svetlem kriZu visedega Zvelicarja na sredini
izbocenih vrat tabernakljevih. Tresoéi se rumenkasti prameni so se
razlivali Crez ljublke kletede angelje z dolgimi, v tem lahnem, v tmini
skoro zamirajofem svitu se ¢udno lesketajodimi perotnicami, ne#nih,
#enskih obrazov, dolgih, valovitih, kostanjevih las, witlih, l¢ molitvi
sklenjenih rolc in majhnih, finith nog, ki so nekoliko nad gleinji moleli
izpod bele, gubaste obleke, — Odsev sved je bliskal in trepetal drez
visoke svetce, ki so, zaviti v valovite, pozlatene plaiée, tiho stali ob stenah
tik oltarja ter resno, nekamo otoino zrli pred-se, kakor bi sanjali o
davno minolih ¢asih, o krutih bojih s svetom in z lastnim srecem , ., .

Rumenkasti, proti vrhu rdeckastofrni, ostri plameni so se manj-
Zali in vecali, nemirno, neredno vztrepetavali, se nagibali zdaj na levo,
zda] na desno stran, naprej in nazaj. Debele, podolgovate kaplje raz-
taljenega rumenkastobelega voska pa so polagoma polzele po debelih,
tezlth svefah ter padale na Siroke, pozladene skledice visokih, ma-
sivnih, krasno izdelanih sveénikov.

Svit vedne ludi in sved je obseval tudi nizlo mramornato ograjo,
krito s finim, belim prtom, katerega kraje so robile ozke, dragocene
fipke — ter je na pol razsvetljeval Se zgornji del presbiterija in konce
¢rnkastih hrastovih klopi, stoje¢ih v dveh vestah ob rjaviastem zidu,
Ostali del presbiterija pa je owvijala mraéna, mistiéna polutmina . . .

Cerkev je bila %e skoro prazna.

Le tu in tam je sedela ali kle¢ala v Sirokih, gladkih klopeh kaka
stara Zenica, zavita v velily, ¢&rn pled ali pa oginjena z debelim, sta-
roverski prikrojenim pladéem.

23
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Nelkatere so imele na Kklopi pred seboj tanko, zvito svecico, ki
je razsvetlievala le najblizjo okolico in Se to ler za silo. Skozi velike
naoénike, ki so jim kakor jarmi viseli na ostrih, ozkih, dolgih nosovih,
so poboino in Bogu vdano strmele v stare, v ¢rno, oglojeno usnje
vezane knjige z orumenelimi listi in velikimi, Ze umazanimi, osinjelimi
in zabrisanimi ¢rkami . . .

Tiho je bilo v cerkvi . .

To mistitne, skoro nadnaravno in tesno tiSino je le zdaj in zdaj
predramilo in zmotilo $kripanje odpirajocih se vrat . .. Tezki, po-
asni, drsajodi koraki — — le redkokdaj so se slifali lahni, hitri, ela-
stiéni in tihi, razodevajodi évrsto, mlado novodoslico, ki je hitro in
tiho hitela na svoje mesto, da se je dozdevalo, da se niti ne dotika

gladkih kamenenih tal . . . Zdaj in zdaj je zafumela pri vratih dolga,
teika obleka kake dame iz boljgih krogov . . . Kje iz kakega kota
je zazvenel kratek, suh, otel kagelj . . . In 2z vsem tem so se mesali,

tvored cudne, nemuzikalne alkorde, globoki, glasni vedihi, tiho, vcasih
neleoliko naradtajote mrmranje molecih staric, ki se je pa takoj spet
izpreminjalo v nerazloéno Sepetanje, iz katerega so se razlotevali le
fumevci . . . tkrebetanje molkov ob &iroke klopi . . . in tu in tam
tiho smréanje kake starke, katero je v gore¢i molitvi premagal sladki
spanec. —

— Gospa Zoriceva je &la po stranskem delu cerkve v kapelico
Marije sedmih Zalosti

Mala, lahno se gugajota zlata svetilka pred oltarjem je s svojo
brleto rdeikasto lutjo le slabo, nedoloéno, ¢arobno obsevala dragoceno,
umetno podobo na nizkem oltarju, ki je bil ves zagrnjen in pokrit s
sveiimi in umetnimi cveticami in raznovrstnim zelenjem . . .

Zoritevka je nekoliko postala pri vhodu ter napeto upirala odéi
v polutemno kapelico.

Ko se je privadila tej tmini in je videla, da je kapelica prazna,
je wvstopila,

Sedla je v majhno, kratko klop ob levi strani, se prekrizala ter
hotela moliti.

A ni mogla!

Bila je ¢éudno razburjena, ne da bi sama vedela, zaka) . . .

0, kolikokrat je #e hodila to pot, kolikokrat je Ze kleCala ravno
na fem mestu ter molila k Materi dolorosi® za-se in — zanj, h ka-
teremu jo je silila njena gredna strast! — A nikdar Se ni futila te
¢udne tesnobe, kakor sedaj . . .

A danes —!



Earol Dolenc: Kam plovemo ? 345

Neli znotranji elas jo svari in ji pravi, naj ne hodi k njemu,
naj se vrne, naj zapusti pot, katera jo mora privesti v pogubo . . .

Bilo ji je, kakor da jo zadene v kratkem velika nesreal

Neizredeno tesno ji je bilo pri sren. —

Spet se je pokrizala ter pricela tiho, Sepetaje meliti.

A molitev ji je zamrla na trepetajoéih ustnicah . . .

Mislila je spet nanj ter kakor v sladkem snu zaprla modre oli. —

Tedaj pa ji je bilo, kakor bi slitala blizu sebe tihe, oprezne korake,

Stresnila se je, na Siroko odprla velike, jasne odi ter jih uprla
proti vhodu, misled, da je kdo vstopil.

A nikogar ni videla.

»Motila sem se . .. zaman se vznemirjam,« si je mislila ter zrla
v lahno se gugajofo, sréasto zlato svetilko pred oltarjem, katere mala
lu¢ je le nejasno prodirala rdetkasto, stekleno, do polovice z oljem
napolnjeno fadico. —

Odtod pa se ji je pogled nehote uprl v podobo na oltarju.

In ko je zrla te bolestne, neizmerno neine in neizreceno ljube-
znive poteze na izmudenem obrazu devidke matere, ki se v nad¢loveski,
nemi boli nagiblje k edinemu, z neodoljivo ljubeznijo ljubljenemu sinu,
ki ji le#i mrzel, mrtev, z bledim obrazom, oblit s krvjo, v narodju ...
ko je motrila podelgovati, resni, krasni obraz Spasiteljev, po lkaterem
se je razprostirala bofanstvena milina, neki ¢udno tajen mir brez trp-
kosti in jeze, iz katerega pa ji je vendar velo naproti neko tiho, mol-

fete ofitanje — je nehote povesila odi . . .
Pretreslo jo je z elementarno modjo, in v srcu se ji je zacelo
vzbujati kesanje — kesanje zaradi njenega omadezevanega, izgublje-

nega Zivljenja. —

Razburjeno, s temno rdeéico zalito lice je skrila v male, z dolgimi
pepelnatimi rokavicami oblecene roke . . .

In spet so se ji zacele ustnice polagoma premikati,

Molila je,

Obstala je nekoliko., —

Mehanski, v daljsih odmorih je ponavljala isto molitev — prvi-
krat bolj v srcu nego z besedami, drugikrat jo je tiho, neslisno Se-
petala, tretjikrat jo je mrmrala s poluzadudenim, trepetajocim glasom . ..

>»Milosti si polna . . .le

Se enkrat so se ji izvile te besede liki globok, teZelk vzdih iz burno
se dvigajotih prsi. | -

Pred dusevno oko pa ji je stopalo kakor grozefa prikazen njeno
sedanje gredno Zivljenje v vse] svoji mrzkosti, v vse] nagnusnosti
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Ob enem pa so se ji porajale v vzburkani dudi jasne, draZesine
slikke izza rosne mladosti, ko je s d&istim, devidlkim, od pogubnih vi-
harjev Zivljenja e nedc}'ta!{l'jjenim srcem  kledala desto in Cesto ravno
pred to podobo ter iz globine otroiko-nedolinega srca podiljala zaupne,
cgorete molitve in proinje k sveti Bogorodici . . .

In tedaj je bila tako zadovoljna, take sreéna, tako blazena!

A sedaj . . . sedaj . . . moj Bog . . .!

In kesanje — resni¢no, trpko, mogoéno kesanje ji je napolnje-
valo nemirno srce . . | _

». . . Milosti si polna . . .«

Jasno je spoznavala, da ji je sedaj res potrebna, prepotrebna
milost iz neba, da bi se mogla otresti bridkih in vendar sladkih verig
tega nasladnega, razbrzdanega, skrivihega Zivljenja, katerega kalni valovi
so jo kakor mrtvo, lahko igratico drevili s seboj v vedno mogolnejse,
hujse, nevarnejde vrtince . . .

Velike sanjave odi, kopajoée se v solzah, ki so v rdeckastem
svitu velne ludi bleiéale &arobno kalor dragoceni biseri, je prosece,
zaupno obrnila v Mater doloroso’.

Drgetajote ustnice pa so ji Se vedno Sepetale polagoma, v od-
morih, nekamo bojele:

». . . Milosti si polna . . .«

In ko je s solznimi oémi zrla krasni umotvor, se ji je polagoma
dozdevalo, da se ta-le oZivlja, da se nagiblje mati globlje k sinu, da
ji po prepadlem, krasno bledem, prozornem licu polze debele, svetle
solze, pocasi padajole na prsi Spasiteljeve . | .

Trepetaje je zrla ta prizor. —

In spet ji je bilo, kakor bi se dolge, ogleno-rne trepalnice bozje
device polagoma dvignile, in kakor bi se njen oditajodi, neznano bo-
lestni pogled uprl v moltedo grednico . | .

Vroé tok krvi ji je zavrel po Zilah, da je drgetala, in kakor ne-
ravestna se je z glavo in prsmi naslonila na klop, ki je bila od njene
obleke nekoliko wvlaina, —

In kakor v vrodici je zalela zopet fepetaje in hitro moliti, sama
ne vedod prav, kaj da dela, kaj govori, ¢esa naj prosi,

Zavedala se je le svojega greha, ki ji je sedaj z vso grozno teio
legal na dujo, grozet jo uniéiti in zdrobiti,

In prestrafena od tega mogoénega pojava svoje bolj$e narave,
se Je trudila nekako spet uspavati in duditi glasni klic vzbujene vesti,
Kako da se ji je ravno danes wvzbudila, sama ni vedela. Dali je to
zadnji k pokori vabeéi in ob enem pred pretefo nesredo svaredi glas
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Onega, ki vabi z neizrecno, neumljivo ljubeznijo vse — tudi najveéje
aresnike — k sebi, ki z neskonéno potrpeiljivostjo trka na vsako,
fe tako zalrrknjeno srce . .

Umiriti je hotela ta oéitajodi glas, in zato je spet mehanski,
hitro, brez pravega premisleka ponavljala isto molitey,

Plakala je . . .

Ie s terka je izgovarjala posamezne besede, —

Vmes pa so ji misli hitele k — njemu. In neka neznana, de-
monska mod jo je wvabila, jo silila, naj zapusti cerkev, ji kaoti¢no
mesala neredne, nelogiski se vrstece misli v vrodi glavi . . .

Polagoma je spet povzdignila temnordedi, od obilih solza mokri
obraz ter se z nekim tajnim, svetim strahom ozrla na oltar.

Nejasno, ¢arobno, mistitne je obsevala lué Zalostno skupino,

In v trepetajofem, rdetkastem svitu svetilke se je dozdevalo
Evelini, kakor bi vrela iz ran Spasiteljevih polagoma vroda, rdefetrna

kri . . . kaplja za kapljico . . . ter se cedila po finih, neinih rokah,
na katerih so jasno prosevale modrikaste Zile . . . po &irokih, lahno
izbotenih prsih . . . po ozkih, dolgih, belih nogah . . .

FEvelina je skoro glasno zajecala ter spet zakrila obraz s trepe-
tajocimi rokami. —

Dolgo, skoro &etrt ure, je sedela tako . . . obraz zakrivajoé z
rokami in naslanjajoé se na &rnilkavo klop.

V srcu pa so se ji mogolno borile nasprotne, sovraine sile. —

Boljsi del njene osebnosti jo je svaril, ji prigovarjal, naj odstopi
od sedanjega nevarnega pota, naj da slove sedanjemu nenravnemu in
nenaravnemu Zivljenju, naj zatre hudobno, greéno nagnjenje svojega srca.

A strasti v njej so ji kazale veselje, radost in razlko$nost seda-
njega Zivljenja — ki je bilo tem bolj zanimivo, &im bolj je je morala
skrivati pred moZem in svetom. In ti strastni glasovi, da bi jo pre-
stradili in pahnili v obup ter ji take potrli dulevne sile in zatrli vso
samostalnost, so ji kazali in dokazowali z grozno resnobo in skodo-
zeljno neusmiljenostjo, da je sedaj za vrnitev prepozno, da bi bila to
le njena sramota in njena poguba . . .

In ti glasovi so bili take motni in mogodéni, take prepri¢evalni,
a ob enem tako pretedi, take mamedi in sladko wvabeéi, da se jim je
polagoma skoro proti lastni volji vdajala in naklanjala.

In tedaj je po naklju¢ju pogledala med tankimi prsti na nasprotni
zid, ljer je bila =z umetnim kistom naslikana druga Marija — Marija
Magdalena — v vsej svoji lepoti in krasoti, s svojim idealno dovr-
senim telesom, s klasiéno ovalnim, Cudovitim, zamisljenim obrazom, s
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sanjavimi, mameéimi orientalskimi oémi, na pol strastnimi, na pol
navduenimi za visoki naulk velikega, obéudovanega in obolavancga
udenika . . . *

Krasno kledete telo so ji ovijali zlati, tellki, waloviti lasje do
koncev nog, In ti lasje nam tudi iz slike tako relko¢ duhte naproti z
nekim ofarujoéim ognjem, kakor so duhteli tedaj, ko je spokorna
orednica brisala noge Odrefeniku . . .

Taka slika, ki dviga &istega, vernega ¢loveka k nebesom, vzbuja
pozeljiven le neko naravno strast, ki se poltno naslaja z vroto poezijo
tega nadnarvavnega, ¢udovitega umotvora, v katerem je spojena idealna
fenska lepota z nadzemeljsko, bozanstveno krasoto . . .

7 neznanim, neukrotnim ognjem je zdajci razpalil ta pogled
Evelino.

Obraz ji je gorel, tetko, hitro in burno je sopla, in med drobnimi
rolkami je nervozno stiskala in medkala fin batisten robcelk, ki je
bil moker od solz . , .

Videlo se ji je, da prav sedaj bije sama s seboj najhujsi, od-
locilni boj.

In zla strast je bolj in bolj obladovala, jo bolj in belj vpregala
v svoje zanke ., . .

Pri tem pa ji je bojedi, nesamozavestni, izbegani pogled nehote
usel spet na ,Mater doloroso’.

A takoj je povesila nemirne, plameneée ol

Vstala je.

In ne da bi se pokropila in pokrizala, je zbezala, kakor gnana
od zlih duhov, iz kapelice in se izmuznila pri stranslih vratih iz cerlkve,

7 desnico si drie¢ mali deinik in privzdigujoé si z levico dolgo
obleko, je hitela po stranskih, samotnih ulicah v stanovanje Stanskega,

V kotu kapelice, za &iroko, visoko izpovednico blizu vhoda, pa
se je skrivala druga Zenska oseba, visoka, suha, zavita v deolgo, &rno,
nekoliko ponofeno mantiljo in pokrita s Sirokim, rjavim, globoko v
ko&feni obraz potisnjenim klobukom,

Ko je Zoritevka zapustila kapelico, se je izmuznila tudi ta Zenska
za njo ter ji kakor macka sledila po samotnih, ozkih stranskih ulicah

do ritmojstrovega stanovanja.
(Dalje prihodunjid.)




Kam plovemor
Spisal Karel Dolenc.
(Dalje.)

IX.

Dioch hab dch immer sagen hiven, dass
Ceberdenspiiber und Geschichtentyiger

Des Uehels mehr anf dieser Welt gethan,

Als Cift und Dolch in Morders Hand wmiche kemnten.,

Schiller.

ilo je priblifno teden dni pozneje. —

Mrzel, oster sever je kviigal zunaj po ulicah, se
kakor razposajeno in razvajeno dete igral z malimi,
suhimi snefinkami, ki so se neprenehoma in  gosto
usipale s sivkastega neba. Vrtel jih je v divjem plesu
krog oglov, jih zgrinjal na poSevnih strehah in jih zmetaval zopet
raz-nje, jih kopicil po gapahih in kotovih, kjer so se dotikale hise
druga druge ter se naslanjale druga ob drugo; polnil z njimi rdec-
kaste in belkaste Zlebove pod visokimi lapi .. .a v prihodnjem tre-
notku jih je s kapricijozno svojeglavostjo spet pograbil, jih drevil po
mrzlem zralku, jih pihal v obraz redkim pasantom, ki so s sklonjenimi
telesi, skrbno se zavijaje v debelo obleko, hiteli po ulicah, tesno se
stiskajo¢ k zidovom . . .

V' visoki, zelenkasti pet¢i sprejemne sobe dr. Zoria je veselo
plapolal ogenj ter s svojim prasketanjem motil tigino, ki je vladala
po sobi.

Sredi sobe pa je stal nem, raven in miren kakor kip, bledega,
brezkrvnega obraza Zoric ter temno zrl v pisano preprogo, ki Je bila
sprostrta od vrat skozi sobo do drugih vrat na nasprotni strani, —




Karol Dolenc: Kam plovemo? 395

S S SR o ———

Potem pa je zacel hitro begati po prostrani sobi od wvrat do
peti, od pedi k okou, od olkna do drugih vrat.

In wéasih je tiho, melanholski, kalor brezmiselno zamrmral skozi
tesno stisnjene zobe:

»INi mogade . . . nl mogoce . . . l¢

In vedno nemirno begajoé po sobi, je izvlekel iz notranjega Zepa
lahke domaéde suknjice zmectkano pismo ter %e enkrat — gotovo Ie
desetikrat — bral drobna, strupena, stradna slova, laterih slednje ga
je zadelo, kakor bi ga udaril kdo s teikim, trdim kijem po glavi

Bral je %e enkrat in %e enkrat, polagoma, pazno motred slednjo

besedico.

Zopet je zmetkal pismo, korakal in begal po sobi z glasnimi
koraki — hitro, nemirno, z razpaljenim, vrodim obrazom ., . ,

»In vendar . . . ko bi bila resnica . . .lc

Kalkor premagan, strt in uniten od temnih, strasnih misli se je
naslonil ob visoko okno, prekrizal roke ¢rez Siroke prsi, v katerih mu
je besnel fe hujdi vihar nego zunaj na ulici, —

*Da, ko bi bilo res! — Ko bi se bila res tako grozno izpo-
zabila . . . tako globoko padla . . . me tako podlo, rafinirane, dia-
bolslko, hinavsko goljufala .. ! Moj Bog ... je-li to sploh mogote?le —

In wveliko oko mu je veplamtelo v divjem Zaru, obraz mu je
zalila od ¢ela globoko za wrat temna rdecica, izbolene, modne prsi
so se mu dvigale burno in wvisoko kakor kowvaski meh, in sopel je
tezko, hropede | . .

(Grozete je dvignil stisnjeno pest ter zasikal:

sIn ako je tako .. . ako je le &rtica tega res, kar &itam tu,
potem — wgorjels

In spet je stopal z velikimi, trdimi, zvenedimi koraki po sobi. —

Obraz pa mu je postajal cedalje bolj trd, strog in mrzel, da je
nalikoval medenemu kipu,

Videlo se je, da v srcu zdravnikovem dozoreva nekal sklep,
resen, trd in neomajen, — —

Tedaj pa so zazveneli na hodniku pocasni koraki, in nekdo je
glasno potrkal.

Nie neprijetnejieca ne bi bilo moglo zadeti zdravnika v tem
trenotku nego ta poset,

Stresnil se je, skoro preplagil. :

Z naporom vseh psihiénih moéi se je delal kolikor mo#no mir-
nega ter se odzval s svojim prijetnim, nekoliko gromkim glasom, ki
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je %e vendar nekoliko vibriral — zadnji, daljnji odmev ravnokar pre-
bitega dugevnega boja.

V sobo je stopil koncipijent doktor Peénik ter kratko pozdravil.

7 radovednim, nemirnim pogledom je motril sobo, stene, okna,
strop, peé, stole, mizo, omaro — da mu le ni bilo treba zreti zdrav-
nilku v odi

»Ali te ne motim?e je vpradal po pozdravu z negotovim glasom
in v vidni zadregi.

sMotis > — Nikalkor! . . . Saj ve&, da si pri meni vedno dobro
dodel, «

Zdravnik, &igar duino ravnoteije je anonimno pismo o zvezi nje-
gove Zene s Stanskim do cela prevrglo in zrudilo, je cutil navzlic zu-
nanji mirnosti neko negotovo, nejasno bojazen in slutil kalko novo zlo, —

» Verjamem, verjamem,s je mrmral koncipijent v odgovor na pri-
jateljske besede zdravnikove ter sedel na ponujeni mu nizki, lahki
pleteni stol.

Nastal je kratek molle, — _

»Kaj mislis ukrenitize — povzame Zori¢, da bi pretrgal mulno
ti¥ino, igrajod nervozno z dolgimi belimi prsti po velikih Sipah na
oknu in zamiiljeno zro¢ na ulico, kjer je z veliko vre¢o ogrnjen hlapec
peljal samoteinik premoga, krepko se opiraje » velikimi, trdimi Skornji
ob mokro kamenje — sAli mislif odpreti skoro svojo pisarnico? —
Kazalo bi — samostojen bi bil . . .«

sVem — vem . .. Gotovo bi bilo najboljse . , . Treba je takati
le ugodne prilike.«

sFh, prilika se Ze ponudi . . . L.e pogum ., .«

Po teh vsakdanjih frazah je nastal spet molk.

Videlo se je, da je bil vsaki zaglobljen v svoje misli — misli
resne, tezke in temne, morda usodne za prihodnjost.

sIvane — je hipoma pretrgal pravnik tidino ter, hote¢ stvar
brez vseh ovinkov razloZiti, skolil pokoncu.

sNo |, . .«

Zdravnik je napeto zrl v Peénika, pri¢akujot nekaj izrednega.

>Ivan. .. sem ti li bil doslej prijatelj — zvest, nesebicen prijatelj 2«

»Gotovo . . . In — fe

sDobro . . . In mislis, da sem 3%e sedaj tvoj stari, neizpreme-
njeni Peénik? . . .7«

»Mislim !« *

sMislis? — Ah, mislis samo! . . . A preprican nisi? . . . Da,
ali ne? . . .«
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»Gotovo sem, gotovo ...da. — A ¢emo ta resni, pedantovski
predgovor . . .7 — Vznemirjad me!ls

In res je zdravnik Se z ve&jo napetostjo in pozornostjo ztl v
resni, mracni obraz doktorjev.

Nekako instinktivno je Cutil, da se tice to, o ¢emer ga hote pri-
jatelj obvestiti, najbrk njegove Zene ter da mu Pefnik le potrdi strasno
novico, katero je ¢ital ravnokar v anonimnem pismu, pisanem od ne-
znane #enske roke. — In e sama misel na to, kar bode moral slifati
prihodnji trenotek, vroéinsko koprnenje in teika bojazen pred to no-
vico mu je stiskala prsi, da mu je zastajala sapa, ter ga trla in tladila
z neznano modjo,

Moral se je prijeti ob bliznji stol, da se pod teio tega trenotka
ni zgrudil na svetla tla . .

>Tore] verujeie — je nadaljeval koncipijent s tihim, mehkim
glasom, iz lkaterega je zvenela skrita bolest in tiho soZalje z zdrawv-
nikom. — sIn & bi ti jaz — najbri prvi — prisel z neko strasno
novico — ne novico — recimo slutnjo, ki morda nima nikakrine, niti

najmanjse istinite podlage, katero pa vendar mora$ uvaievati v prilog
svoje srete, v prilog svojega srénega miru, svojega dobrega imena. ..
v prilog obitelji . . . Upam, da me umejed, da ne bo$ trdil in me
sumnicil, da sem storil to le iz osebnih, nizkih namenov, iz podlih,
neplemenitih nagibov — morda celo iz $kodoZeljnosti. Kar storim,
storim kot prijatelj ter e enkrat poudarjam, da te svarim in te opo-
zorim na — morda le dozdevno — nevarnost samo tebi na korist,
v skrbi za tvojo srefo . . .«

Koncipijent je umolknil ter =zl naravnost zdravniku v pre-
padli obraz.

Ta je stal %e vedno mirno in nepremi¢no na istem mestu, opi-
raje se z ledeno, trepetajoco roko ob stol. — In ko je koncipijent
se umolknil, mu je zrl $e vedno z neko bolno napetostjo v obraz, kakor
bi hotel %e enkrat slifati vsako besedico, katerih nebena mu ni dala
popolne jasnosti in gotovosti o prestopku Ewvelininem, katerih vsaka
pa ga je ravno radi te nejasnosti in negotovosti le Se bolj razdrazila.

Stopil je k Peéniku, in da bi konfal to grozno temo in nego-
tovost, ga zorabil z obema rokama za ramena, ga stresel ter kriknil
z obupnim in ob enem prosefim glasom:

sGovori . . . govori — prosim te. ., Umori me — a ne muci
in ne trapi me s tako krutostjo . . . Pove] — povej wvse . . .! Jaz
moram vse seznati, vse — slisis — vse...! Kaj ve$ o,..0 njej...%«
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Koncipijenta je presenetil ta globoki, silni u&inek njegovih besed,
katere %e vendar niso bile nitesar razodele. Strmeé je zrl v zdravnika
ter se zacel kesati, zakaj da je prevzel nchvaleino nalogo, da posvari
prijatelja.

In moléal je. —

A zdravnik je prosil z onemoglim, otlim, skoro plakajo&im glasom

»(yovori . . . prosim te, rotim te, govori... Nili res, o njej...
o njej . . . o Lvelini si hotel govoriti .. .? Oh, tore] je res. .. torej
je vendarle — res . . .l¢

In kakor dete ihted, se je zgrudil na stol, zagrebel glavo v roke
ter se z lehtmi s tezka naslonil ob mizo.

»Ivan, ne bodi ¢uden — ne wvznemirjaj se brez potrebe. .. No,
vidim, da so te Ze obvestili o tej stvari, da ti je e kolikor toliko
zhana — morda %e ved, kakor je res. A pomisli -- ni-li mogote, da
je cela stvar le obrekovanje, le podla Sikana kakih nizko mislecih,
farizejskih sovrainikov . . . ljubosumnih starih devicle —

Pecnik se je nagnil nad zdravnika, se rotil, da je preprian o
nedolinosti in zvestobi Fvelinini. Prosil ga je le kot prijatelj, hoted za-
braniti kako ve&jo nesreto, naj posvari Evelino, da se ogiblje rit-
mojstra, ker le tako je mogole zlobne obrekovalce postaviti na laZ,
da bodo morali osramodeni umaollmiti.

Govoril mu je pomirljivo in Jjubeznivo kakor bolnemu otroku,
ga tolaZil z mehkim in setutnim glasom, mu zatrjeval, da bolje mislece
prebivalstvo mestno tega ne veruje, da éasti Evelino kot vzor Zene, —

Koncipijentu se je zdravnik smilil, Jezil se je sam na-se, da mu
je ravno on zavdal to rano.

Zori¢ pa je sedel nem in nepremiéno ob mizi, s trepetajo&imi
dolgimi prsti pokrivajo¢ bledo, prepadlo lice,

» Tore] je vendarle res . . .« je zamrmral véasih tiho, ne mened se
za loncipijenta, — »Vendarle res . . .! In svet Ze pozna mojo sra-
moto . . . se smeje ., . se vesell madeia na mojem imenu,«

In v tem trenotku je bil popolnoma prepritan o krivdi svoje Zene.

A s tem prepricanjem mu Je zacela giniti tudi nema, neizreéna
in grozna bol, v kateri mu je bilo otrpnilo srce in oledenelo celo bitje,

A kakor mu je ginila bol, se mu je dusa polnila z gnevom in
jezo — z divjo, plamteto jezo proti oni, ki je kriva njegove nesrede
in sramote, ki mu je oskrunila in oblatila do sedaj disto, neomadezano
ime — in proti onim, ki znajo o te] krivdi njegove Zene, ki se mu
— tako si je on ‘mislil — na skrivnem rogajo, ga zasmehujejo, se
radujejo njegove nesrece . . .



Karol Dolenc: Kam plovemo? 399

In jeceé se je dvignil. —

Petnik je stal moléeé pred njim.

In tedaj je zablisnila zdravniku misel, katero bi pac v vsalcem
drugem, zavednem trenotku zavrgel kot neopraviceno, absurdno, podlo.

A sedaj se mu je dozdevala celo verjetna, naravna in logitna.

Peénik je bil nekdaj v prav intimnem razmerju z obiteljo Kie-
gersbergovo. In ko se je on zarotil z Evelino, se ga je nekaj &asa
ogibal, bil videti neprijazen, da, ogorcen.

Nili torej mogoée, da je ljubil Evelino, da je imel tesnejso zvezo
z njo. In ker je dala prednost Zoritu, jo je zacel mrzeti, sovraiti.
In da bi se ma&feval nad njo in njim — nedolinim tatom njegove
prihodnje sreée — ga je sedaj obvestil o padu Lvelininem.

Obupna, zverska jeza nad vsem svetom, posebno nad koncipi-
jentom, mu je zadudila v potrtem srcu vse plemenitejse Cute, vso lju-
bezen, vse spodtovanje do prijatelja.

In v tej hipni besnosti je z nemim, jeznim, plamtetim pogledom
premeril koncipijenta ter z zanicljivim glasom viknil:

»In ti ., . ti ...t mi javljai prvi vso sramoto! — Ti me
prvi, z mirno krvjo . . . ubijas! Dovolj si se mabdeval ... dovolj .. .«
sZoritles —

A ta ni umolknil. Govoril je dalje, le trudil se je, da bi se umiril,
da bi tem loije, tem bolj premisljeno mogel Zaliti prijatelja. Govoril
je trdo, izrazito, podasi, da bi vsaka beseda tem gotoveje, tem rez
keje delovala.

»Ali mored tajiti, da si mi javil vse to le iz nizkega hrepenenja
po mad¢evanju? . . . Da, da ., .. ni ¢uda — pri takem znafajuls

sTore] me res sumnici§ . . .«

A zdravnik ni slufal doktorjevih besed. Hitro stopaje po sobi,
je govoril glasno, s hripavim glasem:

sPrijatelj . . . prijatelj! Ha-ha-ha . . . Da, ti so prvi, ki se ra-
dujejo nade nesrede, ti nam zadajejo najgloblje rane . . . Prijateljstvo
— prijateljstvo . . . oh ... Hahaha! — Hinavstvo . . . sebitnost
... ladle

In spet se je zakrohotal kakor blazen ter tekal iz kota v kot,
od stene do stene, od vrat do vrat, v krogu po celi sobi, krile¢ z
rokami po toplem, z lahnim vonjem zdravil napolnjenem vzduhu. —

»Doktor . . . Zori¢ . . . prosim te, izpametuj se . . .¢
»yDa, vem — vem . . . ti si jo hotel imeti . . . Ti si se pecal
je za gimnazijskih let z njo. — Bog ve, kaj vse . . .«

sMoldi . . .1 Zali§ me!le
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Koncipijent, bled kalcor stena, se je postavil pred zdravnika, ga
trdno prijel za roko ter mu resno, pretele zrl v zarede, blazno se ble-
stece odl,

A zdravnile se za to ni do cela ni¢ menil, kakor niti ne bi videl
grozetih pogledov Peénikovih,

Govoril je, povedal vse, kar mu je razoreta domisljivost ravnoe
pormyjala in polagala na jezilk. 4 nekim rafiniranim wveseljem je islal
besed, izrazov, stavkov in naglasa, da bi zadel prijatelja kar najbolj
vV osrce ...

A wvsaka beseda je bila ob enem tudi obtoZba njegove Zene, z
vsako je z grozno rezkostjo in krutostjo udaril sam sebe. Toda v
viharju besnecih in neukrodenih strasti je céutil neko &udno slast, ko
je s tako grozovitostjo roval po svoji sréni rani, jo wecal in veéal,

da ga je %e bolj sklela in 3¢ mocneje pekla | . |

Koncipijent je stisnil roko v pest, in le s teika se je prema-
goval, da ni pri teh izmisljenih, krivitnih, neopravicenth sumnjah planil
na zdravnika, ga pograbil za wvrat, na katerem je Zila vedno bila in
trepetala . . . ter ga zadavil, da ne bi slisal veé teh #aljivih, stru-
penih besed. —

:Da ... da., ¢ je krital Zori¢ ter se polagoma, glavo proZed
naprej kakor razdivjan wvol, priblizeval koncipijentu — »Prepovem ti
mojo hifo . ., slisis, prepovem za vselej . . . Izdenem te . . . vriem
te na ulico . . . Slisi5? s

Koncipijentu so se roke onemoglo povesile ob telesu, kakor bi
ga bila zadela lap. Bled kakor sneg, ki se je navefal na stekla oken,
je gledal ta prizor — gledal strmeé razburjenega, polublaznega zdrav-
nika, slugal najbolj nedelikatne, do skrajnjosti Zaljive besede, ki so ga
navdajale s trpko, globoko c:gm*&er;ﬂstj::-, s studom . . .

» Doktor, vidim, da si razburjen — da ne recem kaj hujSega. In
bas radi tega nisem slifal, nisem hotel slifati tvojih razzaljivih besed .. .
To je hvala za moje iskreno, ¢isto, nesebiéno prijateljstvo! — Dobro! —
In tvojo hiso mi prepovedujed! . . . Tudi prav! Odhajam ... A
morda $e spozna$ lkeda), da si bil danes proti meni ne le surov in
okruten, ampak tudi ¢rez mero krivicen. Morda se Se pokesal kedaj
tega trenotka, morda $e poZelis kedaj mojega prijateljstva. A tedaj
bode prepozno! — Med nama je pretrgana vsaka vez ... med nama
zija od sedaj globok, nepremosten prepad! — Pomni to... Z Bogom !«

Lahno se je poklonil ter nemo odiel.
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X,

I mein zllrndunbies Leben
Sirahlte einst eln achines Bild
Wun das schime Bild verblichen,
Bin ich ginzhch nachrembalic,

H. lMeine.
Zdravnilk se je ustavil sredi sobe.

Od zunaj so se slifali glasni, hitri, trdni koraki odhajajolega
koncipijenta,

Zoritu so %e v globini srca glasno, nekamo bolestno odmevale
trpke besede, katere je govoril Peénik za slovo — in sicer z neko
resnostjo, trdnostjo in samozavestjo, kakréne zdravnik do sedaj Se ni
poznal na njem,

Stal je kakor okamenel . . . Bil je potrt, unicen.

O&i je v eno mer upiral v vrata, kakor bi pri¢akoval, da se e
enkrat odpro, in se vrne uzaljeni prijatel]j.

Uvidel je, da mu je storil krivico, da mu je krivo, malenkostno
tolmadil najéistejdi, najnedolinejdi in vseskozi plemeniti namen, in da
ga je smrtno razZalil.

Sramoval se je svojega surovega ¢ina, ki se mu je kazal Sele
sedaj v vsej svoji nagoti in netaktnosti, —

»Torej sem tudi tebe izgubile — je zajecal ter se zgrudil kakor
uni¢en na stol, brez vsake fizitne in psihiéne modi

— A skoro se je zacel spet izkljuéno petati s svojo Zeno.

Tn kakor wvsaki ¢lovelk tudi v najvegji, neizogibni in Ze jasno pred
njim stojedi nesreéi e vendar vedno upa — in fe ni vel druzega
upanja, pricakuje lkak izreden, fuden pojav visjih modci, tako se je
tudi zdravniku zadela porajati v tej grozni zapuitenosti, v tej dufevni
in telesni onemoglosti in potrtosti misel, katere se je za trenotek
oklenil z vso svojo duse, ki mu je za par hipov vrnila izgubljene in
potrte moti: »Kaj, ¢e je nedolina . . . Ce je vse to le obrekovanje,
izmisljotina, podla &ikana . . .7«

In kakor bi hotel samega sebe %e bolj prepricati o resni¢nosti
te hipoteze, se je vprasal peluglasno:

»Bi-li bilo to nemogode . . I«

A ta 7ar, ki mu je za trenotek razsvetlil temno, grozno nocC v
mrkli duf, mu je ravno tako hitro spet ugasnil.

Bil je le kratek blisk v temni noti njegovega obupa . . .

Hkrati, kakor bi mu kdo doprinesel not, neoviien in nad vse
jasen dolkaz, se mu je dozdevala krivda FEwvelinina povsem jasna . . .
nedvomna . . . gotova . ..
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Cudil se je le, kako tega ni #e davno spoznal, kake da je bil
do sedaj tako zasleplien, da ni wvidel, kar se godi v njegovem naj-
blizjem okrofju — in sicer skoro javno, kakor v glasen, zanicljiv po-
smeh njegovi lahkovernosti in kratkovidnosti . . .

Polagoma, natanko je analizoval v mislih zadnje leto — odkar
je ritmojster pohajal njegovo hifo — posamezne dogodke, dejanja,
pojave in govore , .. doma — v obitelji . .. in zunaj] — v drustva . . .

Spomnil se je, kako je Zena Cesto iz kakega majbnega, ni¢evega
vzroka zapuscala dom, izostajala po cele ure; kako je veckrat ni nadel
doma, ako se je vrnil pred navadnim ali napovedanim ¢asom; kako
se je cesto prepadla in prestradila ter bila v vidni zadregi, e jo je
slutajno vprasal, kje je bila,

Spominjal se je raznih besed, pretrganih, poluizgovorjenih stavkov,
ki jih je slisal kje v kaki druZbi . . . na ulici od kakega gigriskega
postopaca ali od kake dame, kateri bi bila najbri poscbna slast, da
razkrije ¢im preje sramoto Evelinino ter jo tako povsem izkljudi iz
drudtev, iz salonov, v katerih je do sedaj prvadila in kraljevala s svojo
lepoto, s svojo nenavadno, skoro ekscentricno, a duhovite smelostjo,

Spominjal se je onega Ccudnega smehljanja, onih skoro ob?Zalu-
jotih pogledov, s katerimi so ga sprejemali &esto v druzbah, v katerih
se¢ je ponasal s svojo krasno Zeno. Bil je blaZen in sreten, videg, kako
vse obtuduje njegovo feno, se ji laska in klanja,

»In ona je moja . . . moja . . . edino moja . . .« je misll ter
se kopal v te] osretevalnt mish . | |

A svet se mu je smehljal. —

In sedaj ga je hipoma s stradno modjo, z vso mrzko resniénostjo
zadela grozna novica, da ta Zena ni bila njegova, da ga je varala in
se prodajala drugemu,

In umel je smehljanje sveta, umel obZalovalne poglede, s ka-
terimi so ga sprejemali znanci, ko so ga videll zadovolno, ponosno
korakajocega ob strani Kvelinini,

Pred duso mu je stopal tudi on — in sicer tako #ivo, tako na-
tan¢no in resni¢no, kakor bi stal ziv pred njim; zrl je s svojimi seva-
jotimi, &rnimi, strastnimi ofmi naravnost vanj, krozil rdece, nekoliko
ozke ustnice v zaniéljiv, Skodofeljen zasmeh, ¢ed: sDa, maoja je . . .
Premagal sem njo in — tebe . . ., Odtegni se . . .«

In tedaj je preiivo ¢util, da je ta impozantni moZ, ta zanimiva,
individualna salonska figura s svojimi nekoliko ekscentriénimi nazori
res silno nevaren Zenskemu spolu, kateremu se je zlasti vedel prilupiti
s prirojeno ali pa v Zivljenja burnih dogodkih pridobljeno navado, da
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je o vsem in o vsakem govoril z neko lahko ironijo, z nekim tihim
pomilovanjem. Mnogo mu je pomagal pri njegovih naskokih in zmagah
tudi strastni, brezobzirni temperament in Zelezna vztrajnost, s katero
je izvrieval svoje nacrte ... In da se je navdudil za mlado, duhovito
zeno, s katero je obceval dan za dnevom, in katera je s svojo lepoto
in ljubeznivostjo ocaravala tudi manj strastne, resnejie in solidnejge
moie, nego je bil ritmojster — to je bilo pa¢ povsem naravno., —

In kakor kaka ielezna, mogo¢na roka, ki nas z nepremagljivo
silo drevi naprej ter nas z neizprosno grozovitostjo tira v brezdanji
prepad, ga je dovedlo logitno misljenje, resno preudarjanje in objek-
tivno sklepanje do groznega, neovrinega zakljucka, da je brezdvomna
resnica, kar mu naznanja anonimno pismo, in kar mu je razodel Peénik
v poluprozorni megli prijateljskega socutja . . .

In z resignirano, mizlo grozo je gledal, kako se podira podlaga,
na katero je gradil svojega Zivljenja srefo, in katero je smatral do
sedaj za tako trdno, za popolnoma nepremiéno, —

Kakor e nikdar, se je zavedal v tem usodnem trenotku, da je
sre¢a njegovega Zivljenja, vse njegovo misljenje in hotenje tako tesno
spojeno s to Zeno, z ljubeznijo do nje, da s to ljubeznijo mora pro-
pasti tudi to Zivljenje samo, da je brez njene ljubezni Zivljenje zanj
celo brez pomena, brez smotra in veljave, da je le peza, s katero je
sovrazna usoda obremenila ramena njegova . .

In sedaj je nenadoma spoznal, da ga ona ne ljubi.

In s tem spoznanjem je bilo spojeno e drugo, da namreé tudi
on ne more nje ved ljubiti! —

Do sedaj je bila njegova ljubezen napram Evelini obofavanje v
pravem pomenu besede. Ta ljubezen je bila e davno dosegla vrhunec,
da, ga e celo prekoratila, kar se je kazalo pri vsaki prilili in v ne-
stetih malenkostih,

Z najvestnejfo, pretirano natanénostjo in udvorljivostjo se je
trudil, da bi ji ugodil vedno in v vsem, ji izpolnil njeno najmanjso
Zeljo, ustregel najéudnejsim zahtevam.

In vse je rad storil, vse je izpolnjeval z veseljem, zadovoljno in
srecen, ker jo je oboZaval in mislil, da ljubi tudi ona njega ... edino
njega . . .

O, ni bil ve¢ njen moZ — ne, njen hlapec je bil, njen sufenj,
igraca v njenih rokah! . . .

Odprle so se mu oéil —

V' trenotku, na mah, s stradno hitrostjo so izginile vse iluzije o
ljubezni, o zvestobi, o sredi,
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7 grozo je zrl v stradni prepad, v katerega se je ‘pogreznila nje-
cova fena, in v katerega je potegnila tudi njega s seboj, ker mu je =z
neizbrisnim madefem zaznamovala do sedaj poiteno, ponosno, Cisto ime,

0, ko bi mogel oditi, odbezati . . . dale¢ . . . daled, kjer bi
nihte ne poznal niti njega, niti njegove sramote! — —
s Fvelinale

Zamolklo je zajecal, se opotekel po sobi, se naslonil ob steno
in tresnil z glavo ob mrzli zid

Neka sovraina, mrzla, brezsréna roka je v malo trenotkih si-
lovito raztrgala in razvezala vse vezi, ki so ga do sedaj vezale s tako
demonsko moéjo na to Zeno.

Ni imel ved Zene!

Ona, katero je do sedaj smatral za svojo Zeno, katero je ljubil
s tolikim ognjem, mu je postala tuja, sovraina in sovralena . . .

Da, ¢util je, da jo je zacel zanievati, mrzeti, sovraziti!

A s tem sovrastvom se mu je vzbujal v srcu e drug mogocen,
silovit éut — hrepenenje po mascevanju.

Da, madevati in grozno se osvetiti za vso preveliko ljubezen, s
katero jo je do sedaj obsipaval, za vso poiZrtvovalnost, s katero ji je
slufil, za vse ponifevanje, s katerim ji je hlapceval. —

Mascevanje! —

Vse njeno ponafanje in vedenje se mu je dozdevalo sedaj le
brezsréna, rafinovana brezsrénost.

In tudi za to se hote mascevati — se mora — in s¢ bode! . ..

A spet ga je predinila misel, katero je bil Ze enkrat zavrgel,
lkateri pa bi vendar tako rad veroval: Kaj, ako je vendarle bila ne-
dolina, ake jo je vendarle po krivici dolzil te lkrivde ! Kaj, ako sta oba
le #rtvi podlih Sikan in umazanih intrig, obrekovanja in sovraStval —

In kaj, ko bi jo po nedolznem kaznoval, se po krivici maitevall. ..

Bolj in bolj se je oklepal nade, da %e njena krivda vendarle ni
neovrino dokazana; bolj in bolj se je vdajal temu zadnjemu upu, varal
samega sebe s tem, kar si je tako Zelel,

A vendar je moral priznati, da pismo, izjave koncipijentove, njeno
vedenje, sploh vse priduje proti njej.

In sklenil je, da potaka. Morda se mu posredi, da dobi dolod-
nejsih dokazov za njeno nedolinost ali krivdo. Hoce jo opazovati in,
te se preprica, da je res kriva — potem . . . potem . . .

No, dalje ni mislil. —

Vrote mu je bilo.
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V glavi pa so se mu mesale in valile v divjem meteZu najraz-
novrstnejse misli . . .

sRazburjen sems —— je mislil — »ne morem cele stvari jasno
presojati . . . Moram na zral, da se pomirim, si razburjeno kri ohladim
ter stvarno premislim vse pro in kontra . . .«

Pocasi si je oblekel dolgo suknjo s &irokim ovratnikom iz bi
brove koze, Hotel si je zapaliti smodko, A pomislil je, da bi ga moglo
to %e bolj razpaliti in razburiti ter jo Je spet vtaknil . .,

Polagoma, tiho je zaprl za sabo visoka wvrata ter zamisljeno
stopal po hodniku,

V salonu je igrala Fvelina neki komad iz Wagnerjevega »Lohen-
orinae,

:lgrae — je mislil z nepopisno bridkostjo zdravnik ter postal
par trenotkov na polutemnem hodniku, — sIgra, kakor bi imela tako
¢isto vest, kakor jo je imela oni vecer, ko sem prvikrat .

Nova misel mu je zablisnila v glavi,

»Oni pomladni vecer .. . oni prvi vecer . . .« je ponavljal me-
hanski, z drhtajocim glasom.

&

= L

In kakor mora mu je legel na duso dvom, ali je bila paé ge
tedaj &ista, ali se ni morda Ze tedaj le igrala z njim, ga goljufala!. ..

Spomnil se je, kako je tisti veler trkalo ob steklo odprtega
olkna rosno listje divje trte, plazete se po zidu do oken — kalko so
se zibali po vrotem vzduhu v sobi mehki, toZeéi, plakajoci zvoki Cho-
pinovega noturna.

In neznosna, divia bol mu je kréila burno utripajode srce,

(3, kje je oni veler, kje ani sreéni, blaieni dnevi prve ljubezni,
v kateri je bil vsaj on sreden, ker jo je smatral za povsem idealno,
sveto! —

Skrbneje se je zavil v topli zimski plasé ter hitro stopal po ka-
menenih stopnicah, da bi ¢im preje prisel iz njene bliZine,

Ko je odprl velika hrastova vrata, mu je zaZviZgal naproti silni,
ledeni sever, poded in sipajoé mu ob vrodi obraz velike, mokre, mrzle
sneiinke.

:Kako prijetno je vendar v sobic — je spet pomislil ter postal
nekolilko trenotlkov med odprtimi vrati, da je veter drevil debele sne-
Zinlke mimo njega na kamenena tla v veZi — :kako prijetno, voljno je
pri topli pedi . . . med svojci . . . med dragimi . . .«

Kakor udarec tefke roke ga je zadelo 'unicevalno prepri¢anje,
da nima veé nobenega dragega bitja, katero bi ga ljubilo, in katerega
bi se on oklepal z vso ljubeznijo svoje po ljubezni hrepenete duke,

27
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Niti doma nima veé! V lastni hidi je tujec, zasmehovan hlapec, ogo-
ljufan suienj, ¢lovek brez vpliva, brez pomena — brez vsegal

In kakor lega ob jesenskih vecerih mrzla, temotna in nezdrava
megla na kako moévirnato lkrajino, v kateri se kuhajo snovi vsako-
jakih bolezni, tako je ovilo to prepricanje vse bistvo njegove z mo-
rilne temo, z nepredirmo noéjo! —

Cesar &e ni &util in okusil ¢ nilkdar v Zivijenju, to je spoznal
sedaj z vso tein, s celo trpkostjo in z grozno bridkestjo, — Dozdeval
se je sam sebi kalkor pes brex gospoda, pes, katerega so izgnall in
iztirali iz kode, v katero se je bil vtihotapil, ga obsuli s kamenjem,
ga na pol ubili, —

Moéno, z ropotom je zaprl vrata ter stopil na ulico,

Klobuk je potisnil globlje v obraz, Brez namena in smotra je
blodil po ulicah, po katerih je bilo radi meteza le malo ljudi . . .

Sneg je neprenchoma naletaval. —

Hitro se je mradilo, kakor je navada ob takih jesenskih dnevih. —

Na oglih, na ovinkih ulic, po trgih so se zabliskavale luci . . .
druga za drugo, kakor bi jih prizgala nevidna roka.

V prodajalnicah so se razsvetlila okna, v katerih so se bleidale
najkrasnejse izloZene stvari. Skozi debelo steklo wvrat, ki je bilo pre-
prefeno z lahno blesteco roso, je lila rumenkasta svetloba na beli
sneg, ki se je od minute do minute vifal ter postajal debelejsi, trdejsi.

Zdravnile pa je taval kakor v deliviju iz ulice v ulico, hotel se
umiriti in &e enkrat resno premisliti in preudariti celo stvar,

K wvecerji ni sel domov.

XL
In za éclo on se prime burno,
Stisne pest in ven drind mradan

Na uha mn bile zmeh giasan. —
Bled nasloni sc ob stene belo,

Faunwmbach,

Pozno v nod je Ze bilo, ko je stopil dr. Zoric na pol premrzel
in prezebel v neko kavarno.

Pri globoko se klanjajotem markerju z dolgim, ozkim, zaspanim
obrazom, velikim nosom in majhnimi, vodenimi ofmi je narotil ste-
klenico madejre.

Kalkor senca je izginila ¢rna postava ter se za par minut ravno
tako tiho, skoro skrivnostno vrnila. Resno, vaino je postavil steklenico
pred gosta.

In spet je tiho izginil. ’

Zdravnik se je naslonil nazaj k olmu in se oprl z lahtom leve
roke ob ozko, z rdetim, mehkim plifem previeteno desko ob oknu,
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Nemo, brez vsakrinega zanimanja je zrl v nasprotni temotni kot
kavarne.

Le véasih je potegnil v par krepkih, dolgih podfirkih iz male
tatice mocne, ogrevajote in ofivijajote tekodline .

Dva elegantno oblefena gospoda kakih tridesetih let sta karam-
bolirala z mrzle, skoro dolgocasno mirnostjo.

Drogovi so na kratko, enozvotno trkali ob kroglice. Te so se
tiho wvrtele po zeleni preprogi, glasno udarjale druga ob drugo, se
zaletavale v mizne strani in kotove ter naza] odskakovale,

Igralca sta vztrajno molcéala, Le véasih je ta ali oni na pol
tiho — kakor sam za-se — izpustil kako wvsakdanjo $alo, malomarno
naredil kako utemeljeno ali pa povsem nepotrebno opazko, ali pa
sleozi zobe zaklel pri kakem nerodnem, ponesrecenem sunku.

In spet sta se pogreznila v globok, resen molk, zrla z napeto
pazljivostjo na svetle, rdete, rumene, sivkaste in rjavlaste krogle —
na lonec drogov, v e¢no mer jih maZod in drgajot s koiékom krede.
Vihala sta si brke, se kratlko, suho, prisiljeno nasmihala. Véasih se
je ta ali oni porogal soigralcu, mu ironski cestital pri posebno ne-
spretnem sunku . . . Stopala sto od ogla mize do ogla, mehanski iz
vlekla zdaj pa zdaj uri iz Zepov, ju porivala spet v Zepe, ne da bi
si zapomnila, koliko kaze, se desto skrbno, a vendar brez vsakega
namena ozirala na velike stensko wo v dolgi, fino polirani omari.

Ob steni — vratom nasproti — je sedela za svopm pultom mlada
blagajni¢arka — interesantno, bledo, nekoliko majhno dekle s Sirokimi
rameni in bolki, v pasu ozlka in stisnjena, da Je jedva mogla sopsti,
bujna, velikih, temnorjavih oci, majhoih ust z nekoliko obledelimi  ust-
nicami, Krog belega, mehkega vratu so se ji usipali valoviti, pepel-
natoplavi lasje, ki so se ji lesketali v Zarni plinovi lu¢i kakor odsev
krog glave kake blazene device, dasi na njej ni bilo najbri dosti
svetosti,

Krog nje se je s prisiljeno  eleganco sukal mlad, majhen lujte-
nant Sirolesa, ogorelega obraza in trdih, &rnih brlk, ki so mu uporno
strlele na vse strani, v usta in v Siveki, ploséati nos, -— Z lehtmi se
je naslanjal ob mizo, se nagibal z impertinentnim, cudovito trivialnim
in ob enem neznosno samozavestnim in blaziranim nasmehom Ik le-
potici, Poluglasno, z debelim basom ji je nekaj pofepetaval v uho, ki
je bilo ob koncih zalito z lisasto vdetico, in skozi katero je prosevala
lué nedoloéno in na dahke, kakor skozi debelo] motno bruseno steklo,

Posiljeno se je smejal, zvijal in meckal z veliko levico bele ro-
kavice, lovil z desnico njeno malo, ozko roke, jo stiskal, da je véasih

2
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na lahno vzdihnila, na kar se je on le glasno, robato nasmejal . . .
In spet ji je pobozaval in gladil mehko roke, ji zrl v bledo, voljno
lice ter laskavo in hrepenete Sepetal:

yEj — pardon ... Vi uboica , .. ali sem vas res tako hudo . ..
Hm, pardon ... vse popravim in poravnam . . vse ... Ej, te
vate ofi . . . te ofi . .. in ta alabastrna ramena , .. in ta labodj
viat! — Ne, resni¢no, boZansko! . . . Obfudujem vas -— oboZavam
vags — — molim . . . diva Terezita . . .«

Blagajnicarka pa se je zaspano nasmihala, zevala, se branila, ¢e
je postajal prevet drzen . . . véasih Ji je Svignilo par koketnih po-
gledov izpod ¢rnobarvanih obrvi na miadega castnika — potem pa

se je takoj spet ovila z ledeno mirnostjo in resnobo. A wvendar si
je pustila e dalje laskati od lajtenantéka, ki je imel sicer lepo uni-
formo, vroée, jubezni prekipevajoce srce, ¢rne oc€i, ¢rne, pomadizovane
in dite¢e lase, hrabre brke — a malo denarja in wveliko dolgov.

No, tudi Zenske — blagajnitarke so dandanes baje prozaitne in
materialistiéno navdahnjene stvarce! —

Oh, ta preklicani materializem preplavija celi svet in okuiuje s
svojim pogubnim, strupenim duhom vse clovestvol — —

Tedaj pa sta s hrupom, glasno govoret, veselo, razkosno se
smejoé in z dolgimi sabljami rozljajol po parketnih tleh, prihrumela
v kavarno dva nova gosta, castnika.

Videlo se jima je, da sta si ga danes privoicila Ze prav obilo. —

sJoh — bagatela . . . bagatela, le par stotakov je. To mu vriem
e jutri pod noge — temu psu cifutskemu,e je krical eden novodo-
tlecev, #e precej prileten porotnilk s koscéenim, dolgim obrazom, feat-
teremu je bilo zadrtalo viharno Zivijenje Ze mnogo vidnih, #alostnih

potez. — 2Grom in strela .. . ta goljuf se je drznil s silo prodreti
v moje stanovanje — priceti $kandal ... In to radi par goldinarjev!...
O infamija, o nesramnost plebejskals

sMolti sedaj o tem,« ga je tolakil spremljevalec — trebusast,
nizek stotnik z doleim, rde¢emodrim nosom in nadutega, karminastega
obraza — smoléi . . . gostje slifijo . . .«

»Sligijo . . . slisijo,e je mehanski ponavljal porocnik. In lkakor

bi se %ele sedaj zavedel, kje da je, je s tiho resignacijo povesil ko-
s¢eno glavo s kratkimi, redkimi lasmi.

A tako] se je zopet razjaril, tresnil z nogo ob parketovana tla,
zadvenketal s sabljo, zamahnil z desnico po zraku ter zasopel:
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»Ventre bleu! — Sacre bleu! — Naj slisijo . .. A &e se kdo
gane, mu zavijem vrat, kakor ga bodem onemu prokletemu difutu. . .
Vrvaija dusa pasja . .. sleparska . . . filistrska. — Par diea . . .«

»Vraga . . . kavalir si, in te vznemirjajo take stvari. . . te jeze
talke nicevne malenkosti, bagatelnosti! — Beii, bei — skoda vsake

besede,« je polagoma, z glasom dobrotnega proteltorja govoril stotnilk,
Previdno, pocasi si je odprezal sabljo ter jo naslonil v kot.

»Prokleto — ta jeza me &e spravi v grob,e se je srdil pijani
porocnik ter takisto postavil sabljo v kot, trkaje z njo ob tla in
v eno mer zabavijaje vsemu filistrshemu svetu, —

Sedla sta k majhni stenski mizici za tri osebe, ne daled od okaa,
pri katerem je sedel Zori¢, obimjen v nasprotno stran in poluogrnjen
£ mracno temoto . .

Narocila sta najfinejiega konjaka ter ga srkala z vidno slastjo
in s prijetno zadovoljnostjo, —

»Sicer pa vrag vedi, ¢emu potrebujed toliko denarja . . . Kam
ga spravlja§ — ali ga morda kar suhega ire§’e

Porotnile je zvrnil cafico konjaka vase, trdo postavil na kame-
neno mizico brufeno, v plinovem svitu raznobojno se svetlikajodo
posodico, si jezno zavihal uporne brke, se porogljiivo nasmehnil, ne da
bi odgovoril. —

a(zle] — gafa . . . od doma dobival, kolikor hoded . . . in e
je vedna susa. — Zalostna je ta, dragi prijatelj!«

»Zalostna, zelo Zalostna,« ga je ozlovoljen oponadal poroénik in
z velikim Crevljem tresnil ob svetla tla, da je blagajnicarka za tre-
notek okrenila glavo v stran in zaspane oé&i na Siroko odprla. — s Ali
naj mari zivim kakor menihle —

shoareje, plesi, gledalifce . . | igrallke . . | izleti z damami . . .
darovi — o to stane, to stane. — In te Zidovske dufe ne posodijo
izpod petdeset od sto , , . Vriagale

Jezno je udaril z Zilave pestjo po mizici, da sta brufena kozarca
z Zvenketom odskodila in Se par trenotlkov zvened trepetala in pofr-
kavala ob belkastosivo kameneno ploiéo | . .

2Hm, wverujem ti, da tak luksus stane precej drobifa . . . Saj
Se meni prede véasih prokleto slaba, dasi se ne pefam s takimi raz-
kofnostmi. Sicer pa — potrpl le Se¢ par let in vsega se navolis in
prenasitid . . . Poznam jaz tole — .

*»Verujem, dragi moj . . . A pomisli: Ti si Ze Zivel, jaz pa sem
pravzaprav Sele zacel . | .¢
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»Pa si preskrbi kaj cenejega. Sedi ne dobi ni¢ vel brez zlata
in diamantov: — Nekdaj je bilo to drugate . . .«

3No, saj je tudi sedaj nekako tako . . . A srece je trebal . ..
Oh, ko bi imel jaz tako v nebo kriteCo neumno sreto, kalkor nal
Stanski . . . Ve3, pri Zeni onega bedastega doktorja Zorita — ali
kako ga zovejo — zlodej si zapomni ta barbarska imena . . . Oh,
videl sem jo ze parkrat,.. Fin kebréek!. . Pravim ti, fin kebréek!le

Glasno, s hripavim, pijanim glasom je govoril te lascivnosti ter
se cinidlki nasmihal. —

,Da bi te! . . . Pusti te tkandale,e je prigovarjal drug, ki ga je
otividno lahko ved prenesel. —

Zdravnik, zaglobljen v mracne, terke misli, se je pri imenovanju
svojega imena prebudil iz svoje apatije. — Zalel je prisluikovati.

Kakor na povelje krute usode, ki je hote in s premislelcom zdrav-
nilea baenila ravno v to kavarno, da slisi ta pogovor, ki ga je hotela
s spoznanjem cele, gole, straine resnice pahniti v popoln obup in ga
tako uniditi kaker povsem nepotrehen atom stvarstva, je porotnik =
nesramno mirnostjo razlagal razmerje Stanskega in Iveline . ..

Zori¢ je bil okamenel na svojem sedeiu.

Napeto, s povedeno glavo, z zaprtimi otmi. roke stisnjene v pesti
je poslusal nenavadno govorico, trepetajod od strahu, da bi mu mogla
niti kaka besedica, oznanjajoéa njegovo grozno, necuveno sramoto. ..

Stotnik, Ze¢ navajen takim romanom, si je Mirno sukal dolge
brke ter tiho, skoro brez zanimanja posluial.

»Torej res?e je naposled zinil s povsem vsaldanjim clasom ter
po strani pogledal natrkanega kolego.

»Ali dvomi%? Vse mesto ve o tem — vse mesto govori o tem. ..
Ona je vsa nora nanj.«

»In H_iE!l'l mos . . .0

»Ha-haha . . . njen mo#! . .. Bah, kdo se meni zanj! Ni
on, niti onals —

»Dober &lovek baje.e

»Dober &lovek! . . . Bon dieuw — dober ¢lovel! Cndom se ti
fudim, amice . . . Kaj je dandanes dober clovek, kdo je dandanes
dober &lovek! — TIn posebno v taki stvari. Cudim se ti . . .«

»No . .. no...ne zavedam se, da bi bleknil ravno kaj po-
sebno neumnega . . .«

A porotnil ;se ni mogel dovolj natuditi.

»Dober élovek . . . Bog in wvsi svetci! . . . Bedak je, bedak —

to ti redem ... Vraga, zakaj pa ne pazi na-njo — na tako krasotico!
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— Zalkaj lepa je res, to ti prisczam pri Bogu in wvseh svetcih ne-
heslkih . . .«

»Vem . . . verujem . , . A fudno, res prav ¢udno, da je moZ
tako kratkoviden, tako zaupljiv . . . take . . . tako .. .«

»0, jaz bi jo...! Ze davno biji zavil vrat...na mojo vero...
vrat bi ji zavil, jo ustrelil, jo vrgel skozi okno . . . jo usmrtil z bo-
dalom ... kalor Otelo Dezdemono . .. Kaj, poeticna smrt — kaj. ..
ha-ha-ha . . .«

In smejal se je, kalkor bi mu kdo platal vse nestevilne dolgove.
Med ozkimi, brezbojnimi ustnicami so se mu lesketali Siroki, ostri zobje.
Brlki pod nosom so se mu nategnili, iteleli 2 bol] uporno na vse

strani. Celo telo se mu je treslo vsled tega homerskega smeha — in
nih¢e, niti on sam ni vedel, zakaj da se pravzaprav smeje.
sHm . . ¢ je pokimaval stotnik z debelo glavo , ., . shm .. .«
In ker ni vedel, kaj naj rece, se je naslonil ob zid ter mrmral:
sDobro , . . dobro . . . da ... res ... dobro .. .«
»ICa] — tore] ti ugaja moj projekt e

slzvrstno . . . Sicer pa bodi zadovoljen, da ni tvoja fena.«

:IEh, kaj pa Sele

» Bog si ga vedi, kak bode konec cele komedije. Gotovo tragiten !«

»Bah — kaj tragien ... Ni¢ tragiden ... Povsem filistrski. —
Stanski se je naveli¢a, jo zapusti, vrie v stran, Ona se vrne k svojemu
preljubemu moZu, ki v svoji hotentodki naivnosti ni¢ ne siuti o celi
spletld. Malce ga pobo#a, ga vpraa, jo-li &e ljubi . . . Tudi ona ga
zagotovi svoje vrote, zveste, ncomahljive ifjubezni. DMalce se razjoka,
poplaka — za onim, seveda, — On je razradoiéen do newmnosti, ofaran,
ji osusi solze s poljubi . ., Tableau! — Konec je cell tragilcomediji —
do cela filistrski, plebejski, prozai¢en konec . . ¢

sMogode . . . A pusti to. Bodemo videli. — Pij raje, prijatel],
pij N

Cisto, jasno, veselo sta zazvenela lkozarca. —

sMarker,¢ je s hripavim, zadufenim glasom klical zdravnik —
smarker . .. placam!. . .«

Vrgel je nekoliko denarja na mizo, potisnil Sirokokrajnati klobulk
globoko v obraz, se zavil v plai¢ ter kakor kak ubeZen, zasledovan
hudodelnilke brez slovesa beZal iz lkavarne . .

— Zunaj je. e vedno naletaval sneg — redko, teiko, enako-
merno, polagoma . . . 1_

Velile, simetriéne, tanke snefinke so padale mirno, tiho, nekoliko
posev na molkri tlak, ki je bil #e precej na debelo pokrit z debelo
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odejo, v kateri so bili wvtisnjeni tu in tam sledovi velikih moskih
¢revljev, in talo] poleg so bile majhne, ozke stopinje neinih Zenskih
nog krasnih dam.

Sredi ulic so se razloéno videli sledovi voz in konjskih kopit.

In sneiinke so padale . . . padale . . . padale . . .

Na svetilnicah ob oglih his, ulic in na trgih, v katerih je gorel
plin z velikim, zibajolim se plamenom, so se kopitile sneiinke v vi-
soke, rahle kepe, ki so polagoma lezle skupaj ter se véasih poveznile
na stran ter se sesule s svetilnic na trotoar . . .

Tu in tam je prodiral skozi spusdene rolete sev lud¢i; tu in tam
se je videla za par trenotkov pri oknu kalka tenja, obsencevala zaveso
v nerazloénth, zabrisanih, Sirokih konturah . . .

Véasih so se zaéuli iz sosednje ulice tihi, Skripajodi koraki, Krog
ogla je zavila kaka skrbno ogrnjena postava, In hitro, tiho kakor
senca ali kaka nocna pofast, je izginila v drugi ulici ali pa v gosti,
sivi megli . . .

Sicer je bilo fe tiho, prazno in pusto po ulicah, —

Ko je bil ostavil zdravnile kavarno, je taval in se zibal kakor
pijan po ulici. Oprijemal se je zidu, da se ne bi zgrudil

V oglavi so mu e vedno zvenele s strafno moéjo grozne bescde,
kkatere je govoril porocnik.

In kakor pojan od brezsvénih, groznih furi), je befal — befal od
onega usodnega mesta.

Zabredel je v ozko, temno stransko ulico.

In tu se je naslonil ob mrzli, molai, umazani zid nizke koce ter
tkripaje =z zobmi siknil:

+ Tore] je vendarle res . . . le

In tedaj mu je napolnila dufo tako obupna, blazna jeza, da bi
najraje hitel domov ter — kakor je rekel ¢astnile — zavil grefnici vrat. ..

A tutil se je preslabega za to grozno dejanje, unifenega, po-
trtega, poteptanega,

Polagoma se je neleoliko oddahnil, zbral zbegane misli, se trudil
umiriti razburjeno lri, vzburkane strasti . .

A poreénikove besede so zvenele fe vedno za njim kakor v za-
smeh njegovemu malodudnemu begu . . .

=¥rat bi ji zavil, .. jo ustrelil . .. jo vrgel skozi okno ... jo
usmrtil z bodalom . . .« '

Nili tako govoril fastnik 3!

In zalka] 7e tega ni davno storil]
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Zakaj ne pohiti sedaj na dom ter je ne zadavi hladnokrvno in z mirno
roko, z ledeno brezsrénostjo, s popolne zavestjo in jasnim premislelkom !

Gresila je! — In grehu mora sleditt kazen!

Mora? ... Lirves — mora’l

To vpradanje, ta dvom je zadel ob novo struno v srcu njegovem.
— Mora? —

In koliko jih #Zivi v grehu, v lrivdi — a brez kaznil — Zakaj
bi morala ravno njo dohiteti kazen v tem trenothku! . . .

In taval je brez smotra in namena dalje po ozkih, polutemnih,
blatnth ulicah . . .

Postajal je pred vrati slaboglasnih, umazanih beznic, katerih
oblizje #e vonja po tabaku, Zganju, slabem pivu, po mokrem obutalu,
premoteni obleli . . . Poslutal je hripave, divje glasove pijanih gostov,
njih poulicne, podle pesmi.

In dozdevalo se mu je, da je on po krivdi svoje Zene postal tudi
ud te demoralizovane, razdiviane druhali, da je pahnjen tudi v to blato,
da se je pogreznil z grehom svoje Zene, ki Je del njegovega bistva,
tudi on na to najnizje stalis¢e. Dozdevalo se mu je, da nima wvec
pravice do onih krogov, v karerih se je gibal in Zivel do sedaj, ko je
bilo njegovo ime e neoskrunjeno, ¢astno, svetlo in ponosno. Domneval
je, da ne bode mogel veé z mirno dufo, ne da bi ga oblila rdecica, zreti
v obraz svojim kolegom, ne ved prijateljski obfevati z njimi. Izpojen
je iz ¢lovetke druibe, vrien in pahnjen med jzmetek clovestva, med
najnizji, v blatu se valjajodi proletarijat — in vse to radi svoje Zene,

Znal je sicer Ze preje in sedaj je spoznal %e jasneje, da oni
sloji Clovetke drufbe, ki se nazivljejo z lepo zvenelo besedico vigji,
kateri se smatrajo za castnejfe, boljfe, plemenitejse, ker nosijo fino,
dragoceno obleko, se vozijo v krasnih kocijah, stanujejo v razkosno
opremljenih, komfortnih salonih in budoarjih, rokavidijo neine, bele,
dela nevajene roke, prirejajo z ogromnimi strofki debrodelne soareje
in veselice — sebl v zabavo — da ti sloji niso v moralnem oziru
ni¢ boljdl od nizkih, umazanih, streanih, lagnih plebejcev, ki dudijo =
Zeganjem skrbi, se opojajo do nezavesti, da morejo vsaj za trenotek
pozabiti svojo grozno bedo

A so predsodki v ¢loveski druZbi, katerih fe do sedaj ni do cela
podrl noben reformator, kateri se od dne do dae fe vecajo, ne pa
da bi se manjsali. In tem se mora &lovek klanjati, ako se hoée gibati
v te] visji sferi. | :

0, to drudtvo mkakor ne zahteva, da se ne bi gredilo, a zahteva,
da se sramota in grdoba greha polrije z lepo, prijetno krinko |
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A njegova sramota je ofita in znana celemu mestu!

Srce mu je zastajalo pri te] misli, in kréevito je stiskal pre-
zeble pesti., —

Blode¢ po ulicah, je srecaval ljudi, ki so se vracali iz gledalizéa,

Cul je njih smeh, slisal njih veselo kramlianje, videl njih zado-
voljne, radostne, sreéne obraze. In ¢util je %e hujie, S¢ gorkejie, teXje
svojo osamelost, svojo revo, svojo sramoto | ..

Elegantne ekvipake » iskrimi konji, od katerih se je dvigal lahen,
sivkast par, so hitele kakor sence mimo njega.

Na visokih kozlih so ofabno sedeli kodijaZi, zaviti v temne, velike
in debele plasée. Njih obrita lica so bila videti — povsem v soglasju
z zimskim ¢asom — mwzla, mrka in pusta,

V kotijah samih pa so se smegjale, pogreznjene v celo morje ko#,
mehkih in velinih kalor labodje perje, dame v elegantnih, dragocenih
toaletah, pahljaje si navzlic mrzli zimi razgrete, vrode obraze.

In zdravnilk je nehote pomislil, da morda vse te veselo kram-
ljajode, zlasno se smejode Zene ravno tako varajo — ali pa %e bodo
— svoje moke, kakor je varala njega njegova Zenal

In mo#je morda ravno tako lahkoverno verujejo in prisegajo na
njih zvestoho, éistost in plemenitost, kakor je on prisegal in veroval
v zvestobo svoje Zene! — —

Pozno v nodé se je vinil domov, polutrd od zime, —

Fvelina je brez spanca lefala v postelji in nemirno pri¢akovala
mo#a. Slifala ga je, ko se je vrnil, Slisala je, kako je polagoma, trdih,
moénih korakov %e dolgo stopal po svoji sobl. Govoril je sam s
seboj, wviasith se na kratko, ¢udno nasmejal. Prestavljal je stole, od-
piral peé

In naposled je slifala, kako je zaskripal kanape, na katerega je
najbri legel kb pocithu |

Neka mucna slutnja se je polastila njenega srca. Neka bojazen,
neka groza pred nekako neznaneo, blizajofo se nesreo jo je mucia,

Nekolikokrat se je fe na pol dvignila, da bi sla vprasat moza,
kaj da mu je. A wvsakikrat se je premislila in spet legla,

Ni si upala v njegovo sobo |

Vest se ji je bila obudila. In njen mogodni glas ji je Sepetal v
uho vse njene grehe, da ji je kakor buéno zvonjenje mogodlnih zvonov
vrselo v glavi.

Nemirno se je metala po mehkih blazinah . ..

(Dalje prihodnjic)
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spisal Karel Dolenc.

(Dalje.)
AT,

Za medice korares — grendice

lagaiti je dato do dna;

Lo oveselin, o viitka hip kratek

Fogosto dad mero gorja, —
Aiskere,

domovanju dr. Zorica je bilo tiho in mirmo lkakor v
kald metva$énici.

Zdravnile je nalile mrtvi, brezéutni masini vréil svoj
vsakdanji posel po starem, utrjenem vzporedu,

Ob dolofenem &asu se je odpravil v bolnico in
na vizite kk zunanjim bolnikom. Ob istem ¢asu kakor poprej je vzpre-
jemal doma bolnike, A bil je kratkobeseden, raztresen. Videlo se mu
je, da mu je bolj v mislih nekaj povsem druzega nego bolniki.

V prostem casu je hodil sklonjen, bled, molée¢ in pogreznjen v
svoje teike misli, kakor senca iz sobe v sobo, ali pa je enakomerno,
neprenchoma lorakal po svojem kabinetu,

Nikogar ni ogovoril, nikomur odgovarjal,

Pri mizi je molcal. Vpratanja Evelinina je ali cele preziral, ali
pa Ji odgovarjal le kratko — niti prijazno, niti neprijazno, a samo-
zavestno, odlotno. A iz te odlognosti je kalcor jek skrite, tajne toge
zvenelo nekaj bolestnega, turobnega,

In pri takih prilikah so se uprle njegove velike, izrazite, zadnje
dni kakor z lahno meglo prevledene, nekoliko nemirmne oé& bodeée in
ostro vanjo,

3o¥
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Bilo ji je, kakor bi ji hotel prodreti v srce in dudo, kakor bi
hotel z mofno, odloéne rokoe edgrmiti zagrinjalo izpred njenega no-
tranjega Zivljenja ter natanko, do zadnje, tudi najbol] malenkostne pitice
spoznati njene najskrivnejie misli in Zelje. Dozdevalo sc ji Je, da zdaj
in zdaj z zdravnisko hladnokrvnostjo posefe nazaj v njeno preteklost,
da wvsaki hip pricne z udenjasko natanc¢nostjo secirati in od zacetlka
do lonca analizovati vsa njena dela, vse njene grehe. In spet si je
domisljevala, da ji kot moZ s trduo, neizprosno energijo strga prijazno,
blesteto krinko raz obraz. In gledal jo bode, kakréna je v resnici —
krivo, gresno, propadlo, nezvesto prisegi, s katero se mu je zavezala
in mu obljubila ve&no, nerazrusno zvestobo pred altarjem, pred ob-
litjem Vsevednega in Vsevidnega, pred Onim, ki vsalki greh kaznuje,
ki mora vsaki greh kaznovati, ker je neskontno pravicen.

In On mora — in gotovo tudi bode kaznoval njen greh ... In
ta kazen se bliza ... se bliZa . ..
Otrpnila je pri tem spoznanju! — Evelina je cutila, da se pri-

pravija nekaj nenavadnega, nekaj odlodilnega.

Nekako soparno, teiko morece, pusto se ji je dozdevalo sedaj
njeno domovanje, katero je bilo poprej prepolno njenega smeha, njene
skoro otrofje razposajenosti, kateremu je vtisnila ona pecat svoje indi-
vidualnosti, svoje brezbriznosti, svojil nejasnih, izpremenljivih, vetrnatih
nazorov, svojega lahlkoZivia,

Zamitljena, zaglobljena v neprijetne, temne misli, je sedevala ob
teh meglenih, sneZenih popoludneh v malem, do razsipnosti elegantno
komfortovanem budoarju, po katerem se je razprostiral lahen, dre-
moten somrak, in katerega je napolnjeval oni cudni smilicus, ki se
siri v blizini krasne mlade Zene. Z levico si je podpirala krasno gla-
vico lkatero so kakor zlat wvenec ovijali in krasili plavi, tanki, swve-
drasti lasje, v desnici pa je drzala lkalk modni list ali kacega novo-
dobnega nemékega ali francoskega novelista najnovejie delo.

Zamisljeno, mehanslki je listala v teh zvezkih z zlato obrezo in
7z bogato okrafenimi platnicami — v Heyseju ali Wildbrandtu, Stormu
ali Lormu, Dahnu, Ebersu ali Ecksteinu — v Dourgetu ali Daudetu,
v Goncourtu ali Maupassantn, v Lotiju ali Prevostu . . . A brala ni
Le tu in tam je preitala par vrstic ... pol strani ... celo stran..,
A ko je obrnila list, se ni ni¢esar spominjala, se nicemur domislila,
lear je ravnokar brala ., .

Razne, ne baé prijetne misli so ji rojile po glavi, se medale
druga z drugo, se spajale v zmeten kaos . . . Razliéni spomini so se
ji porajali, Vsakojaki prizori so se dvigali iz temne preteklosti ter Ji
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s ¢udovito jasnostjo, z grozno plastiko, z neverjetno realnostjo stopali
pred dusevno oko, kaZo¢ ji v vse] nagotl njeno dosedanje Zivijenje,
njeno podlo izdajalstvo .

Srce ji je utripalo glasno . .. moéno . . . hitreje . . . bur-
neje . . .

In wvest ji je eoveorila glasneje in glasneje bolj in bolj. Odcitala
ji je njen padec, jo karala, jo obsojala ...

Mrzel pot ji je zalival bledo, alabastrsko lice. Trepetala je, kakor
bi jo mudtile smrtne boledine,

Placevala je sedaj ono veselje, katero je uzivala v gredni zakono-
lomni ljubezni.

In kadar se je proti vedern vradal zdravnik, je s cudnim nemirom,
s tesnim srcem, da, z neko grozo posiudala njegove teike, pocasne,
enalkomerne korake, ki so jasno, razloéno zveneli iz njegovega ka-
bineta.

V takih trenotkih jo je %e bolj mudila nemirna, odéitajofa wvest
DuZo pa ji je polnila vedno vetja bojazen in groza pred temno pri-
hodnjostjo in pred neizogibnimi nasledki njenega podetja.

In tedaj se je zafela bati onega ter trepetala pred onim, kate-
rega je smatrala do sedaj za igra¢o brez volje in pomena, ki ji je
bil do sedaj suZenj, pokorno se klanjajoé njenim muham, ki je pa-
zljivo poslufal na slednjo njeno besedo, da bi jo takej brez ugovora
in obotavljanja izvréil, kateremu je bila vsaka njena 35e tako otrocja
ali muhasta, blazirana Zeljn — sveta, neoskrunljiva zapoved — ka-
terega Zivijenje je bilo slepo pokoravanje vedno se izpreminjajoéim
zahtevam te krasne Zene. ..

Jasno je éutila, da se med njima neka] izpreminja. Spoznavala
je, da se v zdravniku vré nckale preobrat, da se ta do sedaj fakeo
mehli, popustljivi znaéaj utrjuje, a temu vzrok mora biti neki poseben,
neobicen dogodek.

Dovolj je bila uvidela v teh par dnch, da gine njen ugled, pada
njena mo¢ .., da so niceve nje sladke besede, da se moZ brani nje
ljubkovanja, se odteguje njenemu drudtvu, njenim objemom, poljubom,

In to spoznanje, zdruZeno z moreto zavestjo njene teike krivde,
jo je storilo do cela maloduino, jo potlatilo in potrlo, jo navdajalo z
obupno in tiho grozo, —

Poprej jo je zdravnik vsakikrat, kadar se je vrnil s posetov pri
bolnikih, pridel pozdravit v njen budoar ali na wrt, ali kjer se je
ravno mudila, A sedaj gre takoj in naravnost v svoj kabinet ter se
ji ne prikaze razen pri obedu in wvecerji. ..
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Poprej jo je pri mizi obsipal z ljubeznivostjo. Pripovedoval ji je
sto in sto zanimivih in nezanimivih malenkosti, Govoril je o bolnikih,
o raznih mestnih novicah in pikantnih zadevah, — A sedaj je molce,
resno, sklonjen kakor pod kakim teikim bremenom, sedel v svojem
velikem, gugajotem se stolu, neprenehoma, pazljivo zrod v Casopise,
katerih sicer navadno niti bral ni.

In ¢e ga je kaj vpradala — prvi dan e smelo in na stari, sa-
mozavestni nadin, drugi dan Ze negotovejse in bojete — ji je odgo-
varjal vrlo kratko, toéno, resno, brez vse prejinje mehleosti, negoto-
vosti, galantnosti, ali pa je tudi povsem molcal ter le na kratko
zmajal z rameni.

Le véasih, ko je mislil, da ga ona ne opazi, mu je izpod na-
mrienega ela bliskoma Svignil bode¢, Zgoé¢ pogled na-njo. A ona je
te poglede le predobro opazila. In &e jih ni doloéno videla, jih je
tem bolj cutila.

Vsakikrat je zatrepetala pod takim pogledom, ki ji je hotel
prodreti v globino dude, s katerim ji je hotel razkriti in preiskati naj-
temnejsi kot njenega srca. In nekalk vro¢ tok se ji je razlil po celem
telesu ter ji zalil s temno rdedico plahi obraz.

Bolj in belj je bila prepri¢ana, da moZ ve za njeno razmerje s
Stanskim, da se zbira nad njeno glavo preteca nevibta, ki lahko v
prihodnjem trenotlu z vso svojo silo zabesni nad-njo, jo ugonobi, unici . . .

In misel, ki se ji je wsiljevala Ze stokrat in stokraf, odlkar je
hodila krive poti ter se pogrezala globlje in globlje — pa vedno jo
zavradala in zatirala to misel — da pride namred neko¢ dan lkazni
in osvete, dan strafen =zamjo in za njencga goljufanega moZa, dan
jeze in kevi — ta misel je dobivala sedaj v njeni dusi vedno doloc-
nejée oblike; postajala je meso in kri, se oZivljala in stopala prednjo
v celi neizprosni resnosti in vsej grozedi velikosti,

Vsaki hip je grozila, da jo uniéi in zdrobi v pravitno kazen za
nje veliko krivdo. —

Cemur se je nekdaj posmehovala, kar se ji je zdelo nekdaj le
vrlo glupo in smeéno, to se je sedaj nagloma, pretece blizalo z vso
svojo uni¢evalno mocjo, katere se je tem bolj bala, ker ji ni bilo jasno,
na kak nadin se pojavi

Uvidevala je, da je kazen za njeno krivdo in njen greh le na-
ravna, logitna, a neizprosno resna, neovrina in neizogibna posledica,
lkatere premisa je bilo njeno nenravno sivljenje, njeno hinavstvo, njene
lazi, njeno kovarstvo, s katerim je tako dolgo slepila nicesar neslu-
teGega, zaupljivega in predobrega soproga,
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Pri misli na ta neogibni nasledek ji je zastajala kri v zZilah, ji
je ledenelo srce. Vsa je otrpnevala, ves prejénji pogum, vsa smelost,
vsa samozavest jo je zapuscala,

Cim smelejda, &im drzovitejsa je bila poprej, tem malodudnejsa,
tem bolj propadla, tem bolj zdvojena je bila sedaj . ..

Vsaki trenotek je pridakovala, da vstopi soprog v budoar, jo
prime za trepetajofo roko ter ji mirno, ledeno, a straino resno kakor
najnemilosréne]si, najstrozji sodnik zaklice s trdim glasom:

,Goljufala si me! — Sedaj je prisla ura osvete in kazni...!*
— In pri&la je! —

XKLL

Diesdemaona : O Bog nebeiki, 6 annly se moneg.
(helo s Amen, iz srea globine,

Desdemona s Hojim e te ! Ker 60 51 orosen res,
Ko ti tako plamte ofl — —

Dtelo @ Pomisli mrehov svajil,
Desdemonn : Le lubay moja

Moj Jo gret. Shakespeare
JNi res...! Nires..,. Laz ... same laZi .. .I¢
Kakor razposajen otrok se je valjala po mehkem lanapeju ter
vpila in vpila in zanikavala moieve obtoibe.
Kréevit jok ji je stresal visoko, krasno, sicer #e nekoliko ode-
belelo, a %e vendar dovolj stasito, klasicuo, elegantno telo. Pod tanke,
skoro prozorno lila-rdeco obleko, globoke izrezano, so se burno dvi-

gale bujne prsi, kalor bi hotele strgati tanko, lahno obleko . . .

Z vonjajodim, majhnim robcem iz japonske svile je skrivala za-
rdelo, gladko lice, po katerem so ji lile debele gorke solze — solze
jeze in ufaljenera ponosa . .. Z dreobmimi, ozkimi zobmi, belimi kalkor
ravookar padli soeg, je grizla ogel svilnatega mouchaira ter se pre-
metavala s strani na stran, da so v kanapeju glasno Skripale ela-
sticne Zice,

Siroki rokavi so ji zlezli doli do ramen ter so odkrivali ves kras
in vso drazest mehkih, belih, elegantno zaokrofenih role ... Tanli,
bujni kodri so ji bili skustrani in zme$ani; prilepljali so se ji na vroce
telo, ob blei¢edi, mramornati vrat, Dolgi, valoviti, bujni, dieéi lasje
so ji kakor ¢udovito umetno tkan zlat pladec viseli drez alabastrska,
mehlia, obla ramena, se ji usipali érez hrbet, se ji ovijali rok ter se
v debelih zlatih pramenih sprostirali po kanapgu . ..

sLa? . .. infamija . .. intriga mojih sovraznikov ... Dame mi
zavidajo, ker sem lepSa, me &rte, ker sem boljsa, kakor so one. Moije
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me sovraZijo, ker se ne pefam z njimi, kakor delajo druge vse . . .
vse . .. vse . .. od prve do zadnje . . . vse . . .le

Plakala je in govorila polagoma, pretrgano. Vsako besedico je
izgovorila posebej, po daljfem ali krajiem odmoru. A vsake je iz
rekla s posebnim naglasom, s trdnim prepri¢anjem — a zajedno strastno
in ognjeno . . .

Njen mo# pa je stal pred njo kakor brezuten meden kip, —

Rolke je prekrizal na prsih ter mrzlo, nemo, ne da bi trenl =z
otesom radi notranjega nemira ali iz usmiljenja z nesreCno Zeno, ki
se je zvijala in premetavala po kanapeju, zvl pred-se —

— Prigla je bila torej katastrofa, pred katero je trepetala zadnje
dni, katere se je bala %e od onega trenotka, odlar je bila zacela
hoditi krive pofti

Le skrivala je to bojazen, se je hotela obraniti, IzkuSala je
zaduditi in zamoriti oni tajni glas, ki ji je prorokoval in napovedoval
gotovo kazen za njen greh.

Hote# zadusiti in umiriti ta grozni klic vesti, se rediti teh temnih
slutenj, se je vdajala $e bolj razkosnemu, pohotnemu, vse njene misli
in vse njeno bistvo napolnjujotemu Zivljenju . . . pogrezala se je
cloblje in globlje v zivljenja kalne valove, da bi jo njih fumno vrvenje
in besnenje mamilo ter ji pregnalo neprijetne misli, temne slutnje . ..
No, v vrtincu blaznega #ivljenja je pac za cas utesila, uspavala in
zamorila glas vesti.

A kazni ni mogla uiti, ker ni mogla predrugaditi, preustrojiti in
uniciti vecnih zakonov, — —

Prizla je torej ura osvete in pladila, ki sledi prej ali slej vsa-
lkemu grehu . . .

— Po vederji ji je rekel sicer prijazno, a resno in odlo¢no, naj
ga spremi v njegov kabinet . ..

Niti posebno prestrasila se ni, ker se je Ze tri dni — odkar je
namreé spoznala ¢udno izpremembo na moiu — neprenchoma pecala
z mislijo na ta trenotek.

Za hip je prebledela, Vpradaje ga je pogledala s svojimi velikimi,
vlaznimi, globokimi o¢mi, modrimi kakor rosne potodnice ob poletnem
jutru . .

Ni se obotavljala.

Sla je mirno, vdano, mehanski.

Uvidela je, da bi bil vsaki odpor odvec, nifeven, smesen.

Edini up ji je bilo zanikavanje vsake krivde in — solze in pa
— sladlkanje in dobrikanje,
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Sicer tudi od teh pripomotkov ni mnogo pritakovala, ker je
zadnje tri dni dovolj spoznala in ¢utila nenavadno in jekleno odloc
nost poprej tako mehkega soproga. A drugih ni poznala. Njeno du-
Sevno ravnoteije je bilo unideno, unidene njene dufevne sile, strte
njene telesne modi,

Polastila se je je popolna apatija in letargija. Popolnoma se je
vdala svoji usodi, onemu slepemu fatumu, ki se tako svojevoljno, Cesto
vprav tiranski igra s slabim ctlovekom . ..

Povedal ji je v kratkih besedah, kaj mu naznanjajo dan na dan
brezimna pisma, kaj se govori po mestu; kaj je #e moral slisati od
prijateljev, ki ga gotovo niso nalagali, kaj je slidal v kavarni . .,

Govoril je — wsaj na videz — mimo, #z ledeno-mrzlo, jeldeno
odlo¢nostjo, katera je krasno grednico &e bolj porazila, katera jo je
prepritala, da je ta moZ sposoben za vse, tudi za najhuje, ako prodre
njegov sréni gnev na dan ter si da oddufka v dejanju.

Iz vsake njegove besede je zvenela neizmerna bol in toga. A
takisto ji je iz vsake njegove besede, 1z njegovega pogleda, iz celega
njegovega kretanja vela naproti mrzla, moreéa, neizprosna odlotnost,
smrtonosna jeza in plamtete sovrastvo uzaljenega, podlo goljufanega
soproga. In ta jeza, to sovradtvo je bilo tem velje in strastnejse,
éim vedje je bilo popre] zaupanje, ¢im strastnejsa ljubezen . .

Ko je utihnil, je zavladala smrtna, tezka ti%ina po sobi . . . Le
mala, umetno izdelana ura budilka na nizki mizici iz mahagonijevega
lesa je glasno, enakomerno tolkla.

Ivelina, ki je do sedaj mirno, tiho, s sklonjeno glavo in glasno
utripajotim srcem stala pred moZem ter, hitro in teilko dihaje, poslu-
fala svojo obtoZbo, je polagoma dvignila poveSeno glavo ter pogledala
zdravnika z dolgim pogledom.

Z nemo obupnostjo se je oklepala misli, da %e morda vendarle
ni nemoZna vsaka refitev. In iskala je na obrazu moZevem sled kacega
sofutja, usmiljenja, Trudila se je, zapaziti kal, dasi $e tako majhen,
negotov znak, da %e tli v njegovem srcu iskra juberni do nje . .
morda se Se da ta iskra razpihati in razplameniti v ogenj, ki umdi
preteklost, odisti madeZ, vigan njej in njemu po njenem grehu ..
Morda on niti ne veruje tem porodilom. Nemara jih smatra le za in-
trige, obrekovanja — bajke brez realne podlage . . .

Njen pogled se je dolgo upiral v lice zdravnikovo, —

A to-le je bilo mirno, ledeno, nepremiéne, kakor iz skale izkle-
sano — a smrtno-bledo, temno, prepadlo, izmudeno od dufevnih borbs
od Zalosti in gneva . . .
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Spoznala je, da je soprog do cela prepri¢an o njeni krivdi . . .
In ko je tako stal pred-njo, podoba neme Zalosti, a vendar ponosen,
trd in neupognjen, se ji je dozdeval sodnik, doloden, da jo lazni za
njen greh .. .

A ravno to grenko, grozno spoznanje ji je vlilo v otrple #ile

novih, obupnih modi . . .
Ne — wvdati se note! — Nildar . . .!
2Laz — sama laZz . . .« je viknila hropefe in glasno,

In kakor uni¢ena od njegovega ledenega, grozetega pogleda, iz
lkaterega je odsevalo ob enem globoko zanidevanje, se je zgrudila na
kanape ter plakala in ihtela in v eno mer ponavljala, da je vse laZ vse
izmisljeno |

¥ -

slaz . . .7l — je ponavljal zdravnik — slaZ ., .2l — O, ko
bi bilal A ni, Zalibog . . . Resnica je . . . le prefalostna resnica, po-
trjena z neovrinimi fakti . . .«

»Kaka falkta . . . kaka faktafe je jecala Evelina ter bila s ko-
dravo glavo ob mehki plis kanapeja.

»Kaka fakta — vprasas . . .7 Fakta . . . Fakta . .. To so —
— beri . . .l¢

Trescil je kacih pet pisem na okroglo, svetlo mizico ob kanapeju.

In kakor bi ga oneéistila perfidnost onih, ki so pisali ta brez
imna pisma, in kakor bi ga omadeZevala, ostrupila njegove Zene ne-
izretna podlost, katera je bila na tem duhtetem papirju take brez
stidno razgaljena, razkrita in odkrita, st je z damastnim robcem skrbno
obrisal bele, dolge prste .

A ona se jih ni dotaknila.

Moléala je in plakala . . .

» Tako globoko si padla, v tako blato si zagazila! Prodajala si

se kalor kaka | . . kaka . . . poulitna — vlacupale—
Zaplakala je glasneje . . .
»Moléi — jaz zblaznimle

A on je govoril, ker je moral govoriti, ker je moral dati od-
duska grozni zdvojenosti in obupnosti gleboko ranjenega in uialje-
nega srca.

»Oskrunila si podteno ime svojega odeta . . . omadezevala si
moje ime . ., In ti si je hladnokrvno pogazila v blato, unicila vse
moje nade, naklepe, sreéo mojo . . . In — svojole

Skoéila je s kanapeja, stopila tesno pred njega ter ga merila z
velikimi, &iroko odprtimi ofmi, ki so ji plamtele od notranjega ognja
in ji sevale v neki ¢udni, nenaravni, blazni strasti.
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Z malo nogo je jezno tresnila ob tla in, stiskaje drobne rolee na
mehke prsi, je vzkriknila:

sMoléi . .. ¢ujes . . . moléi . .. Jaz ne maram poslusati ved
teh podlih lazi , . . Nofem . . . notem . . . in nodem . . .le

Kakor lahna senca je za trenotek zalila prozorna rdedica bledi
obraz zdravnikow,

Obrvi so se mu najefile. O& so mu zalele lesketati s sevajocim,
fosfornim svitom, in, zro¢ ji naravnost v razburjeni obraz, je govoril
s sikajotim, a trdnim glasom:

sNoced . .. noces ., . res noces ., . Haha-ha ... Ti noces. . .!
In predrzned se trditi to sedaj . . . tukaj . . . pred menoj, ki bi te
lahko — ki bi te moral zadaviti za tvojo v nebo vpijoto pregreho
c.. Tlnotes,..ti —2 — Kdo sme, kdo more in mora tukaj in sedaj
re¢i: Jaz hofem® ali Jaz nofem’ . . . Preudari trezno in jasno: Kdo
— -— ti ali jaz! . .. Oh . .. noted ., .. In s kako pravico zahteva,
da bi te vprasal, ali hotet ali noted . .. O, pravico do tega si Ze
davno izgubila, zaigrala, zavrgla z nepopisno lahkoumnostjo
Notes , . .l — In ali si vpraZala ti mene, hofem-li, ali notem, da se
prodad drugemu, da pogazi¥ mojo sreto . . . zastrupié moje Zivljenje
— unicid mojo eksistenco v ¢lovedki druzbi ... In ti pravis: Nodem

b — Tiopravis to ., . ti ... ti .., Hahaha .. .e

In krohotal se je, da so se od tega obupnega, blaznega smeha
tresle Sipe na oknih . . .

»Tinoced . .. ti .. ti. .. Moj Bog .. .«

In zatel ji je spet nastevati vse grehe, s katerimi je izgubila
vsako pravico, zahtevati od njega milosti in usmiljenja,

Kar ji je poprej povedal v izbranih, malo ne ljubeznivih, sotutnih
besedah, odkrito, a vendar mirno, kolikor toliko se premagujod in se
oziraje na-njo kot Zeno in Zensko — wse to je ponavljal sedaj s po-
vsem drugimi besedami. Odkrival je brez fraz njen padec, ji govoril
brez olepiave, ne da bi kaj zameléal ali skrival, ne da bi se sramoval
gnilobe, po katerl je moral rovati in brskati, ne da bi se zgraZal pred
prepadom, katerega je otvarjal pred-njo in pred samim seboj.

Vsa vrofa strast, ki je do sedaj v njem dremala in spala, ves
gnev, vsa neodoljiva ogorienost, ki se je zadnje dni nagrmadila v
njegovem srcy, ves brezmejni, divji srd nad izdajstvom ljubljene Zene
je kakor divji veletok, kakor besned hudournik, katerega ne ustavi
nobena zatvornica, ne zadrZi noben jez, ne premaga nobena é&loveska
sila — bruhal in kipel na dan. Kakor mrzla burja je zabesnela nje-
gova jeza nad-njo, Kakor pada mogoéno kladivo na nakovale, tako
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so padale njegove besede na njeno v smrtnem strahu trepetajofe srce
ter so ji odkrivale vso njeno grozno krivdo, ji kazale lkalkor skosz

drobnogled wvsa njena podia dejanja, njeno nesreéno Zivljenje — iz
gubljeno iz lahkomiselnosti . . . zaigrano iz strasti — —

:Milost . . . Milost . . .|«

Trepetala je kakor list v jutranji sapi . . . Jedala je ... Sto-
kala je — ter se zvijala kalor pod teilkimi, skeledinu udaret . . .

sMilost . . . Milost . . .le —

A zdravnik ni posluial njenih besed . . . Govoril je in govoril

— falet je sledil faktu . . . drug hwsi od druzega, drug ostudnejdi
od druzega . . .

»Sovrazim tee — je prekinila obupna fena njegpov govor —
ssovrazim te. .. Da, ljubim Stanskega ... ljubim ga s vsem ognjem
svoje duse . . . In ¢im bolj ga ljubim, tem bolj zanitujem in sovraZim
tebe. — — Da, padla sem! A ne kesam se, nofem se kesati svojega
areha , . . nalasé se nofem . . . Zgredila sem pravo pot. A kdo je
tega lriv? — Ti. .. ti ... edino ti ... Ti si mi pustal vet pro-
stosti, nego bi smel in mogel preudaren, zaveden moiz Ti si mi sam
ponujal priloZnosti, v katerih sem se navzela nezdravega duha, bolnih
nazorov modernega drustva, Ti s skebel za prilike, v lkaterih so se
zafele razvijati moje strasti — — in ti jih nisi zadusil v kali . | .
Zakaj jih misem jaz? — Jaz sem #zena, jaz sem morala  obiskovati
drustva in hife, v katere si me vpeljal ti. — Jaz sem bila nevedna,
naivna, preprosta. In ko so se mi zadeli v tem novem svetu laskati
starci in mladei, nisem slutila nevarnosti, ki mi preti od tega . . . A
ti, ki bi moral poznati eri, katere so mi grozile, ki bi moral popre;
Studirati ljudi, predno si me seznanjal z njimi — kaj st storil ti . . .
Ni¢ — ni¢! — Tebi se je le laskalo, ¢e se je vse navelalo na-me,
vrelo za menoj kakor za kako gledalitko igralke . . . Mirno, tiho si
gledal vse to, zadovoljno se smehljal — in mene prepustil moji
usodi . . . Kje je tore] krivda — kje prvi vzrok greha .. .7 — In
kako si izpolnjeval v hidi, doma svoje dolinosti . . . Nisi me i ti po-
polnoma razvadil, nisi se i slepo ldanjal wsald moji Zenski svojeglav-
nosti, vsaki moji kaprici! — Nikdar se nisi pokazal mozia, nikdar kot
nekaj vidgjega, nekaj mocénejiega. Nikdar se nisi trudil, da vladas Zeni,
da je ne ljubi¥ samo slepo in brezumno, ampak da jo tudi vodi§, ji

kazed nevarnosti, katerih se naj varuje, jo svaris . .. Ne — bil si
dete brez lastne volje, baba, suZenj, mehkuineZ — v posmeh meni in
drugim . . . Kaj ¢uda torej, da mi je pri drugih imponiralo to, Cesar

pri tebi nisem nadla, in da so me drugi ravno s temi lastnostmi oma-
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mili . . . Jeli ¢udo, da sem se uklonila moiu, katerega sem smatrala
za vzor vseh moskih Cednosti — na katerem sem videla razen eles-
centricne, nenavadne lepote tudi vsa druga svojstva, katera sem si
mislila Ze od mladosti neloéljivo spojena z mofem — katerih pa pri
tebi nisem nadla . . . Ti ne poznas #enskega srca, ti oa nisi nikdar
spoznaval . . . Ti ne ves, da se Zena sicer brani moZevega jarma, a
da ji je ta vendarle potreben, da ne zabrede s prave poti . .. Ti
si mi puséal polno prostost. — A prostost je rodila pofeljenje |

Ti si me seznanjal z druitvom, v katerem bohotno cvete moralna
pokvarjenost. In v tem drudtvy, v tem nezdravem, okujenem azradju
je vzplamtela strast . . . Ti si mi dal priliko — in prilika je rodila
greh . .. Kdo je torej kriv: — Ti, ali jaz . . .3«

Umolknila je. —

Sama sebi se je cudila, odkod je é&rpila toliko dulevnih maodi,
da mu je naravnost, brez pomisleka povedala vso grenlo  resnico.
Niti sama sebi ni mogla raztolmaditi, kako je ravno v tem trenotku
mogla z besedo izraziti vse ono, kar ji je %e tolikrat rojilo po glavi,
lkar je Ze tolikrat na tihem premiljevala, s &imer je ie Zestokrat po-
skusila opravitevati svoje dejanje, — In sedaj, ko je bila njena usoda
zavisna od ene besedice, sedaj je dobila za vsako tajno misel svojega
srca besedo, sedaj je naenkrat dala vsem éuvstvom svojega obupnega,
zbeganega srca realno podobo, ne brigajo¢ se za povoljni ali nepo-
voljni, morda usodni uspeh in nasledek svojih besed . . .

Zdravanik je cutil, kako mu je udarjala vroca kri v brezkrvni
obraz, kako mu je valovito, razburkano, hitreje in hitreje plula po
zilah, —

NezasliSana smelost, s katero mu je bruhala v obraz svoje mish,
dokaze in obtoibe, in zavest, da je v njenih besedah dokaj resnice —

da je bil res mehkuineZ njej nasproti . . . sluga, slepo orodje brez
lastne volje, da je zanemarjal, ali vsaj celo krivo izvréeval svoje za-
lkonske dolinosti — wvse to ga je Se bolj razburilo in razgnevilo,
Grinila je njegova navidezna mirnost, katero je do seda] — vsaj
deloma ohranil. — Neizredena, neclovesla, divia besnost ga je pre
magovala bolj in bolj. 5 hripavim, hreséetim glasom je krical:
»lako — jaz . . . jaz . . . jaz sem kriv! — Jaz, ki sem da-

roval vse za-te... jaz ki sem se trudil od zore do mraka le za-te ...
jaz, ki sem Zivel kakor kak boren delavec, da si se ti blestala in se
ponasala z razkodnimj toaletami . . . jaz, ki sem si pritrgaval, lkar
sem le mogel, si odpovedal vsako najmanjio zabavo . . . jaz, ki sem
Zrtvoval vse zate — zate . . . tebi na ljubo.c
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Prijel se je za vroco glavo ter zaplakal kakor dete . .

A Lkalcor bi se sramoval te slabosti, je pricel spet s trdim, le
malce tresavim glasom:

s Poiteno, cenjeno, ugledno je bilo do sedaj pred svetom moje
ime. Brez vsake sence, brez wvsake pege, brez wvsalkega najmanjiceza
madeZa je bilo . . . In moja ast je bila moja sreta, moj ponos —
moje castno ime je bilo moje Zivijenje . . . A ti si je oblatila, ti si
je umazala s svojo neukroceno, podlo strastjo, s svojo nebrzdano
razuzdanostjo. Ti si upropastila sebe ... mene ... mojo eksistenco. ..
In zato bodi prokleta . . . prokleta . . .«

Ni mogel dalje govoriti, Le parkrat je $e siknil nekaj nerazum-
ljivega skozi stisnjene zobe. — —

Bilo mu je, kakor bi mu vlil kdo v Zile strupa, ki je polagoma,
a straino, huje in huje deloval ter mu jemal zavest, da ni mogel vet
mislitl, niti se cele svoje nesrede ved spominjati . . . Le to je &util,
tega se je zavedal, da mu je storila ona grozno, v nebo vpijoco, ne-
odpustno lkrivico, katero mora kaznovati — -— -— stradno, krvavo
kaznovati,

V glavi mu je %umelo, vrelo. Vse se je vrtelo, vse je plesalo v
diviem vrveiu krog njega. Cudne podobe, brezstidno se reied in smejoé,
zro¢ mu z razbrzdanimi, pohotnimi pogledi v Zzoéi obraz, so se podile
po sobi, izginjale in se spet prikazovale . ..

Jasno je videl le njo — ki je vedno stala &e nepremiéno, kakor
priakujoé svojo kazen, pred njim . . . Hahaha — to je bila ona
— grednica . . . ki mu je zastrupila srce, mu unicila Zivljenje . .

In presinila ga je neka divja, pohotna slast, umoriti to sireno
in uni¢iti z njo njen greh, izbrisati in oprati s tem made? raz svoje ime.

Nehote, kalkor na povelje vidje modi je stisnil trepetajoco desnico
v pest ter jo visoko dvignil, da bi pobil Zeno na tla. — —

Fvelina je prebledela. Solzne, lesketajoce oéi je uprla v njegovo
modéno, stisnjeno pest , | .

Mehanski, instinktivno, teZko in polagoma je dvignila roke, kakor
v obrambo proti barbarskemu napadu moZevemu . . .

Pri tem se je nagnila z gornjim delom telesa nekoliko nazaj.

Dolgi, valoviti, svilnati lasje so se ji prosto, v valovih usipali
érez svetle, bele rame, in ritmi¢no, wvalovito dviganje napetih prsi se
je razlotevalo Ze jasneje, doloéneje. —

Izpod stropa pa so lili bogati rumenkasti Zarki visece svetilke,
se lovili, trepetali in se igrali po zlatih laseh, boiZali mehia ramena,
carobne obsevali alabastrski, labod)i vrat . . .
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Zori¢ je, kakor bi se sramowval surovega &na, polagoma spet
povesil roko. In kakor bi se bal, da ga %e sedaj, v tem najodiodnejsem
trenotku premoti in omami demonska lepota Zene — ki pa ni bila ved
njegova Zena — je obrnil temno sevajofe o0& v stran ter zamrmral :

»Oslerunil bi se, e bi se te dotaknil. — — Bodi prokleta , . .l«

Evelina pa je $¢ vedno zrla navzgor, kakor bi ji e vedno pre-
tila stisnjena pest, katera jo hode podreti, pobiti . . |

Zdajci pa, kakor bi ji zablisnila kaka resilna misel, je zamrmrala
poluglasno in odloéno :

»Ne morem . . . nodem dalje Ziveti . . . Raje umrjem . . .

In hitela je k oknu ter ga zadela odpirati.

A njegovi krepki prsti so se kakor kledte ovile njene tanke,
mehke roke:

»Pusti to . . . 5 tem nidesar ne popravi§ . . .«

»Pusti me — — barbar , . . l¢

Zgrudila se je na tla, — _

Kakor zlat pajéolan so ji ovijali duhteéi lasje bledi obraz, na
katerem so lesketale solze — wvrat, ramena, hrbet, prsi. . .

s Vstanile —

»Ne . ., Trinog . . .l«

S krepke roko jo je dvignil od tal ter jo na pol viekel, na pol
nesel proti kanapeju . . .

»Okrutnez! — Umori me — umori me! — Konéaj svoje tri-
nostve — krvnik le

Kakor blazna je kritala =z ihtedim glasom ter si trgala obleko
raz prsi.

sUmori me . . . umori me ... Moj Bog . .. moj Bog . ..
ti se me smilujle

sMoléi — vlatuga . . . Ne oskrunjaj imena boijega . . .e

Pahnil jo je od scbe, da se je jede zgrudila na kanape.

»Daj — daj — umori . . .«

»Ha-ha-ha . . . Umoriti! — Ne, kievnilk nisem . . . Zivil — Zivi
—— § svojo sramoto, Zvi. — Zivi, da bodo ljudje kazali za teboj,

kalor za izmetkom &lovestva, za nesramnico, izpojeno iz &loveske
druzbe. Slednja tvoja beseda je la% slednji &in hinavstvo, ooljufija,
umazana komedija. — Zivi, dokler te uniti nikdar mirujoci, nikdar
moléeci, vedno oditajoéi glas vesti

In kakor bi hotel svojemu prokletstvu dati vedjo mo&, jo je
lahno prijel za ramo ter dejal, polagoma izgovarjaje vsako besedico s

poudarkom, z globokim prepricanjem:
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s A vedi: — Nad nami #ivi nekde, ki sodi, ki pla¢uje in ka-
znuje . . . On bode sodil tudi tebe — on te bode placal po tvojih
delih . . . Zasluienemu pladilu ne uided . | .«

Njen obraz je %e bolj prebledel. O¢i so se ji raziirile, da se je
videla velika, svetla, malce s krvjo zalita belina.

Zdravnik je stopil za koral nazaj ter Se enkrat — kakor v
slovo — rekel glasno in slovesno:
sTorej Zivi . . Jle — —
b i

Zori¢ je Sl poéasi, s sklonjenim telesom in povedeno glavo iz
lkabineta,

Ko je zaprl glasno vrata, je zavladala tigina po hi&i ... Evelina
je prisluskovala. A ni slidala njegovih teikih, zadnje dni nekako drsa-
jotih korakov.

Torej se ni odsel . . .|

Nepremagljiva radovednost jo je silila, da se je navzlic svojim
potrtim in skoro do cela unienim dufevnim in telesnim mocem tiho
splazila k& wratom. Z desnim odesom — z levim je mitala — zroc
skozi malo klju¢avnisko luknjico, ga je videla na razsvetljenem koridoru
sloneéega ob rjavkastobojni steni. Obraz si je zakrival z rokami. Vi-
soko, Siroko, moéns telo pa mu je trepetalo in drgetalo, kakor bi ga
tresla najhujda mrzlica . | .

Ravno tako tiho se je splazila nazaj na kanape.

V krasnih, $e solznih oceh pa ji je plamtel ogenj divje zado-
voljnosti in &kodoZeljne srece.

Tako globoko je Ze bila padla, tako se ji je bilo srce odtujilo
mo#u, na katerega je bila navezana s sveto, veino, nerazruéno vezjo,
da jo je njegova neizmerna bol, njegovo neizreceno trpljenje navdajalo
le z neko slastjo, z neko razkoino zadovoljnostje! . . .

— Tiho, mirno je bilo v sobi, kjer se je ravno pred kratkim
vrdil tako tragicen prizor iz vsakdanje Zaloigre,

I.e mala ura budilka na nizki mizici iz mahagonijevega lesa je
hitro, glasno, enakomerno tolkla. — Velika, bronasta svetilla pod
stropom je v eno mer lila rumene pramene svetle luéi po sobi —
¢rex pisno mizo, Crez nizlke, tezlie stole s kolesci, frez zelenkasto pec,
po visokih podobah v bogatih, Sirokih, =z zlatom okrasenih olevirjih,
po &irokih, finih preprogah na svetlih tleh . . . ¢rez kanape . . . in
crez LEvelino samo . . . *

Zunaj pa je zvidgal in cvilil mrzli sever, trkal ob okona, tresel
raz strehe zmezli, kakor sol drobni, trdi sneg. V celih oblakih ga je
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drevil in podil po ulicah, zagrinjal in ovijal z njim redke pasante, jim
ca metal v obraz, tresel v odi, uiesa, za wvrat . .,

Pol sedeé, pol leze¢ na mehkem kanapeju, je velina nepremicno
zrla v vrata, za katerimi je bil izginil pred kratkim =zdravnik —
njen mok,

V oéeh ji je plamtel in gorel nenaraven in nenavaden zar
Lice ji je bilo bledo, prepadlo, izmufeno in e molro in viaZno od
solza; le véasih ji je za trenotek — skoro nevidno — malce zardelo,
kalcor bi ji silila kaka nenavadna, teika mnsel leri v obraz.

Levica ji je mehanski igrala s fino, od solza mokro rutico.

Malo, belo, elegantno desnico pa je stisnila v pest, zagrozila
z njo proti vratom, skozi katera je bil odSel mo#, ter silaje zamrmrala :

» Trinog . . . le

Zamislila se je. —

Za ¢as pa je spet zamrmrala:

»Zivi! . .. Hahaha . . . Nili tako zagrozil? . . . Zivi . . .ls

In spet je za par hipov umolknila, — —

— 3Kako je rekel: — Nad nami #ivi nekdo, ki placuje in ka-
znnje . . . On bode sodil tudi tebe . . . On te bode plagal po tvojih
delih . . . Zaslufenemu pladilu ne uidet . . ¥ — Nili tako govoril 7+

Vztrepetala je in Se bol] prebledela. —

»Res . . . res ., , ¢uje nekdo nad nami . . .«

In duh se ji je zazibal nazaj v pretekle dni . .

sDa, tako jo je udila nekdaj ljubeta mati. Z necumorno skrb-
nostjo, neutrudno pridnostjo in goreco ljubesnijo ji je vsajala v mlado,
nepokvarjeno devisko srce ljubezen do onega, ki cuje nad nami, Ob
enem s to ljubeznijo pa ji je polnila mehko, dovzetno srce tudi s
strahom in studom pred grehom .

A sedaj ljubete mamice ni ved, Zaspala je bila vetni sen .

V njenem srcu pa so bili zadremali in zaspali plemeniti Cuti,
katere je budila in gojila skrbna mama . . . Obledeli so Ji bili dobro-
dejni vtiski prve mladesti, zatemneli v Zivijenja burji . . . Odzvenele
so bile zlate besede materine. Pozabljeni, pokopani, zamorjent in za-
dudeni so njeni krasni nauki . . .

Vse to je bilo minilo, izginilo v preteklosti, kakor krasen sen,
se potopile v brezdanjo, temno veénost, kakor se potopi dragocen
biser na nevidnem dnu globokega, neizmernega morja

0. kako krasna je bila ta nezna, éista miadost, ko e ni poznala
sa in hudobnosti sveta, ko se ji &e niti sanjalo ni o Zivijenja teZkem

bremenu . . ! =
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A kako povsem drugace je sedaj! —

In zahrepenela je spet po svoji mladosti, po brezbriznosti n ne-
dolinosti, po onem <&istem srcu, ki je bilo tako neomadeZevano in
lerasno kakor ravnokar padli sneg | . |

PP’a saj je to Ze minilo ., .! In nikdar veé se ne vrnejo oni
dnevi blaZenstva in sree . .

Zaplakala bi bila po njih! .

Kako sretna je bila tedaj! —

A sedaj — —! —

In dozdevalo se ji je, da je #e davno . . . davno tega, kar je #
ljubeznijo mislila na onega, kateri edini more osrefiti nemirno srce
tlovesko., — Davno, vrlo davno je tega, ko je e z otrotko nedolinim
koprnenjem  hrepenela k onemu, ki nas edini more varno voditi po
zivijenja tezkih, nevarnih potih, ki nas edini varuje in &Citi v nevar-
nosti in v nadlogah, ¢e se z zaupno, verno duso zatelkamo v njegovo
narocje . .

A ona se je bila z grehom obrila od njega, Izrovala je bila iz
clobine srca vso ljubezen do njega, zavrgla njegovo pomod . . .

Vdala se je bila grehu — in grehu je sledil greh . . . krivdi
lrivda . . . druga vegja in huda od druge . . .

A On pla¢uje vse dobro . . . in kaznuje vse hudo! ..

s Kaznuje tudi . . 7«

Glasno, kakor bi se mogla na ta nac¢in prepri¢ati o nasprotnem,
je izgovorila te besedici . . . Glas ji je trepetal. Topo, brez Zivljenja
je zrla pred-se, kalkor bi gledala kale nevieéne, grozete prikazni . .

»Iaznuje . . . kaznuje . . . LIn on bode plagal tudi tebe po
tvojih delih® . . .«

Da .. .da ... In toji je izpricala Ze neStetokrat tudi lastna

vest ., . Svarila jo je, jo opominjala, naj se vrne,

In sedaj se ji zopet oglafa ... moéneje kakor kedaj poprej. . .
silngje . . . silneje . .

Naza]! — Nazaj! —

In iskra dobrega in plemenitega, ki je navzlic njenim zmotam
kakor pod pepelom fe tlela v globini njencga popadenega srca, se je

zafela razfarjati — je zalela svetiti . . . plamteti . . .
Nazaj! —
Da, naza] — pemara je e moino . . o nemara bi se dalo e

vse popraviti .
Pokora, solze bi vse izbrisale, vse ocistile.
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In na razvalinah starega Zivljenja bi se dvignilo novo, prerojeno,
boljse, krasnejse. —

(), kako lepo, kalko ¢arobno bi bilo tol —

In spet bi bila otroslko zadovoljpa in take mirma . . . in tako
sreéna . . . kakor nekdaj . . . nekdaj . ., davno . . . davno .

In kakor bi se hotela naslajati s temi spomini in se kopati v
te] domnevani sreci, je polagoma zaklopila modricaste ofi ter tezko
eglavo naslonila na kanape , . .

Da, to bi bilo krasno! —

In moz bi nemara tudi vse pozabil In tudi on bi bil zopet
sreden ... '

Tudi — on . . .!

In srce, ki se je zatelo odpirati bolj8im, plemenitejdim cutom,
ji je pri misli na sovrainega moZa presinilo bridko, trpko cuvstvo.

Radi njega se naj odpove vsemu! — Radi njega, ki se je vedel
ge ravnokar tako barbarski, sramotno in brezsréno proti njej, kakor
bi bila njegova suinja . .. Njemu na ljubo bod! vse kongano .. .!

In pozabila je, da bi bilo le v njeno sreco, ko bi se vrnila. Po-
zabila je, da bi s tem spet dobila sréni mir, da si sploh more ne-
kdanji mir in izgubljeno zadovoljnost priboriti le s tem, da zapusti

sedanje krive poti . . . In ni pomislila, da je to njena dolinost, da
mora tako — in le tako — ravnati, ker je s sveto, nelolljivo vezjo
zdrufena z modem . . . :

Ne, tega ni pomislila.
Pomislila je le eno, zavedala se je le enega: da tega moia
sovrazi iz vse svoje dufe, da se hoge in mora mascevatli nad njim,

Zmagovale so zle sile. —

— sNe . .. ne ... ravno nofem . . . nalas¢ notem . . . Ne
odpovem se Stanskemu — ne zapustim ga ... Raje pretrpim vse. ..
raje propadem . . . poginem . . .«

Zar strasti in sovradtva ji je zabliskal v krasnih, globokih oéeh.

sMNe in nel — A & me zadene kazen, ¢e me res mora zadeti
— zadeni me . . . Naza] ne morem . . . ne maram . . . nodem.«

Krasne, mehke, bujne ustnice je odloéno in tesno stisnila drugo
ob drugo, kakor bi se bala, da jo vendar $e premaga njenega srca
boljse &uvstvo, —

sTa bedak! — Kako je divjal . .. Hahaha ... Zivi
zivi . . .! — Da, da — Zivela bom — zZiveti hofem, da se masiujem ...
osvetim , , .«

3
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Zor: Fimska idila,

In na gladko, mehko, Zametasto lice ji je legla neka temna,
odurna senca.

Krog malih, malkovordeéih, fino zaokroZenih ustnic se ji je za-
zibal za par trenotkov vprav demonski, diabolski hudoben nasmeh ...

»7Zivil — Da, #ivela bom — in morda malce drugace, kalor bi
bilo tebi ljubo . . .«

Vstala je.

Iz velikega ogledala na preprosto a okusno slikani steni ji je
cledala naproti njena lastna podoba. — Dolge je zrla to krasno, ju-
nonsko Zeno . . . Popolnoma se je zagledala v ta prozorni, ovalni

obraz, v ta- krasni stas, v polne, fine roke, v Siroka, mehka ramena,
Lasje so ji blesteli, in kakor mehanski jih je zacela gladiti in ureje-
vati . . . In bleséali so se in se lesketali kakor zlati valovi.., Spom-
nila se je krasne price o Zlatovlaski . ..

Zadovoljna, kopajoéa se v blaZenstvu in opojni sredi nad lastnn
krasoto, se je lahno nasmehnila . | .

In pocasi je 3la iz sobice. — —

@%%

Zimska 1dila.

(Dalje prihodnjié.)

-

roti cerkvl veseli mi svatje gredo
Po snegu, po snegu v svecani,
Nevestica ima ze sivo glavo,

A Zenin koZuh s tulipani,

Tam v cerkvi zagodejo Solski gospod
Ukrogle, pa v durih, ne v melih;
Dekletea mlada so poskrila se v kot
Vocerkvenih se kihajo stolih.

Od zunaj je zima, aj zimica pad,

Pa vendarle solndece greje,

Potok se hahlja, ker ne more drugad,
Poredno se vetréek smeje,

Pa kaj da se ne bi paé smejal sladko
Pototek in vetre s farani,
o ima nevesta #e sivo glavh,
A Zenin koiuh s tulipani,
FA

J'ﬁ};j
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{Dalje.}
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Thast einer Welt Desitz du dir gewennen,
Ser nicht erfrent dariiber — o5 3t pichts |
Ul 3zt ddir einer Welt Besitz 2e:roanen,
Sei niche in Leid dariiber — s ist nichis!
Vortiber gohen SEchmerzen sowic Wonnen,
Crel o der Walr vorither = e% izt ficlits !

Hosein Wails-Schack.

3 ivljenje vdove Otilije Merkove je postajalo vedno bor-
¥~ nejse .

Ritmojster se je od onega &asa, ko je zacel ljub-
kovati z doktorico, za-njo vrlo malo menil

Dajal ji je sicer fe denarja, da se je mogla vsaj
poiteno Ziviti, All tudi denarne prispevke je vedno bolj kréil., Slednjie
pa je popolnoma pozabil, kaj je dolzan nesreini Zrtvi svoje slepe, ne-
nasitne strasti ,

Nekolilko ¢asa se je Mihelec zanimal za-njo ter ji dvoranil vprav
leavalirsla,

A polagoma se je tudi on zacel odtegovati, ker je v svoji po-
tratnosti, kateri se je bila privadila v zadnjih treh letih izobilja in
razkosja, zahtevala od njega #rtev, ki jih dalje ¢asa nikakor ni mogel
zmagovati,

In vrbu tega se je zacela na nesreco Otilijino zanimati za Mi-
helca neka bogata devica, ki sicer ni bila ved v Zivljenja prvem,
pestrem cvetju, pa je imela kaj hvale vredno in vabljive prednost pred
vdovo: bila je bogata, Zalagala je mladega Castnika z denarjem in
drugimi darovi.



e —_—_—

Karel Delenc: Kam plovemo? 521

L LEL S

——————

In to je odlotilo, Mihelec, ki je tical do vratu v dolgovih, in ki
je bil v svojem bistvu poleg vseh swvojih slabosti vendar kaj pral:-
ticen mo#, se je trdno oklenil stare device ter je vdovo popolnoma
zanemaril . . .

In vdova je bila sama, —

Ko se je bila vdala Otilija, zapeljana od sladkih besed ritmoj-
strovih, omamljena po njegovih krasnih obljubah, preslepljena  od
njegovih bogatih daril, ki so v njenem siromastvu vplivali z neodoljivo
mocjo na-njo, ofarana od njegove moske lepote in od njegovesa ne-
kako ekscentricnega ponadanja — ter se vrela v razburkane valove
zivijenja, si ni nikdar zastavila wvprafanja, ki bi bilo tedaj povsem
umestno in primerno, ki bi bilo za-njo v isti dobi in v istih razmerah
odlogilne in usodno — namre¢: sKam P« —

Ker ni poznala sveta in njegove zlobnosti in se ji niti ni sanjalo
o ostudnem, z lepo obliko zakritem lopovstvu visjih, izprijenih stanov,
se je lahkoverno, na pol hote, na pol obotavljaje, prepustila novemu,
do sedaj ji neznanemu in tujemu toku . . . In wvrtinci so jo pograbili
ter jo svojevolino drevili dalje in dalje, jo vedno bolj oddaljevali od
redilnega obreZja, ker je bolj in bolj izgubljala moralno oporo . . .

In sedaj je na mah 2z grozo spoznala, da ji prete ti valovi, ka-
tetim se je s prirojeno Zensko gibénostjo in dovzetnostjo lkakor tudi
s pomot¢jo ritmojstrove take hitro prilagodila, in v katerih je igrala
po vpliva svoje krasote ne bad majhno ulogo — da ji ti valovi sedaj
prete z nenadno, skoro gotovo pogubo . |

Sedaj je bila tamkaj, kamor je morala prej ali slej dospeti po
neizogibnih zakonih nadega krasnega socialnesa ustroja . . . Da bode
konec tal, to bi si bila lahko povedala Ze tedaj, ko jo je zapeljivec
vabil na to nevarno, polzko pot. A tedaj se ni vprasala: sKam?e —

— O, seda] je spoznavala Zivljenje! — Res, ni lahko to nage
Zivijenje . . . Ni prijetna igra, ni sladek sen, ni nepretrgano, neskrbno
uzivanje vsakojakih dobrot in ugodnosti . . . Ne — boj je . . . trd,
neusmiljen, boj z zlobnimi silami, muéna borba za obstanek in vsak-
danji kruh . . . In kdor zgreii to nalogo, kdor ne spozna jasno in
dolotno tega najvainej$ega faktorja v nasem Zivljenju — katerega
lahko kratkomalo imenujemo prvi in pravi namen svojega potovanja
po te] zemlji — ta je fe zoredil pravi pot. — Kogar preslepi varljiva
misel, da se lahko brez dela, brez trpljenja, brez boja — kakor na
mehkih  blazinah prvega razreda v kurivskem vlaku -— popeljemo
skozi to Zivljenje, ta je Ze zagredil svojo tragi¢no krivdo, kateri sledi
prej ali slej gotova kazen, —
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To krivdo si je bila nabremenila tudi vdova. In sedaj se je bli-
#ala ura neogibne 1{33111 C e ,

— Necega za.dremanega in temnega popoludne v pozni jeseni je
sedela Otilija na nizkem fotelju v svojem budoarju, ki je bil dokaj pust,
lker je bila vso dragocenej$o opravo fe prodala, da vsaj pomanjkanja ne
bi trpela,

Kodrolaso glavo si je podpirala z belo, mehko, nekoliko debelo
roko, katere deolgi prsti so ji vcasih nchote vztrepetali . . .

Mra¢no je zrla na velik, z bogatim zlatim okraskom odifen
album na majhni, elegantni mizici.

In res niso bile posebno prijetne in prijazne misli, katere so se
ji valile in metle po glavi .

Premisljevala je svojo Zalostno, bedno usodo. In vse njene misli
so se v eno mer vratale k enemu in istemu predmetu, se strinjale ob
enem in istem zagonetnem, nejasnem, a tako vainem, tako teikem,
za-njo tako grozno usodnem vprafanju:

2Kaj pa sedaj .

Na trudnem, v zadnjem ¢asu neloliko obledelem licu se je zrealil
ves nemir, silni boj in ves obup njenega srca . . .

A ni mogla najti primernega in povoljnega odgovora. —
Naslonjena ob mehko naslanjalo, je sedela nepremiéno kakor
izklesan kip, ne da bi genila s kakim udom.

Le prsi so se ji polagoma dvigale, in o¢i so se ji enakomerno
zapirale in odpirale.

Mislila je in mislila . . . tuhtala ... snovala naklepe ... se jim
vdajala ter jih spet zametala kot nemoine, kot izrodke razgrete do-
misljivosti.

V o duhu je primerjala preteklost s temno, breznadno sedanjostjo
ter se spet obupno vprasala:

:Kaj mi je poteti . . .«

Da ... kay ... kaj?

(), ko bi ji sedaj, vsaj in edino sedaj hotel in mogel kdo pomagati!

A nikogar ni imela, pri komer bi mogla iskati pomodi, h komur
bi se mogla zate¢i v svoji bedi. —

In vprasala se je v obupu in grozm zdvojenosti svojega po-
trtega srca:

+ Ali je moralo tako priti? —

Moralo? — Zakaj moralo? — Kalko morale? —

Ne in nele —
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Gotovo — njeno Zivljenje bi imelo celo drug tek, ko se ne bi
bil pojavil ravno v najte¥ji, v najtemnejdi dobi njenega bednega Ziv-
ljenja izkudnjavec ter je premamil .

»Vse ti dam, kar si poieli tvoje srce, ako me ljubis . | .«

In ona? —

No, bila je zapuiéena, bila je osamela, Uboga je bila — brez
pomodi, brez podpore, brez srca, ki bi se vnemalo za-njo, ki bi gorelo
za-njo, ki bi plamtelo za-njo . ., . le zanjo . .

In padla je! —

Padla — res, zalibog! — A ne brez boja, ne lahkomiselno! —

Vdala se je! —

A bila je uboga! In on ji je ponujal vse, kar si more poZeleti
mlado, gorko utripajoe srce, ki hrepeni po sredi in Zivljenju brez
bede in toge, brez nadlog, trpljenja, borb,

Toda jo li to opravituje?

Tekko! — Tudi druge so uboge, osamele, In vendar ne padejo
pri prvem navalu, se ne vdajo vsaki sladki besedi, ampak odlo¢no
zavrnejo hinavskega izkuénjavea, —

Torej je krival — Tajiti ni mogla svoje krivde, Spoznala in
pripoznala jo je.

A vendar je hotela najti vsaj nekaj — bodisi Se tako lahkih —
argumentov, ki bi jo mogli vsaj nekoliko opraviéiti, —

In spet se je vdala istim mislim,

Bila je zapuifena, osamela — in tako mlada — in Zivljenja ni
poznala. — In srce, to mlado, vrode srce jo je zavedlo v pogubo, lker
ni bilo e odmrlo vsemu svetu, ker je de cutilo, ker je hrepenelo po 1
ljubezni — do tedaj %e neznani — po pravi, vrodi, strastni ljubezni,
katera ne vpra%a ne — kaj, ne — zakaj, ne — kam, ne — kako,
kateri Zrtvuje &lovek vse, tudi samega sebe . . .

In tako je padla. —

Toda — tudi druge so osamele, zapuécene. Tudi druge so mlade,
tudi druge Cutijo, kakor je Cutila ona .

In vendar stoje — in vendar se bore. —

A ona je padla. — In zakaj? Ali res zato in sicer samo radi
tega, ker je bila uboga, ker je bila osamela, osirotela, zapusfena? —
Vsekakor je to vplivalo na ta vaini preokret v njenem zivljenju, a
pravi praveati in prvi vzrok in nagib k temu preobratu to vendar ni
bilo . ., Greh sam ob sebi, greh, v krasni obliki, ovit z blesteto
obleko — greh, narisan ji s sladkimi, vabljivimi besedami, greh, Ze
naprej nagrajen z mamedimi darovi — le-ta, samo ta jo je zapeljal, —
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In kaksno je sedaj placilo temu grehu? Sramota — — Kak je
sedaj kras onega Zvljenja, ki se ji je nudilo nekdaj v tako razkosnem
krasu? — Ubostvo! — — Kaj ima sedaj od one slasti, katero si je
obetala v tem Zivlijenju? — Ni¢! — Le &rv vesti — nikdar mirujog,
na veke oditajod, grozed ... neusmiljen, grozen, neizprosen, brezluten
kaznovalec slednje krivde — ta, edino ta ji je ostal, da jo mudi in
trapi do konca, do obupa . .. do groba . .

In kak bode konec vsemu? — Kdo ve — kdo more odgrniti

terko, temno zaveso izpred neprodirne, meglene prihodnjosti! — Le
da je pusta, breznadna, najbri zanjo usedna ta prihodnjost, to ji je
bilo jasno, —

In nekdaj je bilo vse drugade, vse lepe, vse bolje. —

Uboga je bila, a vendar je bila sretnejia, kakor sedaj. Mirneje
je zrla v temno, breznadno prihodnjost . .. Zapuscena je bila, a vendar
je imela vsaj mirno vest. In to ji je bile v neprecenljivo tolaibo. —
Sama je stala v Zivljenju, brez opore, brez pomodi izpostavljena vsem
raznoterim in mnogoterim nezgodam. A stala je krepko, ker zavest
moralne cene in jakosti jo je krepila in ji dajala poguma in modi. ..

A to je minilo! Cemu bi na to mislila, ¢emu se vznemirjala s temi
spomini . . . Par solz preteklosti — in wvsi ti spomini se naj izgube,
naj izginejo, da ne zagrene Se bolj bedne, breznadne sedanjosti, da ji
ne obude %e vedjega strahu pred negotovo prihodnjostjo! . |

Toda sedanjost — prihodnjost . . . s tema mora radunati.

In s tem je bila zopet pri starem vprafanju:

— Kaj ji je poteti? —

To vpratanje jo je stradilo . .. Bilo je tako vaino, take usodno.
In odgovor je bil tako tefak. —

O, najrajée bi umrla! Potem bi izginila tudi ta skeb . . .

Res, ko bi mogla umreti, Kako rada bi umrlal

A #al, ljudje ne umirajo kar take. Smrt ne ustrefe vsalkemu
klicu, ne zavihne kar pri vsakem naSem wvzdibu svoje ostre kose po
nas . . . O, je Zivljenje v udih ¢&loveskih — in to Zivljenje je lkipede
in krepko, trdo in Zilavo ter se tudi proti nadi volji obotavlja n
pretrpi, kakor v zasmeh, marsikak udarec trpke usode. — —

Ziveti mora — a kako, s &im? , ..

Le ena nada ji je $e preostala, le en pot ji je Se odprt. Tega
pojde — ker ga mora iti ... In ako jo goljufa %e ta zadnja nada —
no, potem mora priti konec konca . .

In to slednje sredstvo je — pot k njemu — k Stanskemu!
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Tefak, trnjev je ta pot. Sramotilen je ta pot — k njemu, ki je

prvi zadel laziti za-njo, ki jo je zalezoval korak za lkorakom . . . od

zore do mraka, kakor hitro se je prikazala iz stanovanja, ji sledil na

ulicah, v cerkvi, do doma — k onemu, ki je nekdaj grozil, da noce

ved nositi teike peze tega muénega Zivljenja, ako ga ne uslifi, mu
ne vrata njegove velike, vrode, prekipete ljubezni . . .

In sedaj naj gre k njemu s poniZevalno prodnjo, naj je ne za-
vrie, naj je ne zapusti v breznadni bedi, naj je ne pahne v obup,
pogubi v narogje! . ..

Toliko ponifanje! — Ponizanje? Nili bilo ge veliko vedje po-
nizanje, ko se mu je vdala brez uvetov, ko mu je slepo sledila, ne
brigajo¢ se za glas oditajote vesti, ne za ves svet? —

Najvetja sramota je bil pa¢ ta njen ¢&in. In &e se ni sramovala
tega ¢ina samega, kako se naj sramuje onega, ki je moral neogibno,
konsekventno slediti iz prvega . . .

Kar torej mora biti — bodi . .
Odlodila se je. —

Oblekla se je izredno fino in okusno, Tega ni storila le iz nice-
murnosti, ne, rafunala je s tem . . . Morda si ga tem potem spet
osvoji, ga spet priklene na-se. —

In &la je — s tetkim srcem, boje¢ sc sestanka z njim, trepe-
tajot pred prihodnjim trenotkom, v katerem bode morala stopiti
predenj .

Sramovala se je, da se je morala tako globoko poniZati. A
gutila je tudi Zelezno silo, ki jo je primorala k temu koraku. Za-
vedala se je, da je to — dasi ne edini — vendar najbliz]i, in v njenem
poloZaju najnaravnejdi pot, da se otme bede ter si spet pribori nekako
cksistenco . . .

Naglih korakov je stopala po ulicah, po katerih se je zacel raz-
prostirati prvi mrak.

Ker je zadnje dni defevalo in je polagoma naletaval Ze sneg,
so bile ulice blatne. Rumena, umazana voda se je stekala ob trotoarju
ter curela skozi #elezna omrefja v vodotoke.

Po #lebovih ob hifnih oglih je fumela voda .

Cim blize je prihajala domu ritmojstrovemu, tem tefje ji je po-
stajalo srce, tem belj je Cutila grenko svojo usodo. Vsa moreda, nizlka
sramota tega pohoda — prosi in beradi naj milosti in miloétine — ji
je legala bolj in bolj na duso ... Omahovala je pod to teio. A
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vendar je la, cute¢ svojo onemoglost, da bi se redila na kak drug
natin temne, grozne prihodnjosti — ubostva in stradanja ., ..

Polagoma je stopala po &irokih, kamenenih stopnicah, po ka-
terih je — ni bilo $e¢ dolgo tega -— &esto tako ponosno, tako veselo
in radostno hitela k njemu .

Noga ji je rastajala; sram jo je oviral ter jo silil nazaj. Takrat
je postala, se hotela obrniti. — A misel na ubostvo, na bedo, lakoto . ..

tezko delo . . . morda Zalostno pogubo — ji je dajala novih modi,
jo gnala in silila naprej, dalje .

Pri vratih je %e enkrat postala, —

Roko je stisnila na burne, hitro se dvigajode prsi, Zamizala je,
kalor bi se hotela obraniti neke neprijetne misli. Globoko je vzdahnila,
kakor bi se hotela s tem pripraviti in okrepéati za sestanek s Stan-
skim . . |

Vrata v predsobo so bila zaklenjena, —

Potegnila je lahno, bojece, negotovo za liéni, rumenkasto-svetli
rocaj ob koncu Zice . ., Zvonéek v predsobi je tiho, pretrgano . .
dvakrat . . , trikrat zacingljal . . .

Tiho. -—

Potegnila je krepkeje . .

Tiho . . .

Se enkrat . . . Glas zvonca je glasno in krepko zvenel ter jasno

odmeval po velikem poslopju . . |
A spet tiho in mirno . . .

Le nekje v pritli¢ju so se s hruiéem odprla neka vrata. Rezek,
visok Zenslki glas je nekoga zaklical . . . Potem pa so se vrata z
istim glasnim hruséem spet zatvorila, —

»Ni ga doma . . .« je zamrmrala vdova ter izpustila gladki, po-
dolgasti rodaj.

Oddahnila si je, kakor bi dovriila kako izredno tefko, muéno
delo, —

Obrnila se je ter nekako radostno odhajala. — Ni mislila v tem
trenotku ve¢ na prihodnjost, ne na bedo, ne na glad , . . niti na to,
da bode najbri vendar prej ali slej sla skozi ta vrata — prosjadit in
beratit miloi¢ine k onemu, ki je kriv vse njene nesrede, vsega brez
mejnega, neodoljivega zla . . |
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XV.

Prva nmisl == zadnja ne ma svet,
Afkere,

Vdova je sklenila zafeti novo Zivijenje . . .

Zateti novo #ivljenje! — Kako ¢udovite besede!

Marsikdo reée pri sebi, ko stoji Sele korak pred prepadom, v
katerega lahko v prihodnjem trenotlu strmoglavi: — »Ne, obrnem
se . .. nov pot odmerim svojemu Zfivljenju . . . zaénem novo Ziv-
lienjee . . . kakor bi bilo to tako lahko — ni¢ kakor ofrotja igrada —
tako za kratele éas, za zabavo . .. da se malo razvedrimo, raztresemo. ..

Zaceti novo Zivlijenje — ni-li to eno isto kakor sleci celega sta-
rega &loveka ter obleti povsem novega, do cela prerojenega’ . . .
Zateti novo #ivljenje — to je dati slovo vsemu, kar smo do sedaj
ljubili, na kar smo bili vezani. To se pravi: v kali, s koreninami iz
rvati vse strasti, katere so nas do sedaj slepile, nam do sedaj go-
spodovale ter nas s svojim trinoskim gospodovanjem dovedle ravno
v ta polofaj, do tega prepada, ¢rez katerega ne moremo brez nevar-
nosti in pogube, pri katerem moramo hote, nehote reci: — ne dalje
— zaceti treba novo Zivljenje! . ..

Da pa more ¢&lovek uniditi vse hudo v sebi, da more zamoriti
v sebi vse kali hudega, mora najpoprej jasno spoznati to celo zlo,
vse svoje napake, vse tajne in skrite vzroke svoje bolezni. Kako se
naj sicer zdravi, kako se naj upira, kako se naj bori proti temu, kar
mu je neznano?!

Pred vsem pa se ¢lovek ne sme obotavijati in upirati, ne &alkati,
ne dvomiti sam o sebi, Ne sme poreti: »No, so slabi, neugodni, temni
trenotki v Zivljenju €loveikem, a za njimi pridejo jasni, solncni, topli,
prijetni . . . Potakajmo torej.«

Ne in ne! — Zadeti nove #ivljenJe — to je ncka posebna, od
vseh drugih tolno lodena, od vseh drugih se na tanko razlikujoca
vrsta samomora, —

In &k temu treba moéi — dusevne in telesne, kreplke, jake, ne-
uklonjene, neomajane in neomahljive mo&i — vsekakor vedje, vztraj-
nejse, krepkejse modci, nego je samomor . . .

In odked naj vzame to moé, kje jo naj &rpa oni, ki je v na-
sladnem Zivljenju, v vednem uZivanju, v nepretrganih prijetnostih iz-
rabil svoje telesne in dufevne sile? — Kako naj Clovek, kateremu je
bil do sedaj Zivljenja edini namen ufivanje, hlrati porete : »Nolem vel
ufivati, odpovem se ufivanju?« — Kako se naj ¢lovek, ki je leta in
leta Zivel med Sumnim svetom, se vrtel v wrtincu vseh zabav ter se
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le v tem divjem toku éutil sreénega, kar v hipu odpove vsemu temu,
v trenotku odlkloni vse, kar je do sedaj tvorilo njegovo sredo, njegovo
pravo Zivljenje?! — ¢ ,

— A vdova se ni zavedala cele teze, celega velikega pomena,
ki je bil izrazen v tem sklepu . .. Le ecnega se je zavedala, le eno

ji je bilo jasno: da hocée zafeti — ker mora, ako nocée od glada
pogmniti . . .
Slovo hote dati dosedanjemu Zivljenju . . . Od sedaj hole spet

delati, si sluziti Jorubh z lastnimi rokami, ki so se sicer za zadnjih let
odvadile dela, odlkar jih je oblaéila s finimi, najmodernej$imi, tanko-
koinimi rokavicami, ki se ga pa vendar spet poprimejo in se mu
privadijo, ker se mu morajo.

Nekdaj ji je bilo delo v wveselje, v tolazbo. V njem je zabila

vsaj za trenotke tefave in nadloge Zivljenja... Delo jo je krepilo, ko
je omagovala pod usode tezkimi udarci — pri smrti materini in Se
bolj pri smrti moZevi, ko je ostala sama . . . brez pomodi . . . brez
podpore . . .

Skrb za prihodnjost, skrb za vsakdanji kruh je uéinila, da tadas
ni mogla preveé misliti na tetko, za-njo tako straSno in usodno
izgubo . . .

In delo je ni skrunilo, ne one¢aséalo ... O ne — ponosna je bila,
ker se je Zivila z zasluikom svojih rok — z zaslulkom piclim in te-
favnim, a postenim in plemenitim.

Od nikogar ni bila odvisna. Nikogar se ji ni bilo treba bati, pred
nikomer se sramovati. Bila je prosta, sama svoja-—uboga, a postena,
neomadezana . . .

Vrnitey k delu jo edina more rediti popolne propasti.

Toda kako naj zaéne — kje naj dobi delo — kdo ji bode za-
upal? . . . Kje, pri kom naj se oglasi, kdo ji pojde na roke!

Pomislila je, kje na &irnem svetu bi bilo kako bitje, da bi se
mogla z zaupanjem zatedi k njemu. — Kje bi dobila pomoéi vsaj v
prvi sili, kje kak dober svet — kje bi nasla kako cutede srce.

Da v visjih krogih, v katerih se je gibala zadnja leta, ne bijejo
srca za-njo, ne ¢uti nihée z njo, to je umevala povsem jasno in prav.

Bili so sicer z njo v obée prijazni. A ta prijaznost je bila ven-
darle beolj ali manj prisiljena, Slonela je le na ugledu ritmojstrovem,
zajemala vse Zivljenje le iz njegove osebe . .. In navzlic temu je
morala vendar %e &estokrat prav trpko in grenko Cutiti in spoznati,
da jo smatrajo le za vsiljenko, neenako . . . platano prijateljico . . ,
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Cesto in &esto je morala molée pofreti zanitevalne, razialjive
besede, ki so jih govorili za njenim hrbtom — a vendar tako, da jih
je slisala . . . Celo v obraz ji je marsikdo vrgel pod krinko prija-
teljstva in sodutja marsikako grenko, ne da bi se mogla braniti, ne
da bi mogla ugovarjati, ga zaveniti . . .

— Spomnila se je, da #ivi nekje v predmestju nela stara pri-
jateljica njene matere, ki ji je prej ¢esto s svojimi nasveti pomagala,
in ki ji je bila tudi edina pomo¢ ob smrti moZevi, — K njej se
tudi sedaj zatete. Morda najde pri njej vsaj za nekoliko ¢asa zavetje
in pomod& v prvi sili. Z njenim posredovanjem se ji morda posredi,
da dobi delo pri kakih boljsih obiteljih — in sicer tako, da ostane sama,
lkolilkor le mogote skrita in neznana. —

Sla je je iskat . . .

Ko je stala v mali, li¢gni, nekoliko temotni vei#i, jo je objel sram,
da se sedaj mora talka vradati k stavi Zenici, katera jo je poznala
nekdaj le kot naivno, preprosto, nedolino dekle, kot pridno, neoma-
defano mlado Zeno,

A upala je, da ji starica tega ne bode oponafala, ji ne bode
otitala njenega padca, da se ne odvrne od nje in je ne zavrie radi
njene lahkomiselnosti, ki se sedaj take grozno masluje . . .

Dokaj umirjena je potrkala. —
Zvonek Zenski glas se je odzval . . |

Vstopila je in stala naproti kald tridesetletni Zeni v liéni domaci
opravi . . . Na levici je driala rdeteliéno, kodrolaso dekletce, z de-
snico pa je spravljala perilo v veliko pleteno canjico . .

Otilijo je to nckoliko zmetlo . . .

Zena jo je po prvem pozdravu molée gledala in priakovala, da
pri¢ne doslica . . .,

»Ne stanuje-li tukaj gospa Reiner . . e

»Gospa Reiner . . .« se je ¢udila Zena ter radovedno merila ne-
znanko . . . »Ne veéd, — Umrla je pred tremi meseci . . .«

sUmrla |, . ,rle

»Da . . . zalibog . . .«

Doslica je moléala ter zrla tiho kakor premisljujol pred-se.

sDa . . . moj mo# je njen sorodnik . . . Za bolezni naju je po-
llicala k sebi . . . in moj mo# je njen dedi¢ . . .¢
sTako . . . tako torej . . . Umrla . . . tudi ona umrlae . . . je

mrmrala vdova ter fe vedno zrla v tla. —
Zena je moléala. —
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»Nisem znala: — je dostavila vdova glasneje ter uprla solzne
ofl v mlado #eno — sstanujem precej daled odtod , . . Ze par let
nisem bila tukay . . . Imela bi neko narodilo -

::-Eﬂ.l PR

»Ni¢ ne de . . . Z Bogom . . .«

Sla je —

Zrusila se ji je zadnja nada . ;. zadnji up ji je splaval po vodi. ..

* o

)
»Kaj torej pravzaprav Zelis? — Mislisli, da bom vedno tidal

pri tebi, ti stiskal roko, ti gladil lasce? . . . Smeino!l — Clovek se
zabava, uiiva, kjer in kadar more . . . In e se prej ali slej navelica
— kdo more zato! — To je naravni tek nadega Zvljenja . .. In
razen tega ravnam jaz vedno po principih — zapomni si: vedno po
principth . . . in teh ne popustim . . .«

Ritmojster je mastito ponavljal in poudarjal svoje »principes o
principih. Zadovoljno si je vihal dolge brke ter pricakujoé z¢l na vdovo.

A ta je moltala. —

»In na kaj opira svoje zahteve? Teli nisem dovolj bogato, ra-
dodarno in kavalirski popladal za tvojo ljubezen 3«

»Placal . .. platal . . .?¢ je ponavljala vdova mehanski za njim,
kalor bi se hotela spomniti na to plaéilo, a se ne bi mogla. —

+Da ... Jaz sem te dvignil iz proletarijata, kjer bi bila séasoma
gladu pogivila ali pa postala Zena kakemu smrdedemu delaven, ki bi
ti takoj dan po poroki izkazoval z zuljavimi, jeklenimi pestmi svojo

prekipeto ljubezen . . . Hahaha . . . Jaz sem te preskrbel, presivil,
te vvedel v kroge, v katerih . . .«
»Ahs — je zajecala mlada vdova, ki jele polagoma precledala

in premerila vso perfidnost in brezsrénost tega starega grednika, ki
je smatral za plemenito delo, da jo je dvignil iz reve, a jo peha sedaj
v se vedjo bedo, v neizbrisne sramoto . .

Roke je sklenila na hropecih prsih, kodrasto glavo je globoko
povesila.

»Tako . .. ti si mojo ljubezen vratal in plaeval le z denarjem . . .
z laZnivimi besedami ... in jaz sem mislila, da me ljubi§ ... 0...0 oh.. <

Obraz si je zakrila s trepetajocimi rokami ter zaplakala — glasno,
obupno . . ., '

»Ljubil . . .7 Seveda sem te ljubil — A pomisli vendar, da od
mene ne mored in ne smes zahtevati take ljubezni, kakor od kakega
nezrelega, melanholsko- fantastnega mladenica, ki e trga na %olskih
klopeh hlace, katere mu kupuje oce ... Take misli so le izrodki bolne
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domiéljivosti, Poraja jih branje sentimentalnih, megleno -nejasnih ro-
manov, v katerih se z zvenetimi frazami opisuje Zivljenje, kaluino v
resnici ni, nikoli ni bilo in ne more biti, — Razgreta, nenormalna do-
misljavost takih pisateljev li¢i in pleska resno, strogo, trdo Zivijenje
tako dolgo, dokler ne postane krasna, wvarljiva in zapeljiva prikazen,
a prikazen je vendarle . , .«

» Tore] sem se le prodajala . . . goljufala sama scbe — in bila
brezvestno goljufana od tebe: . .. je ihtela nesreéna Zena, ki niti po-
sludala ni sofistovskega razmotravanja ritmojstrovega, ampalk se je Se
vedno pecala z eno in isto mislijo, kako grozno se je varala, kako
slepo je ravnala, ko se je vdala Stanskega sladkim besedam in ma-
medim obljubam.

Ritmojster je malomarno skomizgnil s Sirokimi rameni,

»In jaz sem te ljubila . . . tako wvdano, take nesebi¢no, tako
virode ljubila . . .«

sHm . .. Ljubila, — To so idealne fantazije, iluzije, ki nas mamijo
za nekoliko ¢éasa . . . A prej all slej izginejo — pri tem poprej . ..
pri onem pozneje . . . Tudi tebi polagoma izpuhte . ., .«

»Toda kaj naj zaénem . . .} Kam se naj obrnem?’e¢ —

Zaplakala je %e glasneje.

Obraz ritmojstrov — trd, resen, brezéuten — je ostal miren . ..
Crno, fgote oko mu je bliskalo z vsakdanjim Zarom izpod dolgih,
oostih trepalnic,

Srca ta ¢lovek pad ni imel, —

>Cudno . . . Kako pa bi Zivela, ¢e mene ne bi bilote

»Boljse . . . sretnejfe« je jecala pretrgano in s tezka ... »Delala
bi . . . posteno bi se Zivila . . . Ti si me zapeljal . . . Ti si me one-
srecil . . .«

sJaz?l — Smednole —

»Da, ti. — In sedaj me pehad v obup . . .«
»Cudno . . . eudno . . . Ce ne bi bil prisel jaz, pa bi bil prigel
kak drug . . .«

»Moj Bog — kaj vse si mi obetal . .. In sedaj me zapuicad
na tak nacin . . .¢
+Ni¢ ne trpt vedno ., .«

Polagoma, glasno je stopal po sobi. Roke je prekriZal na hrbtu...
Trdo, breztutno, samozavestno je odgovarjal njenemu obupnemu oitanju
in njenim pro$njam. — .

»Tore] je vse minilo . . 7«

Besede so ji zamirale v joku in ihtenju. —
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Stanski je postajal nevoljen. —

»Po kaj si sploh prigla...? Kaj me nadlegujes? — Dokler sem
imel lkake dolinosti pl:ﬂl'.i tebi, sem jith pa¢ wvestno in redno izpol-
njeval, — A sedaj . . .! Res ne vem, pokaj si pridla . . .«

»(0) — nisem $la tako lahko, Dovolj dolgo sem se borila in
obotavljala . . . A beda . . . nimam ni¢esar ved . . . glad . . . Sta-
narino bi morala placati . . .«

»No, najmi si ceneje stanovanje. — Cemuso ti taki saloni,. .2«

sKako — kjefe —

»Kaj mene povpradujes . . .7 Kaj meni to marile —

:sIam pa se naj zatefem -— do koga se naj obrnem e

»Kaj znam jaz! — Imam z lastnimi zadevami dovol] skibi.. .«

Umolknila je za trenotek, — Potem pa je zdihnila komaj slitno:

»Pomagajle —

Prosece je sklenila roke. — Sivikaste, zajokane odi pa je z za-
upanjem dvignila k njemu . . .

»Hm . ., Nisem Krezle¢

»Torej me popolnoma zapustiy? -- Pahned me za vedno od
sebe . . . v pogubo . . . v prepad ., .’¢c

Sklenila je glavo, in roke so se ji povesile . .,

»Ne bodi sitna . . .«

Zatel se je jeziti, —

sJaz obupam . . . Usmrtim sele

»Tvoja stvar — — —«
Postajal je robat ¢ svoji nevolji. —
sAah ... Take . . .le

Hroped wzklik se ji je izvil na te rafinovane, brezsréne besede
ritmojstrove. —

Polagoma je dvignila glavo ter uprla van] blestete, iskrene odi. ..

Stanski se je ustavil, —

Izzivajoce ji je zrl v welike zajokane odi ter z lahno ironijo
zanosljal :

sNo |, . .«

sTako . . . tako . . . Zapeljal, onedastil, goljufal si me . . .
Ulkradel si mi dobro in posteno ime, oneéastil st me , ., In ¢e sedaj

poginem v bedi — od pomanjkanja in gladu . . . brez strche, brez
doma — na ulici . . . kakor izvriek clovedtva — to . . . to je moja
stvar ., . moja ... O .. .0.. .l

Na ozkih ustnicah ritmojstrovih je zatrepetal malomaren, za-
ni¢ljiv nasmeh, —
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Njena jeza ga pal ni strasila. —
Ta malomarnost in mirnost jo je razkadila se bolj.
#In zapustis me radi one . . . one . . .«

sMol&ils ji je presekal Stanski besedo ter jo gledal divje in raz-
jarjeno, —

A vdova je stopila tesno k njemu, stisnila roke v pesti in, dvi-
gaje jih proti njemu, mu je siknila v razdrazeni obraz:

»Goljufla — —

Podolgovato, jekleno, bronastordede lice ritmojstrovo je za tre-
notek postalo pepelnatobledo. Potem pa se je kar na mah zalilo s tem-
nokrvavo rdecico . . . Oko se mu je divije zabliskalo v nenavadni jezi
ter se igode uprlo v vdovo, kakor bi jo hotel s tem ognjem poigati...
Tudi on je skedil od gneva trepetajolo roko v pest ter jo polagoma
dvigal . . . Glavo je nagnil nekoliko napre] proti vdovi. Ustnice so
mu vztrepetavale in drhtele. Odprl jih je nekoliko, da so se videli med
njimi beli, moéni, tesno stisnjeni zobje. Dihal je teiko, sikajoce .

Vdova je odstopila za par korakov, prestradena po nepriéa-

kovani izpremembi wvrofekrvnega moia in pricakujoé v naslednjem
trenotku divjega izbruha neokrodene strasti . . .

Teda) pa je glasno zazvenel zvondek v veil, —

Ritmojstru se je polagoma povesila dvignjena desnica. Izbuljene
ot so mu izgubljale ¢udni divji zar . | .

Odprl je vrata v kabinet, —

»Vstopie — ji je rekel kratko in odloéno — ster pocakaj . . .
Nekdo prihaja . . .«

Zaprl jo vrata, —

V oistem trenotku pa se je pojavila med nasprotnimi vrati Evelina
Loriceva . . .

»Pozvonila sem . . . nisem vedela, da so vrata otvorjena . . .
Ah, dragi . . .¢

s Ui — Ewvelina .. .«

Ritmojster je bil preseneéen in nekoliko zmeten.

3Da ., . Jubdek ... Zorica ni doma ... Dragec — ne strpim
ve¢ pri njem . . . Ilesi me . . .«

Ljubece mu je polofila roko krog vratu ter se mu tesno privila, —

»Pisala si, da ., . .«

Stanski je wmolknil sredi stavka. ,

Vrata iz kabineta so se namreé otvorila. Iz njega je stopila
vdova ter stala pred rcitmojstrom in Ivelino.

35
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Ta je prebledela ter polagoma odtegnila rolo od vratu Stan-

skega. — .

s Ah — tore sem vendarle dobro sligala . . .« je husknila ter
besno zrla v dvojico . . .

»Venlse — je siknil Stanski ter ji pokazal vrata, —

(Otilija se je ponosno vzravnala, — Vsa je trepetala, ko je od-
govarjala z drhtedim glasom:

*Ni me treba poditi . . . sama grem . . ¢

Polagoma, ponosno je stopala mimo njiju.
»I'e] — bodita prokletas« . .. je mrmrala, ko je bila #e pri vratih,
A Iwvelina in Stanski sta jo %e dobro slisala.
Neprijetno ju je dirnila ta kletev.
Bilo jima je, kakor bi morala imeti zle posledice, —
(Dalje pribodnjic,)

Sonet

@ Turcek, Jurcek, ta otrok nevgnan!
Teral se in zanetil ogenj v hidi,
In glej! #e dviga plamen vedno visi,
In noé je svetla kakor beli dan,

Pomagaj nam, o svetl Florijan !

Od vseh strani obupen klic se shii:
Vode, vode... ne sto]... mikar ne vadisi, .,
Pomagaj!.., Ah, in vendar vse.,. zaman,

Of Amor, Amor, glavica pretkana
Zanetll ogenj v srcu. To so fresen) .
Moj ocka, majka, to je stricek jezen!

Pa kaj, ko ni ga svetega Vlorjana,
Z golido da pogasil bi ljubezen,
Ki je za tebe, ljuba, v srcu vigana.
Zar.




Kam plovemor

Spisal Karol Delenc,
(Dalje.)
NV,

Al wrieti, umricti ito prije,

Tao jedina jod jo felja maja,

Oataviti ticlo, neka goje,

D bar dufe dolije pokoja.
Freradovié,

Das Leben st der Gilter hichstes niche,
Dier Usbel groBtes aber ist dic Schuold,

Hehiller,

|
ﬂ'ﬁh tiskaje se k stenam, izogibaje se kolikor mogode sve-
S %% tilnic, vestno in bojete se varujoé sestanka ali sreéanja
9 s kakim poznim pasantom, je blodila Otilija po ulicah.

Dasi je #vifeal sever krog oglov, Ji je bilo vendar
vrote. Po mehkem licu so se ji nabirale majhne potne
kapljiice. Mrzli sever ji je bril v razgreto lice, ji kakor razposajen pa-
glavec metal in drevil debele, mehlce mrzle snefinke v volini obraz,
na neredne kodre, na belordeékasti vrat,

Obleka ji je postajala mokra in teika . . . Dihala je hitro, ne-
redno, hropede. Q& so ji sevale kakor v wrocici. Upirala jih je v
daljavo — po polusvetlih ulicah, kakor dale¢ je mogla zreti v gosti,
debeli megli

In hitela je dalje . .. kam — sama ni vedela. Le tega se je
zavedala, da mora nekam odbezati, da se mora nekje skriti pred
svetom — nekje dale¢ . . . dale& . . . kjer je ne poznajo, kjer se ji
ne bodo posmehovali, je ne brezsréno zanitevali v njeni nesredi . . .
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— Gosta, pepelnatobojna tema je ovijala s tefkim, neprozornim
in neprodirnim zastorom mesto, ki je po vrvenju in burnem dnevnem
Zivljenju kakor neroden, utrujen kolos podivalo v miru in snu —

V gostilnicah je bilo e #vljenje. )

Visoka okna hotelov so bila zavarovana in zastrta s tetkimi
lkovanimi roletami. V wveiah so plamtec_gorele visoke plinove ludi,
razsvetljujoc z belkastorumenim svitom &iroke pasove zametenih ulic.
— V salonih pa je bilo veselje in zabava . . .

V' beznicah, iz katerih je lila motna svetloba slkozi okna in vrata,
odpirajofa se naravnost na ulice, so se glasile neubrane, neuglajene
poulitne pesmi. Vmes pa so zveneli kriki in vzkliki pijanih gostov,
Zvenket ¢ad in kozarcev . . . kletve . . . umazane zabavljice. —

Vdova pa je blodila dalje . . .

Hitela je mimo nizkih hi3, osivelih in otemnelih tekom let; v
njih je prebivalo ubodtvo, beda, jad in glad. .. Sla je mimo visokih
palag, katerih mogoéni zidovi s krasnim, umetnim proceliem so se
nemo, brezéutno, skoro grozede dvigali v gosti no&ni tmini proti tem-
nemu nebu. Visoka, v lu¢i pouliénih svetilnic se lesketajoda okna so
bila vetinoma zastrta . . . za njimi — v toplih, prijetnih sobah, na
mehkih blazinah — so mirno in zadovolino spali brezskrben sen siti
bogatini; niti sanjalo se jim ni o nadlogah, o bedi in revi, v kateri
trpe in stradajo tam zunaj v svetu tisoderi in tisoferi, ki drhte v
najvecji zimi, v nezakurjenih sobah — laéni in gladni . . . ali pa celo
oni, ki se brez doma in krova potikajo po ulicah. —

Izmed teh je bila wdova,

Zanjo je bilo breztutno vse mesto, celo &lovedtvo, Vse mesto
ni imelo prostora za siroto, izpojeno sicer po lastni krivdi iz &lovetke
druzbe — a kot ud te drufbe je vendar imela pravico do kakega kota,
kjer bi se spodila, do kodéka kruha, da bi si potolagila glad . . .

Ves svet ji ni hotel ve¢ pomagati — bila je sama . . . z golim
Zivljenjem . . .
In kaj ji hote le to . . .! Kaj naj poéne z njim !, L.

No, na to vpralanje si pat ni mogla edgovoriti. —

A tem bolj je &utila vso grozno puiéobo in neznosno tefo tega
breznadnega Zivljenja . . .

In nikjer ni videla pomod&i, nikjer zavetja, kamor bi se zatekla. —

— Zadnji obupni poskus pri ritmojstru se ji je ponesredil,

Dolgo se je obotavljala, dolgo se je ustavljala, — A polagoma
je podlo vse, kar si je¢ bila pridobila in prihranila v zadnjih letih, Po-
prodala je obleko, dragocenosti, ki jih je bila dobila v dar od rit-
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mojstra. — A bila je razvajena — in denar je kopnel kakor sneg,
dasi ni vedela, od kod dobiti drugega .

Stanarine Ze ni bila pla¢ala ved mesecev. Ravno dan poprej ji
je bil hi$ni gospodar po opetovanih, brezuspesnih opominih naravnost
in dolotno izjavil, da jo postavi na ulico, e ne plata v dveh dneh. —

To je odlo¢ilo. — To jo je primoralo, da se je ponifala talo
globoko ter $la k Stanskemu. — Sama sebi se je dozdevala beradica
— a s]-:r:zjn‘ia sila, pomanjkanje, beda premaga marsikak pomislek . , .

In on™— brezvestni zapeljivee, tat njenega srénega miru, njene
srete — on jo je navzlic vsem njenim proinjam izpodil z rafinirano
neusmiljenostjo, z neéloveiko brezsrénostjo!

Vimila se je na dom. —

A ka] hoce tukaj — saj to ni veé njen dom! Jutri je zadnji
obrok! Jutri jo izpode — brez usmiljenja . . . brez obotavljanja jo
vrZejo na ulico

Ne — tukaj ne more veé ostati! Nestrpno, zoprno ji je bilo to

stanovanje, kakor so ji bili neprijetni in stragni spomini, ki so bili
spojeni s temi sobami, ki so se ji vrivali pri vsakem koraku po osa-
melih prostorih, ji reZali nasproti iz vsakega kota, iz pustega zidovja. —

Ne — tukaj ni mogla veé strpeti! —

Tiho je zapustila stanovanje; ukradla se je iz njega, odbeiala
je « .. In ne vrne se vet — ne . . . nikdar . . . nikdar

A kam se naj obrne? . .. kam se naj zatete? .

Kam? — kam? . . . Da, ko bi znala

Le hitela je dalje in dalje . . . da bi se vsaj oddalila od doma
— od njega . . . od vsch ljudi . . . teh brezsrénih, breztutnih, samo-

ljubnih ljudi, ki s smehom zre na trpljenje bliZnjikovo, se radujejo
bede njegove, stresajo malomarno z rameni pri obupu njegovem . . .

Debele snefinke so padale tiho, polagoma, gosto na mokri tlak,
na polzko kamenje, na strehe, —

Zavila je okrog ogla .

Nasproti sta ji prila dva gospodita — z roko v roki, Glasno
sta govorila, hripavo, razposajeno se smejala. Stopala sta s tetka,
Videlo se jima je, da sta si ga bila privodtila érez mero.

BrZz sta zapazila mlado #eno.

»Pst . . . pst ... . psssst.,.c je sikal prvi ter cmakal z ust
nicami in jezikom.
sHe . . . golobi¢ica — kam pa tako hitro?s —

(zlasno, neotesano sta se krohotala,
»Dragica . . . akaj . . . cakaj . . .«
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sPoljub — golobée . .«

Zibala sta se proti njej. —

Vdova se je prestradila; za trenotek je postala, misle¢ in pre-
udarjajo¢, bi-li mogla mimo.,

A ulica je bila ozka. —

Obrnila se je, —

Lué¢ svetilnice na blifnjem oglu ji je jasno zasvetila v obraz...

»Ah . . . pozna% jo — amicels

»Seveda — seveda . . . Nekdanja ljubica ritmojstra Stanskega . ..
Ha-ha-ha . . .«

»Da, da ... A lep kebréek ... No, ta se naju vendar ne
bode balale —

sBah! — O, srfece ., . stoj . .. pocakaj . .. potakaj! .. .«

Zasramovana fena je izginila za oglom.

BeZala je, kakor bi jo podile erinije. —

Za njo pa so zveneli kakor glasovi zlih duhov umazani dovtipi
mladenicev, njiju robati smeh . | . |

Zaplakala bi bila. — A ni mogla . . . Ni imela ved solz . . .
Prevet je trpela, bila je prenesretna . . .

Iitela je dalje. —

) to je bila bridka usodal — Izobéena je, izgnana, vriena na
ulico! . . . Kaj ¢uda torej, ako si vsaki pobalin prisvaja pravico, da
se Sali z njo, jo zasramuje, jo blati in Zali na pajpodlejdi nadinl . . .

Prihitela je do cerkve., —

Kaj, ko bi tukaj nasla tako potrebno in tako zaleljeno zavetje —
vsaj za par trenotkov . .. In futila je silno, mogodno potrebo, da
se po letth spet pomoli Bogu, vsemogotnemu, neskonéno usmiljenemu
in brez mere dobremu . . .

Hotela je odpreti velika, debela vrata.

A bila so zaprta.

sNi& . . . tudi tukaj ni¢ . . .« je mrmrala s tihim, hripavim
olasom.

Zerudila se je povsem onemogla na cerkveni prag, ki je bil pre-
vleten z mehkim, belim sneZenim ovojem. Leta se je sesedel pod nje-
nimi nogami, in njena obleka je razgrebla rahli, mehki sneg. —

Glavo je naslonila v kot med wvrata in mrzli zid . . . In zalela
je moliti — ne z besedami, ampak iz srca se ji je dvignila tiha, brez-
slovna molitev — molitev zbrana in spokorna, zaupna in vrofa . . .

Krog oglov je #viigal mrzli pis . . . Debele snezinke so padale
oosto, vrted se v mrzlem pisu . . .
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Bila je trudna — hotelo se ji je spati

In ko je slonela ob mrzlem zidu, so ji hipno zaceli stopati pred
dufevno oko peedini prizori iz njenega Zivljenja — od neZne mladost
do sedaj. Javili so se ji take dolotno, s take markantno realnostjo
in resninostjo, da bi bila lahko prijela, potipala posamezne osebe. ..
Hiln'ji je, kakor bi Zivela vse te dogodke fe enkrat — kakor bi bila
zopet ona mlada, nedolina, rdedelitna, pepelnatolasa Tildika, polagoma
s¢ razvijajofa v krasno, neino cvetko ... Resni pogledi prezgodaj
umrlega oceta, katere je #e¢ davno pozabila, so se spet upirali vanjo —
doloéno in naravnost kakor nelkdaj. Zrla je ljubedi, skebni obraz pre-
drage matere, O¢itajoge ji je prikimaval umrli moZ s svojim posta-
ranim, suhim licem in ji skrivnostno nameZikoval z zabrisanorjavimi
oémi .

Glasovi, katerih #e leta in leta ni ve¢ slifala in poslulala, so
ji zopet zazveneli na uho, ji budili nedtevilo spominov, jo zacarali v
pretekle dni | . .

Spominjala se je te in one neznatne malenkosti, te ali one pri-
codbice iz prostega Zivljenja. Sto in sto razlitnih in raznovrstnih slik
iz proslih dni se ji je kakor v pisanem kalejdoskopu melalo pred
duevnim ofesom — v najrazliénejsih bojah: temnih in jasnih . . .

Nekdo je prihajal . . . potasi, s tiho skripajo¢imi koraki

To jo je zbudilo iz otrplega sna, ki jo je zacel ovijati z mrzlimi
svojimi rolami .

Stresnila se je — s teZlka vstala ter izginila za cerkvenim oglom...

Kakor pijana je tavala dalje — ne misle, kam hoée, zavedajod
se samo, da je brez doma, brez krova, brez vsega . . . izgnana —
izobiena

Pritavala je do reke ob strani mesta, —

Spodaj pod mostom so se penili in glasno Sumeli in vrveli
valovi. — Voda je za zadnjih juinih dni narasla, ker je topli jug
topil sneg. — A danes krog poldneva je bilo zacelo spet mesti . .

Tetko je stopala. — Noge so ji bile otrple in so se ji &ibile.
Bila je Cudno zaspana. V glavi pa se ji je motilo. —

Nekako sredi mosta, blizu lesenera kriZa, se je naslonila ob
dokaj visoko ograjo, katero je owvijal sneg.

Z mrtvimi o¢mi, brez zanimanja je zrla v razburkane, besnece
valove, ki so se zaganjali ob mostne sohe, da je trepetal in se tresel.

Iz male svetilnice pod podobo Spasiteljevo je lila rumenkasto-
bleda svetloba ter trepetala &érez kalne valove v globoki, a ne posebno
Siroki strugi, —
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— In neki demonski glas ji je vabljivo in zapeljivo, sladko in
prepricevalno Sepetal: '

»Tu spodaj najded mir . . . mir, po katerem tako hrepenis, la-
terega is¢e§ zaman na svetu — med brezCutnimi Jjudmi . . .«

Stresnila se je. — Privila se je tesneje k mrzli ograji, ker so ji
omahovale izmudene noge . . .

sNe . . . tega ne . . . Nikar ne poslugaj . . . Tega nikdar .
nikdar . . .«

Tako jo je svaril drug glas. —

A demon ji je spet sikal — sladko, vabljivo, prepri¢evalno:

»In konec bode vsej bedi, vsemu trpljenju . . .
A protivni glas je zanikaval:
+Kdo ti svedodi, da je konec? — Kdo te more zagotoviti tega ...

Ne — potem nikakor ni konec . .. ne in nels —

In spet je vabil demon:

»Vrzi od sebe to #vljenje! . .. Kaj se oklepa$ tako strastno
in tako neumno tega Zivljenja! . . . Kaj ti nudi? — Bolest . . . trp-
lienje . . . jad . . .«

Valovi pa so spodaj sikali in besneli, treskali ob sohe, se penili,
brizgali v zrak bele pene . ..

In kaker bi zapovedovala mislim njenim ona zlobna sila, ki jo
je vabila v valove, se je v hipu spommila neke dogodbe, na katero
je neldaj &esto mislila, katero pa je v zadnjem dasu Ze skoro po-
polnoma pozabila, —

Preteklo zimo je bila na domadem vederu pri gospe] Zorottijevi.

Tamkaj se ji je predstavil mlad doktor, sorodnik gospe Zorot-
tijeve. Bil je lep, zanimiv mo#, wveleizobraZen, pa odlikoval se je tudi
s tudovitim, skoro neverjetnim zanidevanjem sveta in globokim so-
vraftvom do ¢&lovedtva . . .

Takoj po prvem sestanku in spoznanju ji je zalel kazati razne
nakane sedanje moderne, prosvetljene dobe.

Brezobzirno, skoro robato ji je odgrinjal zaveso, za katero skrbno
skriva moderno drudtvo svojo popafenost; brez vseh pomislelov je
trgal pisano krinko raz obraz temu nademljenemu drustvu; brez bo-
jazni ji je kazal: »Glejte, to je tako in ne tako...a ono je tako...«

In s kakim diviim sovradtvom je kritikoval Zivljenje samo!

>. .. In glejte . . . to je Zivljenje . . . tako podlo, tako nizko
je! — Nezmisel je . . . peza, grozna, moreta peza je . . . In mi jo
vendar nosimo in prenafamo — ker smo kukavni suinji svojega mesa,

ki hoce #iveti, ki se hode pasti s temi nicevimi nasladnostmi . . .«
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— Stala sta pri visokem salonskem oknu . .

Zrl je v ¢rno, nemirno no¢ s svojimi velilimi, agnjevitimi, érnimi
otmi, ki so kakor oglje gorele in fosforescirale v globokih jamicah
pod smelo zaokroZenimi, dolgimi obrvmi . |

Bujni, mehki &rni lasje so se mu v svedrastih kodrih usipali
trez belo Celo doli do oé&i . . . Mrtvaskobledo, podolzasto, nefno lice
je bilo mirno, negibne, mrzlo,

Le nosnice elegantno zaokroZenega nosu so se mu véasih malce,
komaj vidno razdirile in podrhtele

Dolgi, mrzli, suhi prsti njegovi so se tesno, moéno oklepali njene
vrote roke, —

Z neko tajno grozo je zrla v njegovo mrzlo, kameneno lice, v
makovordede ustnice, ki so tvorile fudovit kontrast s smrtnobledim
obrazom,

S trepetom je viselo njeno oko na teh neizreeno krasnih ustih ...

Nehote so se ji vsiljevale v spomin razne prite o vampirjih . . .
Dozdevalo se ji je, kakor bi se te lahno vzbodene, mehke ustnice v
prihodnjem trenotku morale vsesati v njene, da ji izpijo kri — lkakor
se prica o vampirjih . . .

— On pa je mrko zrl v temno no¢ ter mrmral:

»Ni volje v &loveku . . . ni je ... Ce pa je, je preslaba . . .«

In kakor bi se domislil nekaj groznega, je lahno zatrepetal, Roka
njegova, ki je Se vedno oklepala vdovino, se je na lahno tresla. O&
je na pol zaprl in s tihim vadihom recitoval dva verza:

»Das Leben ist der Giiter hochstes nicht,
Der Uebel griftes aber ist die Schuld!e

Potem pa ji je e bolj stisnil mehko roko, da se je od boletine
ugrizla v bujne ustnice. In z mrzlim, ledenim glasom jo je vpradal:

»In vi, gospa, ljubite Zivljenjefe —

sLjubim . . .«

Komaj sli$no je odgovorila, in Lkri ji je zaplala v obraz, kakor
bi izpovedala kaj hudega

Zgote njegove ofi so se za trenotek uprle z vsem svojim pla-
menom vanjo.

Bilo ji je, kakor bi ji hotel prodreti v zadnji najtemneji in naj-
skrivnejsi koti¢ njenega srca, ji hotel pronikniti v vse njene misli, v
vsa Ccuvstva .

Veztrepetala je pod tem palefim, neznosnim, demonskim pla-
menom. V glavi pa so ji zafumele zadnje besede granesov, ki jih
je kakor v snu zamrmral pred par trenotki:
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— — Der Uchel groBtes aber ist die Schuld .. .°

o
In hipno se ji je dozdevalo, da ta zagonetni moz gotovo nosi
v srcu neko grozno tajno, neki greh, ki mu tako tefi #ivljenje, mu
je dela povsem neznosno, soviaino .
Obraz doktorjev je postal za hip Se osornej$i, 3e brezéutne]si,
e mrzlejsi. —
Potem pa mu jc zatrepetal lahno kakor senca &rez bujne,
rdefe ustnice neskonéno zanitljiv, a ob enem trpek, bolesten nasmeh. —

»Pomilujem vas, gospa . . . Kako ste nesrenile ... Polagoma
je izpustil njeno roko . . .

Pa saj je tudi vi ljubite . . . sicer bi sploh ne — Ziveli . . .«
je ugovarjala vdova, da je sploh nekaj odgovorila.

:Ljubim? . . . Ljubim! . ., O ne! ... A imam $e nalogo...
veliko, vaZno nalogo. — In moram jo izpolniti — slisite: moram! —
No in potem . . . potem . . .«

Nedoloéno je e pomrmral par besedic. — Crne, goste obrvi pa

so se mu najefile ter se mu povesile globoko pod &elo. —

In kakor ne bi bila ve¢ vredna, da obéuje z njo, se je elegantno
poklonil. —

»Oprostite . . . poslavljam se . .. vsaj za nekaj casa . . .«

In dostavil je tiZe, s skoro brezzvoénim glasom:

»Milostna, ko se popnete do spoznanja, da je nafe Zivljenje nig,
da smo mi sami — ni¢ , ., . tedaj boste morda — sre¢nej$a . . .«

— Par mesecev pozneje pa je zvedela, da je isti doktor Zorotti
ubil v dvoboju lastnega brata, ker je bil leta oskrunil devo, katero
je doktor ljubil. Potem pa je ustrelil sam sebe . . .

In tega dogodka z onega zimslkega vetera se je sedaj hipno
spomnila,

Jasno in dolo&no — povsem kakor tedaj — ji je stal pred ofmi
visoki, elegantni mladi moz . . .,

Obraz mu je bil %e bledejdi. O& pa so mu plamtele takisto
rroce in palece.

In bilo ji je, kakor bi se mu skoro nehote in kakor v poluspu
spet polagoma otvarjale rdete ustnice in bi tiho, s tezlim poudarkom
citiral ;

+Das Leben ist der Giiter héchstes nicht,
Der Uebel griBtes aber ist die Schuldle

Zivijenje: ni¢! — A greh: vse , . . Najvetje zlo je tore] le
greh ! — ‘ :

In njen greh je velik, je tefal! . . .
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Greh — greh! . ., O, kako pefe, kako skeli! —

In kaj je trdil oni demonski moi? — »Ko boste spoznali, da je
zivljenje — ni¢, da smo mi — ni¢ . | . tedaj boste nemara sreénejia . . .«

In sedaj spoznava to — o, kalo grozno spoznava vso ni¢nost
sveta, Cuti vso puhlost svojega izgubljenega, zaigranega, izgrelenega
Zivijenja |

Neka groza jo je presla, neki opojni &ut ji je razgreval kei. —

Z vsem gornjim telesom se je naslanjala ob ograjo, raz katero
se je usipal sneg v kalno reko.

Bilo ji je toplo, vroce.

V wvrot¢i glavi pa ji je vrvelo in $umelo, kakor bi se odbijal v
njej jek Zumecih in vrvedih valov pod mostom

Roke so se ji kréevito oprijele roba ograje .

Od druge strani mosta je nekdo prihajal.

Za trenotek je posluhnila na pocasne korake. — Potem pa je
mehanski poloZila desno nogo na spodnje bruno; levo je privzdignila
za njo . . . Zgornji del telesa se je nagnil &rez ograjo — za hipec
je visela prosto v zraku — — a %e v istem hipeu so valovi pod mo-
stom zasumeli e glasneje, zasikali, pljusknili visoko ob sohe — ter se
zgrnili nad svojo Zrtvijo

— Nekdo je pribeZal tadas po mostu; za trenotek je postal na
mestu, kjer se je bila ravnokar strmoglavila nesreéna Zena v valove.

Izpod mosta je zazvenel obupen, zategel krik.

Visoki, krepki mo% je wrgel raz sebe telko vrhnjo suknjo, se
brez premisleka zavihtel ¢rez ograjo ter planil v besneée valove .

— Trenotek, le trenotek je padala vdova — tresnila ob mrzlo
vodo ter se pogreznila v njej.

A takoj, ko se je taknila dna reke, drobnega, polzkega kamenja,
so jo valovi pahnili spet kvitku, jo izbruhnili, da se je popela skoro
do pasu iz Sumecega, sikajocega, urno se drevedega in penefega va-
lovja . .

In tedaj je ¢utila, kako ji je mrzla, ledena mokrota silila skozi
tanko, svilnate obleko k toplemu telesu, nekam notri do kosti, do
mozga . . . do srca, da ji je zastajalo in kakor ledenelo |

Obleka ji je hipoma postala teika, se ji tesno oprijela vseh
udov, jo ovirala, da ni mogla premikati nog , . . Roke je dvienila le
s tefavo; zakrilila je z njimi po zraku ... Cuted da se zopet po-
taplja, je zadela instinktivno riniti z njimi proti vodi, da bi se obdrfala
nad povr§jem ali ugrabila kje kako reSilno desko ali vsaj kako ne-
znatno pali¢ico . . . bilko .
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e umreti ne . . . Ne . .. in ne . . .!

Neizrecen, obupen, blazen strah pred smrtjo jo je stresal. “a
trenotek ji je otrpnilo in kakor okamenelo celo telo . . . A futeg,
da se potaplja, se je spet zacela s silovitimi, nadflovedkimi napori
boriti proti visokim, l~:eitl|1[n“1J pljuskajotim wvalovom, ki so jo kakor
lahen zamasek drevili naprej, jo suvali in rinili s strani na stran, jo
vlekli na dno . .. v globino . .. v pozabo . . . v smrt . .

Ne daled od nje pa se je boril nelkdo drug z valovi — kriced
ji je nekaj pravil, a radi Sumenja valov in iz blaznega strahu pred
smrtjo ga ni umela . . .

Bilo ji je, kalkor bi se ji mrzla vrv ovijala krog tankega pasu. ..
oije in oZje . . . kakor bi ji kako veliko, neznosno breme legalo na
prsi, ki so se ji dvigale burno in hitro, da je sikajoée, trepetajoée sopla ...

Hotela je wvzkrikniti . . . klicati pomodi . . . izredi ime boije . ..
prositi milosti in usmiljenja Vsemogodnega, pred katerega sodni stol
mora stopitt naslednji trenotele . . . A ni mogla . . . iz stisnjenega
grla ni mogla izvabiti nobene razlotne besedice. Le hropede, glasno
je grgrala in se davila . . . V istem trenotku pljusne proti njej velik
val, ji zabesni ¢rez glavo ter ji napolni odprta usta s kalno, mrzlo,
s peskom nasiteno vodo |,

Pogreznila se je. Nad njo pa so se s Sumom, hrumom in sika-
njem zgrinjali besnedi, visoko se vzpenjajodi valovi

Se enkrat se je popela nad povrije. —

Dolgi, tanki, valoviti lasje so se ji razvezali; plavali so po vodi
krog nje, se ji ovijali krog belega vratu, ji padali érez prsi, érez ra-
mena, crez hrbet

Spet se ji je priblizal neznani reditelj, bored se z naddéloveskimi
mocmi proti navalu voda, reZoé na dolgo in mogodno drevede valove ...

A mogotna splav ju je zopet lodila... Vdovo je vrglo valovje v
sredino struge, lkjer je bil tok najmocdnejsi, najnevarnej$, najljutejsi.. .

Vzkriknila je z zadnjimi, zamirajoéimi mocémi.

Njen besni, obupni, tanki krik se je mes$al z besnenjem wvalov
ter zvenel v temno zimsko no¢ kakor mogofen protest proti onemu,
ki jo je s svojo rafinirano, kanibalsko brezsrénostjo pahnil v te divje

valove — lkalkor obupna, ofitajoa obtoZba druibe — kakor grozna,
v nebo vpijoca, osveto zahtevajoca kletev njeni korupciji, njenim popa-
¢enim nazorom o &loveku in njegovih pravicah . .,

Ta wzklik je kazal wvso nesrefo, bedo in grozo onega fivljenja,
leaterega konec je obiéno tako neizreteno tragicen, kakor je bila smrt
nesreéne vdove
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Njen krik je preglasil Sumenje voda .

Vdova pa se je onesveséena pogreznila v razburkanih valov ne-
mirne globine, — ‘

Nad njo pa so se valili kalni wvalovi, besneli, treskali drug ob
drugega, se zaganjali ob bregove. — Besno so se spenjali visoko ob
sohe mosty. Kakor droben deZ so priele drobne pene na vse strani. .,
Padale so v babneée in grmeée valove, ki so kakor v bahantovskih
orgijah plesali nad nesreéno Zrtvijo, ki je mrzla, brez Zivljenja spala na
kamenenem dnu . . .

Polagoma so jo valili naprej . . .

Stari leseni most pa je trepetal, se zibal in gugal, skripal in
jecal ob teh besnih navalih . . .

Zibal se je kriz sredi mosta, zibala se in trepetala mala svetilka
pod podobo mudenega, trpefega Spasitelja . . .

— Tzpod temnosivkastega neba so se usipale debele, velike,
tezle sneiinke; padale so na most in skoro so izpolnile in zalkrile
stopinje nesretne samomovilke, zametle vtiske njenih malih rok na
ograji; s tanko, toda od trenotka do trenotka debelejSo odejo so
prepregale mesto, kjer je stala, kjer se je naslanjala ob bruna in se
strmoglavila v pogubo . . .

Polkrivale so plotevinasto, rdetkasto streho na kriZu . .. ovijale
so — kakor s tankim, nefnim pajéolanom podobo krizanega Spa-
sitelja, &érez katero so nejasno vztrepetavali prameni brieée luét v
mali svetillad . . .

XVL

Daz izt der Pluch der bisen That,
Diazs gie fortzeugend Bises muss gebiven,

Schiller,

Istega dne, ko sta se Ewvelina in Otilija sretali pri Stanskem,
ko je obupana vdova storila silen konec svojemu nesrenemu Zivljenju
— istega dne je bil doktor Zori¢ celi dan izven doma. —

Ko se je vrnil, ni nadel Zene doma . ., .

Neka éundna, vznemirjajota slutnja se ga je polastila, —

»Kje je gospa?te je vpradal siuikinjo. —

Anka — majhno, debelo dekle s Sirokim, topozvitim, rdecepe-
gastim obrazom, debelih ustnic in pohotnih, pofeljivih oéi — Je na-
mefikala z vodenobojnim levim ofesom ter odgovarjala povsem mirno
in zadovoljno:

sNe vem — gospod doktor . . . res, ne vem .. . Odili so Ze
ob &tirih . . . ¢ ni bilo Ze poprej . . . A nazaj jih fe ni . . . Za-
kurila sem . . . pristavila sem tudi — da ne bo treba cakati . . .
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Velerja bode takoj gotova . .. Pa saj morajo milostna priti vsaki
trenotek . . .e )

Zdravnik je prebledel, Dasi to ni bilo ni¢ nenavadnega, da je
odsla in se ni $e vrnila ob njegovem dohodu, mu je vendar nekaj
pricalo, da ima ta njena odsotnost zanj neki poseben pomen, neko
posebno vaZnost

Hotel je $e nckaj redi — $e nekaj povprasati, A v zadnjem hipu
se Je premislil, se obrnil ter tiho odiel. —

Crez debele, mesnate ustnice Anékine se je zazibal zlovoljen,
skodozeljen nasmeh; med njimi so se zabliskali $ivoli, moéni beli zobje,

»Pojde jo iskat . .. Haha-ha . . . Odbezala je . .. najbrz k
onemu . , . Ha-ha-hal«

Pomenljivo je pomeZikala z brezbojnimi, na pol topimi, na pol
poieljivimi oémi ., . .

s(zospoda . . . oh . .. gospodal . . . Moj Bog, kako se to na-
pihuje, kako nosi glavo pokoncu, kakor bi bili sami na svetu
A wvendar so slabsi kakor mi, dasi se obladijo v Zamet in svilo
Oh .. .l

Globoko je zdihnila .

In iz vrofe ponve si je napiknila z dolgimi, svetlimi vilicami

E

velik kos pecencga, lepo rumenega mesa ter ga z mirno, hladnokrvno
ravnodusnostjo stare grednice potladila v wvelika usta.

sHa-ha-ha . .. Naj se le . . . naj se le praskajo in ravsajo; saj
taki ljudje itak nimajo drugega dela . . . Lenobo pasejo ... in denar
zapravljajo, ki ga izsesavajo iz siromakov . . e

Z veliko, debelo, rdeo roko si je polagoma obrisala maséobo
raz debele ustnice in $iroko, nekoliko preklano brade. 7 mastno roko
je privzdignila beli predpasnik ter si otrla raz ploscati, topi obraz pot,
ki se ji je v obilici nabiral tamkaj vsled vroé¢ine v kuhinji. —

Gromko je pokasdljala ter pljunila v kot, —

»Cudni ljudje . . . ¢udni ljudje, — Oba sta mlada, oba sta lepa.
In vendar se ne maratal — In zakaj ne? ... Hm — hm ... To
je pat take — tako . . .«

In pomislila je malce, kako je to. —
Potem pa je nadaljevala svoj psiholodlko interesantni monolog :

In kako sta se Se nedavno ljubimékalal . . . On vsaj je bil po-
polnoma bedast in zafteleban vanjo . . . No — ona . .. aj, ona je
bila pa¢ nekoliko drugaénih misli , . . Ha-ha-ha . . . A skrivati je

znala to — skrivatile —
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Vo najvedji pisker je prilila nekoliko vode, malce pomegala v
njem z dolgorotno kuhalnico ter ga zopet pokrila s svetlim, plodevi-
nastim pokrovom . . .’ |

sRes, skrivati je znala svojo tajno! — Nas kdo bi pa& ne mogel
tako — nikaker ne — gotove ne! ., . A jax sem znala ... ha-ha-ha
. .. jaz sem #e davno vse znala. A mislila sem: Moléi — kaj
to tebi mari! ... Da — sgovor je srebrn, mollk pa zlate — so rekali
moj rajni ole . . . Bog jih vzemi v sveta nebesa , . .«

In s 3iroko odprtimi oémi je pogledala proti visokemu stropu
leuhinjskemu,

Ko je na ta nadin zadostila manom umrlega odeta, je nadaljevala
svoja globokoumna, pesimistovski navdahnjena razmotrivanja nekako
tako-le:

»Pa saj pravim: — Enkrat je vsega konec — tudi najvedje
srece . . . In tako je bilo tudi tuka). — Poprej je hotel vso oblizati
in jo pojesti od same neumne ljubezni . . . sedaj pa je slkoro e ne
pogleda ne . . . In lazi okrog kakor hudo leto — in stole premetava
po sobi — in govori sam s seboj kakor kak bebec — in kako se
véasih nasmeja . . . hu . . . kakor bi Ze zblaznel ., .. O wvidim in
slifim jaz vse to — zalkaj pa bi mi sicer dal Bog uSesa in ofil ., «

Iz omare je wvzela 5tiri bele, tanke, skoro prozorne kroinile ter
jih skrbno obrisala . . .

»In kako je zadnji¢ vikal in krikal in besnel ... Res, to je bilo

strah in groza . . . In zakaj? Pravzaprav za ni¢ in spet ni¢! -— Saj
to vendar ni tak greh, &e se véasih malce z onim pozabava . . . In
lep mo# je — gotovo Ze lepdi kakor nai doktor ... Hm ... hm...

zadnji¢c sem res mislila, da ji stori kaj zalega . . . bil je popolnoma
zdivjal . . .
Skoda bi bilo gospe . . . ni taka sitnoba sitna, kalkor so druge...

Roke je sklenila na trebuhu ter, zroé v piskre, premisljevala ne-
koliko *asa, kalo sitne so bile nekatere prejnje njene gospodinje . . .

»Sicer pa me ne bi Bog wve kako zanimal tak prizor, vajena
sem jih #e . . . Ofe in mati sta potrla pri tem marsikak pisker —
toda to je bila druga stvarl Moji stari$i so bili siromali . . . to pa
je gospoda — prava pravcata gospoda . . . in to je kaj druzega —
da, nekaj povsem druzega . . .«

Tedaj pa je zadelo iz majhnega Zeleznega piskrea prekipevati mleko.

V Sirokih pramenih je lilo na razgreto Zelezno ploico; glasne
je $umelo, prasketalo in se cvrlo.
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Kuhinjo pa je takoj napolnil i¢emecéi, ne bad posebno prijetni
in vonjivi duh prismojenega mleka . . .

28] — zlode) . . . pa fe gre . . .«

7 debelimi, mesnatimi prsti je naglo pograbila piskre.

A takoj ga je zopet izpustila. —

sAs .. . as ... hudiman . . . vrote Je . . . pete . . .«

Debelo roko je tresla po zraku in mahala z njo krog sebe. Potem
pa jo je do polovice porinila v diroko odprta usta, najbri, da si i7-
sesa boledino, —

»To ima Clovek od tega, &e se pefa s temi zaljubljenimi be-
dakic — se je hudovala tolsta kuharica ter delala do neumnosti kisel
obraz ter ga L:-:pzﬂmvala na najrazli¢nejée nadine . . . »3a] pravim:
Ljubezen in vse, kar je z njo v zvezi, Je neumnost, prava pravcata
neummnost —— in kdor se s temi &encami peéa, je bedak . . . Iz tega
se ni izcimilo e nikdar ni¢ dobrega — tako tudi pri teh dveh ne. ..

In zle posledice moram ¢utiti $e celo jazle —

In ker so jo e vedno muéile boletine, je potisnila debelo, kakor
peraca veliko roko v skaf vode. In proklinjala je neumno ljubezen,
ob enem se jezed, da sama s svojimi ne ba$ neznatnimi ari ne more
uloviti nobenega wviteza in kavalivja. —

— Ko je zdravnik slisal, da Ewveline Ze skoro celo popoldne ni
doma, ga je nehote jzpreletela misel, da je nemara pri Stanskem . .,

Zorit je Ze obzaloval svoje postopanje napram Zeni. Sam sebi Je
prigovarjal, da bi bilo paé boljie, ko bi bil vsemu storil nasilen konec
— ysemu: — njej in sebi. .. in temu Zvljenju, polnemu trplienja, jada
in nesrede ... temu neznosnemu Zvljenju brez namena in smotra . . .

All pa bi ji =zdravil polagoma in previdno, ne da bi to ona
sama opazila, njeno popadceno srce in bolno dudo,

Ali pa bi jo bil sploh pustil v miru; ker njegovo otitanje, nje-
govo surovo postopanje ni nikakor moglo roditi dobrega sadu, ampalk
bas nasprotno, — In to bi si bil lahko preratunal Ze poprej; ta ne-
sreéni uspeh bi bil lahko videl Ze naprej, ko bi se bil natanéneje in brez
predsodkov, iz slepe ljubezni izvirajocih, ki so ga povsem preslepiliin
zmotili, pecal z njenim znadajem in se resno trudil, globlje pronikniti
v njeno srce in dufo. —

A sedaj je bilo prepozno — sedaj je bilo koncano! —

In vendar $¢ nel — —

Zdvojen in obupan, kolno¢ svojo trplko usodo in vendar se ji
klanjajo&, ker je ni‘mogel predrugaditi, je zapustil dom z namenom,
da poiste Zeno pri ritmojstru, —
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Zunaj je metlo . ., ,

sneZinke so se zdraviniku lovile ob klobuk, mu naletavale v bledi
obraz . . . Sneiinke s6 se mu prilepljale na rjavkasto obleko ter jo
preprezale s tankim ovojem . . . Pod visokimi, svetlimi &kornji mu

je Skripal rahli, mehki sneg, ki je Ze precej na debelo pokrival molkri,
polzki trotoar

Zarna svetloba uli¢nih svetilk, jasni svit, ki je Il iz velikih, z
vsakovrstno robo napolnjenih oken prodajalnitkih, zabrisani, nekoliko
oslabeli in obledeli rumenkasti Zarki, ki so prosevali skozi debela ste-
klena, s tanko, blei¢e¢o in biserno roso prozorno zastrta vrata pro-
dajalnic samih, vse to je svetlo in jasno razsvetljevalo ulice, po lkaterih
je vrelo navzlic silnemu metefu $e precej glasno in hrupno Zivljenje...

Debele, mokre, velike sneZinke pa so se v eno mer usipale izpod
tematnega neba — gosto, silno, a tiho in skrivnoestno kakor kake
notne posasti iz druzega sveta. In vrte¢ se v mrzlem zraku, so se
kopale v morju svetlobe in bleitobe, ki je bilo razlito po &irokih
ulicah _

— Zdravnik je polagoma spel svojim potem. Stopal je trdo, a
tezko in z negotovimi koraki, ne oziraje se na levo, ne na desno, ne
menet se za hrupno Zivljenje, ki je vrvelo krog njega

Vse misli so se mu zbirale krog enega predmeta, o katerem je
vedno m vedno razmisljeval izza katastrofe: — da je namred res,
Cesar ga je takrat obdolZila soproga, da je on prvi in glavni vzrok
njenega padeca . . .

Da, res je, Zalibog le preres, da je bil preslab, premehalk, pre-
dober napram vjej. In le njegova krivda je — ali pa je on vsaj glavni
sokrivec — e je IEvelina padla, ¢e je zabredla v nevarni, unitujodéi
vrtinec Zivljenja kalnth valov, -—

Postajalo mu je jasno, da bi se ta padec mogel popraviti le z
ljubeznijo, rahlocutnostjo,

Resitev iz zevajotega prepada, v katerega globino se je po-
greznila iz Zenske lahlkomiselnosti in zapeljana in varana od sladkih
besed ritmojstrovih, bi bila moZna le tedaj, ko bi ji podal kdo z od-
kritosténo in prijateljsko ljubeznijo, s sodutnim usmiljenjem proti njeni
krivdi kalko moéno moraino oporo, s katero bi se polagoma dvignila
iz te luZe, ob katero bi se mogla tudi v prihodnje kreplo in =z
zaupanjem n'ts.lan_]'ttl.

A te opore ji on — njen moZ — ni podal, ker je sam ni imel,
ker je bil sam izgresil v svojem Zivljenju pravo, vzviseno idejo, brez



Karol Doleng: Kam plovemo? 549

katere Zivljenje polagoma mora postati pusto in nitevo, brez Ej;ﬂre
séasoma moramo zabresti na stranpoti . . .

Nasprotno: njegova divja jeza je hipno kakor murzla, zloveséa,
uni¢ujoéa nevihta zahrula nad njo . . . On se je hipoma, neprida-
kovano pojavil pred njo kot sodnik, kot mascevalec njene krivde —
ki je bila takisto krivda njegova — ne pa kot ljubel prijatelj, kot so-
cuten rednilt . . .

Zle posledice tega njegovega nasilnega, na povsem krivi podlagi
utemeljenega in ravno radi tega ponesrefenega nastopa so se hitro
pokazale: — danes! —

— 7 obupno #alostjo je premidljeval zdravnik, koliko obitelji
zivli tako krasno, tako sreéno Zivljenje! Koliko mof in oletov sedi
sedaj v topli, prijetni sobici v krogu svojih dragih in milih, jubljenih
in ljubecih tec wZiva blaZenstvo in sreo, kakrino nudi in more nuditi
le ljubeda obitelj! —

Nekdaj je sanjal tudi on o te) sredi! —

A to je bil le senl -- In minil je, izginil je, kakor izgine ne-
nadoma in brez sledu svetla, mamljiva vesta sredi temne noéi . . . In
popotnilca, leaterega je varala, ovije le tem gostejia, tem neprodirnejsa,
tem stradnej$a tmina ter ga zvodi v zevajodi prepad . . .

— In vprasal se je, zakaj je ravno on — ravno on — tako ne-
izreceno nesrecen! Zaka] je ravno njemu naklonila nemilostna, trpka
usoda tako Zeno! — Usoda mu jo je naklonila tako?! O ne! — On
sam s jo je vzgpojil tako . . . Dobil jo je skoro %e otroka — brez
jasnih in trdnih nazorov o Zivljenju. In on sam jo je pokvaril s svojo
slepo, nepremidljeno ljubeznijo. On sam jo je izpostavljal raznovrstnim
nevarnostim. On sam jo je vodil v svoji neodpustni kratkovidnosti v

take prilike, v katerih in iz katerih se je rodil njen greh . . .
On — on je torej vsega kriv!
On! — — O, zblaznel bi! . . .
On! — — Ko bi jo vsaj izgubil za vedno, a Cisto in nedolZno!

Ko bi usahnila, kakor usahne <&esto cvetka v prvem krasu, nedotak-
njena od mrzle jesenske burje, v kateri polagoma gine njen kras . ..

Res, obupaval bi — tezko, zelo teiko bi ¢util to gorje ... trpel
bi, a trpel bi v sladkem, posvelenem in svetem spominu na-njo —
na-njo kot svetnico, kot angelja . . .

A sedaj je Ziva umrla zanj! — Sedaj more in mora le z ogor-
genostjo, jezo in zanicevanjem misliti na-njo, katero je nekda) talko
ljubil, take ¢&astil tako boZzansko oboZaval . . .

Nekako mrzlo, zimsko-ledeno mu je bilo pri srcu . .
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In pomislil je, kako krasno bi bilo, ko bi se skril kje v kakem
temnem kotu ... In sneg bi metel in metel’, .. ga ovijal in polrival

z mrzlim, mrtvaskim plaséem . . . Nemirno, obupano srce pa bi utri-
palo pocasneje in poCasneje . . . tife in tise . .
In wse bi minilo . .. vse bi pozabil . . . hipno in za vedno,

kakor bi pil iz blagodejne reke Lete . . |
Toda ne — ni mogode! — To bi bilo do skrajnjosti maloduino in

strahopetno, v najbolj kriticnem trenotku se odtegniti na tak nacin. ..
In kako bi se ona radovala, kako bi triumfovala!

In oni Stanski — kaj bi porekel on! — Ali ne bi izpljunil pri
spominu na takega moZa, ki mu je tako radoveljno prepustil najsve-
teje in najdraZje.

Ne in ne! — —

Ziveti moral

In ¢e ni druge pomodi zoper nezvesto Zeno in brezvestnega za-
peljivca, si hoce in mora pridobiti pravico s silo . . |

Ci_m blize je prihajal stanovanju ritmojstrovemu, tem teZje mu
je bilo pri sreu, -

Pred visoko, pepelnatobojno hiso, v kateri je stanoval ritmojster,
je za trenotek postal. Pomislil je. da je vendarle mogode, da je ni
tukaj. In tedaj se blamira! — Bili ne bilo boljfe vrniti se?

Toda ne!l — Sedaj se mora doloditi . . .

Pogledal je na okna — bila so $e nerazsvetljena; tudi zavese e
niso bile zagrnjene.

Polagoma, tiho je stopal po $irokih kamenenih stopnicah .
(Glava mu je bila povedena na prsi, ofi je upiral pod noge; celo zgornje
telo mu je bilo nagnjeno nekoliko naprej — k tlom — kakor bi oma-
hoval pod teikim bremenom . . .

— Vrata v vezo niso bila zaklenjena. —

Tiho jih je odprl in ravino tako tiho spet priprl.

Stanovanje ritmojstrovo mu je bilo znano . . .

Pri prvih vratth — pred sprejemnico — je postal; glavo je po-
tisnil tesno k vratom ter prisludkoval

In res ... zaslifal je glasove ... Bilo je, kakor bi nekdo plakal
ter med jolkom nekaj dokazoval in prosil. A ta glas je zvenel le ne-
jasno in nedolotno do njega, in ni mogel razlocevati, je-li ISvelinin,
ali ne... Vmes pa se je glasil sonornt glas ritmojstrov . . . poedine
besede — kratki, pretrgani stavki — govorjeni z neko nevoljo, z neko
neodlotno jezo . . .
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— Na lahno, tiho, opolzno kakor tat prime za rumeno Kkljuko
ter polagoma poskusi odpreti .

Vrata so bila zaklenjena . . .

: Prolddetole silkne ter odstopi za korak od vrat . ..

Par hipov pomisli. —

Potem pa stopa tiho in po prstih skozi kuhinjo, v katero so
bila vrata odprta — skozi majhen kabinet — tudi ta wvrata so bila
odprta, ista vrata, skozi katero je bila kako uro preje odéla vdova...

V sobi — v kateri so se radi dokaj gostega mraka e teiko
razlotevale poedine re¢i in osebe — je bil zavladal mir in molk . . .

Na kipecem, rdetebarfunastem divanu je sedela Evelina; v roki
je driala fin vobec . . . obraz pa ji je bil zardel, odi zaplakane . . .
Za njo, pri visokem oknu, skozi katero je Hprudirala slaba svetloba
oinetega dneva, je stal, naslanjaje se s hrbtom ob rob zidu, Stanski...

Zori¢ je postal za trenotek med vrati, divje zro v sobo.

Cetvero prestraienih ofi mu je lesketalo nasprofi . . .

Evelina je obsedela nepremiéno, kakor okamenela; lice ji je Za-
relo, ustnice so ji bile na pol otvorjene — ostale so tako, kakor so
bile pri vstopu moZevem . .. Prestraleno, z grozo, z ostekijenimi oCmi
je bulila v zdravnika kakor v kako posast . ..

'- Ritmojstrovo sicer temnordede lice je pri nenadnem pojavu Zo-
ritevem postalo voiéeno-rumeno; #ila na visokem, lesketajocem Eelu
se je napela, da je vidno delila ¢elo v dva enaka dela. OCl so se mu
izbulile ter osuplo, brez miga zrle v nepovabljenega, nepricakovanega
prisleca. — |

Osinjele, stisnjene ustnice so mu podrhtavale — nosnice se
mu &irile . .. Stal je tiho, mirno, teko, hripavo sopol . . .

— V zdravniku se je po prvotni osuplosti probudila divja zver
—— Oha hf::-ﬁ‘ﬁjﬂ, katero nosi in goji — cesto neopakeno in nepoznano,
ker je bolj ali manj zadremala in se umirila pod vplivom omike in
prosvete — v sebi vsaki tlovek: — najvisji, najelegantnejsi aristokrat
kakor ubogi delavec . . . parfumirana salonska dama takisto kakor
kak propalica, kak izmetek ¢lovedtva, kak razdivjan ropar in ubijalec,
ki radi tridesetih noveev hladnohrvno umori starega, Sepavega berada ..,

Zatuli kakor obstreljen tur. —
sVladuga . . .le¢ krikne s hripavim, hropet¢im, grgrajodim glasom
ter plane z visoko povzdignjeno desnico proti divanu . . .

Fvelina krikne . . . Hodte wstati . . . befati .. . reiiti se besne-
fega soproga . . . a onemogla se zgrudi nazaj na divan . . .
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sLopov . . .l¢« sikne Stanski, skoéi brzo k zdravniku ter ga
udari s tefko svojo pestjo po glavi |

Zori¢ se opotede v stran ter se prime z obema rokama za glavo. ..

V tem odklene ritmojster vrata,

sVen — pesz ... vikne, pograbi zdravnika, ki je bil onemogel
in omoden vsled udarca, za Siroka plefa ter ga potisne, ne da bi se
le-ta branil, iz sobe in zaklene za njim vrata. —

» Prokleto!s sikne Zori¢ ter zaSkriplje z zobmi, ko se popolnoma
zave ter vidi, da je postavljen pred vrata.

Tz ust in nosu mu je silila kri. Obrise si jo z belim, finim robcem
ter mrmra:

sIvi .., kri . . . udaril me je — ta pes ... Caka] — ralu
nala %e bodeva — za vse . .. zanjo in za ta udarec ... Kri za
Lei . .. kri za kei,.. Ti in ona — oba pojdeta ... Kri za kii. . .«

Ne da bi spet poskusil prodreti v sobo, je polagoma, tibo, teilko,
s sklonjeno ghx;ﬁ zapustil veZo ter podasi korakal &rez stopnice. Od
tasa do &asa je dal oddudka svojim mad€evalnim mislim v poluzadu-
fenih besedah:

sKri za kri . . ¢

% #
e

Tiho in mirno je bilo po celi hisi, ko se je Zori¢ vrnil pozno
v no¢ domov,

Obleéen, moker in prezebel, drhted od zime, potrt od duSevne
in telesne utrujenosti se je zavalil v kabinetu na divan .

Meglenega zimskega dne zaspana svetloba je Ze prodirala skoz
veliko, nezastrto okno v sobico, ko se je zdravnik prebudil iz teikega
spanja

Mirno je oblefal na hrbtu ... Motne, s krvjo zalite ol je upiral
brezmiselno, topo v strop . . . Z rokami se je prijel za vroce, teiko
gelo. — Cutil se je povsem oslabelega, onemoglega, bolnega. Dozde-
valo se mu je, da se je prebudil iz dolge, muéne nezavesti, iz nevarne
vrodinske bolezni

Telo mu je bilo kakor pobito, brezéutno, otrplo . . . Le srce
mu je utripalo hitro, glasno, da je razlocno &util posamezne udarce. . .

V prvem hipu, ko se je prebudil, se je nekake temno spomnil
nekakega groznega dogodka — ki se je vrdil neposredno pred njegovo
boleznijo

Trudil se je, da bi zbral razburjene, nejasne misli, si obnovil in
pomladil spomin na ta usodni dozodele .
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In spomnil se ga je — spoznal je, da ni bil bolan, da je le spal,
da se je oni grozni ¢in vrsil pretekli veder . . .

Zastokal je, zaskripal z zobmi ter skodil pokoncu.

Parkrat je prekorakal sobo,

Potem pa je spet sedel na divan; obraz si je zakril z roke —
in Se enkrat je prr::i?ivel v duhu ves grozni dogodek |

Dasi je bilo v sobi kaj mrzlo, mu je prihajale vroge . . . Misli
so mu postajale spet nejasne — kaotiéno so se mu mesale . . .

Stopil je k oknu ter je odprl; v sobico se je usipal sve#i, mrzli
jutrangi zrak |

Pocasi je stopal po sobi

Vrata so se polagoma odprla; v sobo je vstopila Angka, bleda
in &¢ vsa zaspana,

Z utrujenim, trdo zvenedim glasom, s cinifkim smehljajem, ki je
prical o njeni popacenosti in rafinovanosti in svedo¢il, da sluti, kaj
se godi v obitelji, je pricela:

»Nisem slifala, kdaj ste se vrnili sinoéi. . . sicer bi bila zakurila
v kabinetu, ko bi bila znala, da prenocite tukaj . . .«

Ldravnile je stopal po sobi, kakor bi bil sam, —

— »Ali zapovedujete, da prinesem zajutrele . . . ?e

Zori¢ se je ustavil za trenotel; Img[cdafjﬂ je s kalnimi, ostek-
lienimi oémi, potem pa je zalel zopet enakomerno, pocasi korakati
gori in doli, kakor ne bi umel, kaj hote dekle

— 2 Milostne ni doma . . . postelj je nedotaknjena . . .e

Debele ustnice so se ji nabrale v zani¢ljiv nasmeh, ki pa je takoj
izginil, ko se je zdravnik obrnil proti njej.

pZnam  —e¢ je kriknil kakor besen . . . sZnam . .. A seda]
idi — — wen — — poberi se . . . l¢

sSpoznal je, da dekle wve ali vsaj sluti sramoto njegove fene —
njegovo sramoto. — Morda je vedela o tem Ze davno, nemara je
trosila to vest po mestu... Nemara je #eni pomagala, jo podpirala . ..

»Vrage — je sikal — »zblaznel bi! — Zadavil bi vso to sodrgo. . .«

Teiko je govoril . ., Usta, jezik, grlo muje bilo suho ... Zejalo
oa je, — A dekleta ni hotel klicati

Sel je v spalnico, kjer sta postelji stali nedotalknjeni, kakor ju
je pustila sinoéi sluZkinja .

Obrnil je odi v stran . . . :

Vzel je licni beli vréek raz umivalno mizo ter pil v dolgih,
krepkih, Zejnih poZirkih . . . z zaprtimi oémi .
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Nalil je nekoliko mlaéne vode v tanko majolitasto skledico, po-
tisnil je vanjo vro¢o, pekoto glavo; ostalo vodo: si je ulil na valovite
- lase, v katere se je od véeraj vtihotapilo doka) sivik . . .

Mehanski se je obrisal s tankim, finim, vﬂi1jajt}éi:n obrisalom,
visetim na pokrivalu umivalnikovem . . .

Mala, elezantna nikljasta ura na mizki mizici ob postelji je bila
s tankim, zvonkim glasom osem . . |

Zori¢ se je wvrnil v kabinet . . .

Zaprl je okno, se naslonil pri njem ob zid, zrl brez zanimanja
na ulico in z belimi prsti nervozno bobnal ob rosno steklo . . |

Na ulicah je #e bilo pisano Zivljenje. —

Razcapani mo#je vsake starosti, borno obleteni, z rdecimi obrazi,
od pijace zabuhlimi in napuhnjenimi od alkohola in zime, so spravljali
mehlki, dokaj visoli sneg . . .

Vozovi so se polnili s snegom.

Konji so povesali glave. Njih topli dih se je jasno videl v mrzlem
zrakua . .

Vozniki so postajali kraj voz. Capke — kosmate in velike —
so potiskali rez uSesa — Crez Celo. Izpod rjavkaste ali ¢rne kosmatine
so bliskale Zive o&i .., Na nerednih brkih jim je viselo tanko ivje. ..

Mlada kmetiska dekleta z wvisoko ™ podvezanimi krili so %egavo
stopicala po polzkem trotoarju, mahaje z eno roko kakor po taktuy,
z drugo podpiraje velike jerbase na glavi — nekatere so jih nesle v
rokah. —

Tu in tam je leno in pocasi stopal kak delavec brez dela, upa-
dlega, kislega obraza, temno in jezno zroé v filistrsko-zimslki dan —

in na toplo obleteno gospodo, katero je sredeval . . |
A wvse to je zdravnika vrlo malo zanimalo . ., . Mraéne misli so
mu kakor zimska nof objele obupano duso . . . Mislil je in mislil,

kaj da mu je sedaj storiti, kaj ukreniti . . .

Tedaj pa je spet vstopila Antka . . .

:(zospod doktor . . . pismo . . .«

Tiho je vzel mali biljet,

Ancka je izginila za wvrati . . .

»A .. .a...c se je polutiho éudil zdravnik . .. »To je njena
pisava . . . Poglejmo . . .«

Pisemce je slovelo:

3— Ti si barbar! — Ti si trinog! . . |

Ti si mi uni¢il mojo mladost — Ti si mi zagrenil in zastrupil
moje Zivijenje! , .,
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Sovraiim Te! —

Ker pri Tebi ne morem ve& Zveti — mrzim Te iz dna duSe —
sem zahtevala od Stanskega, da me redi tega sulenjstva . . .

Stanski ni bil voljan. —

A pomagal si mi Ti sam. — Ko sinoéi ne bi bil pridel za menoj,
bi nemara %e sedaj zdihovala pod Twvojo krutostjo. —

A Ti sam si me redil — in zato Ti bodi hvala. — Po sinognji
aferi se je namreé ritmojster odlocil, da zbeZi z menoj . . .

Ne zasleduj naju — ne i§¢ me ... Zaman ves trud . . . Tvoja
ne bom nikdar ve& . . . nikdar . . . nikdar . . .

Raje v smrt nego kk Tebi! —

Kot spomin na-me naj Ti ostane zavest, da Te mrzim kakor
nikogar na svetu .

Da, sovraiim Te — sovraZzim Te! . . .

Evelina. »

— Zori¢ je strmel dolgo, nemo, brez besedice v pismo . . .

Bil je do cela otrpel, brez Zivljenja, kakor bi ga bila zadela lkap. ..

Polagoma pa se mu je vratalo #ivljenje v okamenclo telo. —

Pisemce je zloZil, je vtaknil v zavitek . . .

»Ha-ha-ha . . .«

Na glas se je zakrohotal. A smeh njegov je zvenel, kakor bi
udaril kdo po poéenem Cebru.

O¢i pa so se mu zalivale s krvjo. —

sHa-ha-ha . . . Ubefala je! . . . He-hehe . . .«

Gromko je udaril z dlanjo ob dlan.

In spet se je krohotal in smejal.

Potem pa je zopet razgrnil pismo in bral drugic . . .

»Gorostasno . . . gorostasno , . .¢ je govoril med smehom .. .
»Ti si barbar! — To je res lepo redeno . . . Hahaha . . .«

Zatel je v krogu beZati po sobi. —

»Barbar . . . barbar . . . Cudne .. . gorostasno . . .

Ustavil se je ter se z dlanjo udaril ob &elo. —

»Kaj gorostasno! . . . Vsakdo je enkrat v svojem Fvljenju ne-
lkoliko barbar . . . prej ali slej . . .«

Spet je zadel dirjati po sobi — v eno mer se vrtet v krogu

kakor dresiran konj v cirkusu ali pa turski dervisi,
Potem pa se je spet ustavil in opetovano bral lilasti biljet. —
»Sovraiim te . . .« je mrmral brezmiselno ... ssovrazim te.. .
Ma foi . . . dobro povedano, lepo re¢eno . . . duhovito . . . odkrito-
sréno . . . neustrageno . . . Hahaha . . . Hihihi .. .s
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In zopet se je spustil v tek . . .

Bilo mu je vrote, da mu je pot curkoma, tekel po vrofem, na-
petem rdeCem delu, éréz koifeni obraz . . .

O¢i so se mu izbulile, — Iz ust pa so se mu cedile bele pene . ..
»Krasno . . . krasno . . . fulminantno . . .«

In tekal je in telal.

Vmes pa je spet in spet jecljal in grgral:

sPiramidalno . . . izvrstno . . . krasno Dt

In tekal je v eno mer . . .

A hipno se je ustavil v tem blaznem tekanju, —

slivelina . | .le
Kriknil je kakor blazen. — Roke — v desnici je %e vedno ti&al
usodno pismo — je razdiril, zamahnil z njimi po zralku — ter kakor

posekano drevo po dolgem telebnil na tla . . .

B

Dalje prilodnjié,
P ]

Masaryk — slovanski filozof.

Spisal Ivan Z,

ilozofija je prisla v poslednjih &asih zelo ob veljavo;
47 nekateri sploh dvomijo, ima.li §e pravico do obstanka
: in imena. Ves srednji vek in skoro do dandanes so
maodroslovel vsi vprele prisegali na  Avistotela. Toda
induletivna metoda, podensi od Bakona in Kartezija, in
pa velikanski razvoj prirodnih znanosti sta izpodjedla tla peripatetigki
metafiziki in celi stari filozofiji

Poedinci so sicer tudi v nadih casih izkusali mogoéno narasle
vede harmonski zdruZiti ter utemeljiti na tej podlagi enotno sve-
tovno naziranje, &ef, da to bi bil pravi namen filozofiji. Toda
komaj si je ta ali oni mislec zgradil svo] modroslovni sestav, Ze so
se oglasili prirodoslovel s svojimi analizami in se krohotaje refali v
obraz — modrecu na podlagi svojih neovrinih $teville

Modroeslovel so torej] -—— po mnogih brezuspeinih naporih —
obupali, da bi mogli sploh ustanoviti znanstveno filozofijo. Enotno
svetovno naziranje, so dejali, je le toliko znanstveno in ne utopija,
kolikor se naslanja na poskus in broj: zedinjevali so pozitivhe vede



Kam plovemo?

Spisal Karol Delenc,

(Dalje.)
XVIIL

Ea gleicht der Woge mnser Mensehenleben,
Das, mobelos, snletst serschellt.

Groaet Toe,

ilo je petega vedera pozneje. —
Bilo je pozno — &lo je Ze na deset
Zori¢, ki je po usodnih dogodkih zadnje dni ne-
koliko bolehal, je $e bedel.
Sedel je v velikem, mehkem naslanjacu ob mizi
Obraz mu je bil poslednje dni obledel in upadel. O¢i so bile brez
svita, medle in nemirne. V visoko ¢elo mu je bila vdolbla grozna ne-
sreca, ki je nenadoma zabesnela v vsej svoji divjosti crezenj, globoke
cube; goste lase so mu prepregale sive niti. Uklonjen je bil, potrt,
uni¢en od tetkega udarca krute usode. —
Na mizici pred njim je leZala odprta debela znanstvena lknjiga,
Viseéa svetilka je lila na-njo svetlo luc.
Ni bral.
Nagnil se je nazaj v naslanjal. Mraéno je zrl pred-se pod mizo.
Temne, terke misli so mu kakor grozede podasti obletavale dudo.
— Tedaj pa je glasno pozvonilo,
Zdravnik se je vzbudil iz muénega tuhtanja ; skoro prestrasil se je.
»Ze zopet . . .e je zamrmral skoro nejevoljno.
Stopil je k oknu ter je otvoril.
Kdo jede —
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»Jaz . . . gospod doktor . . . brez zamere . . .«

>Cesa Jelite ?« —

»Gospod doktor Peénik umirajo . .. Zele vas k sebi .
oprostite . . e

2la-a)f . .. Petnile . . .! Jeli mogote . . .l

»Prosim — podvizajte se, gospod doktor . .. Vsako minuto
lahko umro . . . brez zamere , . .¢

:Pocakajte malo . . . Takoj pridem . . .«

Zdravnilk je moéno, s hrustem zaprl okno. Hitro, hlastno je
ogrnil vrhnjo suknjo, vzel klobuk ter ugasil lu¢ . . .

Kako . . . jei mogoée . . .3« je izprafeval, ko je stopil na
ulico, kjer ga je ¢akal postaven, Sirokopled, Ze bolj postaren moi,
s Tako hitro! — Kako je vendar prislo to? . . . In jaz nisem znal
neé .. .x

»Hitro ., , hitro . . .« je odgovarjal moZ,; drug tik drugega sta

naglo stopala po tihib ulicah . . .

»Pred petimi veferi — veste — so prisli gospod doktor povsem
mokri domov . . . pozno v noéi . . . nekam proti polnodi . . . Vsi
premodeni — do niti, vam pravim . . .«

Zdravniku je za trenotelk zastal lorak. —

»Cudno — &udnos, je mrmral ter kakor osupel pogledal po strani
spremljevalca. — DPotem pa je dostavil pocasneje in s poudarkom.

sPred petimi veceri, pravite 7«

»Da — ravno pred petimi... Polakajte — danes je petek ...
da, da — v ponedeljelk je bilo.«

sHm ... hm . . . neverjetno . . . cudno . . .«

Zdravnik je zamisljeno zmajeval z glavo.

sINo — talo je tore) bilo . . . In ni¢ niso povedali . . . Ko bi
bili povedali, bi jim bila skuhala moja Cila — Cila je namret moja
zalkonska Zena — &aja, moénega in krepkega . . . In vrogega bi bili
popili in v toplo posteljo legli . . . In sobo bi bila zakurila . . . In
morda bi bilo dobro . . . A ni¢ in ni¢ . . . Kar legh so. — Drugi
dan pa je nasla moja Zena — oprostite, jaz sem namre¢ hidnik, in
moja Cila strefe gospodu doktorju — Cila je nasla vso oblelko mokro
- . . do niti mokro — pravim . . .«

Zdravnik je molée, verno in napeto poslual. Stopal je hitreje,
kakor bi se bal, da umre bolnik, predno dospe k njemu, —

»Drugi dan popoldne pa so prigli pred navadnim dasom iz pi-
sarnice. Slabo jim je bilo, mrzlica jih je tresla . . . in morali so v
postelj . . ¢
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»Ste-li poklicali zdravnilia?e —

»1, seveda smo, seveda . . . kam pa mislite — brez zamere . .
Mrzlica ima lahko kaj slabe posledice. Poznam jaz to . .. Tako,
ravno  tako je bilo tudi z mojim sinom — oprostite, & vas dolgo-
casim in nadlegujem s svojimi fencami . . . Veste, prehladil se je
bil revel, in zacela ga je tresti mrzlica, — No, mislili smo in se to-
lazili, da bode fe bolje, in pustili smo murzlico v nemar; a postajalo
je vedno slabie. Pollicali smo zdravnika, ki je spoznal, da je pljuc-
nica . . . brez zamere . ., In glejte, umrl je moj Josip — umrl . . |
In kak sin je bil to — oprostite — Studiral je tedaj na wvseundilistu . . .
In pisal je povesti — in take stvari. .. katerih ne spife vsaki Sudmar
in bebec . . . brez zamere . . .«

Moi je govoril z zamolklim, drhtedim glasom, in klobuk si je
bil potisnil globoko na oti; temno je zrl pred-se na zmrzli, polzki tlak.

Zori¢ je moléal; ¢fudne misli so se mu pojile po glavi, razne
slutnje so se mu vsiljevale. —-

3(), to vam je bil sin, to je bil detko! — Toda vas, gospod
doktor, to ne zanima . .. brez zamere . .. Pad! — Hvala ... hvala...
Umtl je torej za pljutnico — in ker smo se prepozno zatekli k zdrav-
niku . ., In tako, povsem tako je bilo tudi pri gospodu Peéniku;
branili so se in branili, ¢e$ ni tako zlo, A jaz nisem moléal — hvala
Bogu in sveti Bogorodici — ne, povedal sem jim, kako je bilo z mojim
Josipom — povedal sem jim kot svarilo, A niso se dali pregovoriti. ..

In kolikokrat sem jim ponovil svojo proinjo. — :Brez zameree¢ —
sem jim govoril — sgospod doktor, vi ste ulen mo#, jaz pa sem
neul ¢élovek, a to pravim: zlo bode — zlo . . .« A niso hoteli po-
slusati mojih zlatih besed . . . niso hoteli . . . Bogu bodi potoZeno. —
Teda) pa jim je %e govorila na srce moja Cila — o ta vam zna go-
voriti do srca ... gospod doktor — brez zamere . . . In slednji¢ so

se ]I morali vdati. Polklicali smo dr. Suha&a . . . In kaj je bilo? —
Pliucnica! Delal je fudno resen obraz in rekel, da smo zamudili naj-

boljsi cas . . . Tu ga imad — nisem-l pravil, da bode tako . .. A
gospod Pednik so uden mo¥ jaz pa sem neuk ¢lovek . . . A sedaj
morajo umreti . . . moj] Bog — brez zamere . . . tako mladi . . .
talko mladi . . . moj Bog . . .«

sZdravnik je torej rekel, da je vsaka pomoc prepozna, nemogoda e
»Ne, tega ni rekel — meni vsaj ne! .. . Morda je povedal
gospodu doktorju, kako in ka). Sinoéi sta bila dolgo sama v sobi. —
Ko je odhajal, je delal kaj mracen obraz. In ko sva ga s Cilo vpra-
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sala, ozdravi-li belnik, je skomizgnil z rameni ter dejal: »Bodite na
vse pripravijeni . . e«

» Ahas

»Bodite na vse pripravljeni — da, ravno tako je rekel . . . In
veste, gospod zdravnik -— saj ne zamerite — jaz govorim odkrito,
kakor mislim . . . to je, veste, tako moja navada — moja maksima,
je rekel moj pokojni Josip . . . Tore] odkrito: jaz vem, kaj pomeni
to . . . pri mojem sinu je govoril zdravnik tudi nekako tako, a drugi
dan je bil mrzel in mrtev . . . brez zamere . . . No, to ni nikako
zlo — zdravnik tudi ni Bog — brez zamere. In kar naravnost po-
vedati, da je konec vsemu, je tudi teiko — e oprostitels

»Kdo bi bil muslil . . . kdo bi se bil tega nadejalle . .

,Ne res — kaj — ni-li res? . .. Smrt — smrt . . . kakor bi
jo veter prinesel, je tukaj . . , Zvecer si zdrav, drugo jutro pa morda
umirad . . . brez zamere . . .«

Zdravnik si je brisal pot s &ela, —

Hinik pa je besedicil dalje:

» Tako je tore] rekel zdravnile; jaz pa sem mislil: sakra-mis, slaba
bo . . . In modroval sem tako-le: Kar ni¢ ne bi bilo napaéno, ¢e bi
poslali po gospoda. Toda oprostite, kalko naj to povem gospodu dok-
torju . . . Res, jaz rad storim vse na svetu, kar ni greh, a da bi se
kar tako meni ni¢, tebi ni¢ vtikal v stvari pametnih in uéenih ljudi,
to pa ni moja krepost . . . all slabost . . . ali kako Ze bi rekel —
brez zamere . . .¢

rova-li ze skoro pri vas’«

»To ulico f& — in potem 3¢ Solsko ulico . . . in doma sva —
hvala Bogu . . . Upam, da %e ne bode ravno prepozno.e
»Upajmo . . .«

»— Torej kje sem nehal? . . . Da, veste, gospod zdravnik, ker
meni v takih sluéajih ni dana moé govora, sem rekel Cili: 2Cila, draga

moja, posluiaj besede mojih ust . . . Stavim sto proti eni, da je =
egospodom Peénikom slaba, — Kaj, Cila draga moja, ali misli§ tudi
ti talko . . . kaj? — In glej, ne pomislijo na konec — kar ni¢ ne
mislijo. — WVeb, to je pad taka navada pri gospodi., — A dober go-
spod so, poiten gospod, plemenit . . . in Skoda bi jih bilo, &e bi
wmneli kar tako, kakor pogan . ., Cila, draga, ljuba — idi in govori
jim na srce . . . da ne bi bilo napaéno, ¢e bi poslali po sgospodae,
saj jim radi tega Se nikakor ni treba umreti — radi tega 3e lahko

rive sto let
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Cila, ljuba, mila, ti zna$ staviti besedice, kakor najboljii dohtar —
gotovo se ti posredi in zadened pravo struno ... Dej, Cila — dej . . .«

»Torej se je izpovedal? . . .«

»1, seveda — no . .. Cila pa jim je tudi govorila na srce, da
sem se kar ¢udil . . . Rekla je tudi, kakor sem jo poudil: sNikar ne
mislite, gospod doktors — je rekla — »da bi radi tega morali Ze
umreti . .. Sto in sto se jih je dalo Ze prevideti, in vendar $e Zive. ..«
Tako je rekla . . .«

» Pustite, pustites — so se branili gospod doktor — »skaj boste
to . .. Jaz sam najbolje vem, da bode skoro vsemu konec.e —
s Tako — tako — sem si mislil — gotovo sta se z zdravnikom

pogovorila . . .«

» Tore] pa podljites — so rekli — spodljite po gospoda.s

2In poslali smo. — In vse se je izvrdilo lepo in po kri¢anski
navadi . . . da ne bi umrli kakor pngan'. -

Blizala sta se stanovanju. —

*Kdaj je bilo tors .

»Danes dopoldne. — Popoldne je bil zdravnik dvakrat pri bol-
niku , . . Na veder je postalo hujie — in poslali so po vas . . .«

— Bila sta doma.

Hitro sta stopala po lesenih, slabo razsvetljenih stopnicah v prvo
nadstropje. —

»Semkaj — gospod doktor — prosim . . .¢, je hitel hisnik ter
odpiral vrata, —

V sobi je bilo vroge, zaduhlo; razprostiral se je po nji icemed
duh zdravil in potu.

»Torej si vendar prisel . . . si le priel . . .+, je govoril bolnik
s tihim, suhim, drhte¢im glasom, ko sta wvstopila in se je Zorit pri-
blizal postelji.

Poskusil je dvigniti roko ter jo podati zdravniku, a omahnila
mu je nazaj na odejo . . .

»5lab sem . . slab . . . A hvala ti, da si pridel —

ﬁelj:m sem te pricakoval | . L«

Bolnikov obraz se je bil oblil z nezdrave, vrofo rdefico. Glo-
boko vdrte ofi so mu sevale v nemirnem ognju; zdaj in zdaj jih je
kalkor utrujen zaprl za par trenotkov . .

2No, kako je? . . . Menda ne bo velike nevarnostile
Bolnik se je bolestno nasmehnil . . .
>0 — nevarnost -- kaka nevarnost? Konec se bliza — drugega

m nic , . .«
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sMorda pa je pomoé vendarle ¢ moinae .

sNe — ne ... Jaz ugasujem — to ¢utim sam — in tudi zdravnik
je bil odkritosréen . . .«

S trepetajofo roko je gladil mehko odejo . . .

3A da si le pritel — da si le prigel . . . predno umrem . . .«

Umolknil je, —

Zdravnik pa je prisluskoval njegovemu teikemu, pocasnemu di-
hanju in utripanju zile na vro¢i roki. —

Hignik in njegova #ena sta tiho zapustila sobo, da ne bi motila.

Zdravnik je sedel k postelji. —

»Najpoprej — Ivan — te prosim, da pozabid, kar je bilo . . .«
je Zepetal Peénik s prosedim glasom, polagoma in pretrgano.

»Ne — Dolfe — jaz sem storil tebi krivico . . . ti meni no-
bene. — Nasprotno! — Pozabi ti in — odpustil . . .«

»Ze davno — e davno sem ti vse odpustil — &e je bilo sploh
potrebno, kaj odpudiati.«

Spet je umolknil

Govorjenje mu je bilo muéno in ga je vidno utrujalo.

Zori¢ mu je prigovarjal, naj moléi.

In res je nekoliko ¢asa leal mirno in tiho,

I.e na licu mu je zdaj in zdaj — hipno, komaj vidno — zatre-

petala vroda, potna koia.
Bilo je, kakor bi mu teZilo misli neka] teZavnega, zagonetnega.

Po daljfem molku je zatel — natihoma, kalcor sam za-se, za-
misljeno in polagoma:

»Lo¢il se bom . . . Res, cvetlic mi ni sejala in sipala usoda na
mojesa Fivljenja poti . . . Trpel sem od mladosti do sedaj, ubijal se

od trenotka, ko sem se zadel zavedati Zivljenja svojega, pa do smrti. ..
In sedaj, ko dajem vsemu slovo, ko zapui¢am vse, se mi stavi na
pot nova zagonetka — liki temno, neumljivo vpradanje zloveste sfinkse :

Kam plovem? . . .«

Spet je uprl oéi v strop ter nepremi¢no zrl v eno in isto mesto,
kakor bi napeto, globoko in resno premisljeval to vprasanje vseh
vprasanj . . .

Zdravnik pa ga je silil, naj moléi,

A tudi sam je postal tih in zamisljen, tudi njemu je rojilo po
glavi to tefko, to veliko vpratanje. —

Cas je potekal poéasi, leno, —
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Zdravnik se je parkrat nagnil k bolniku, kakor bi ga hotel nelcaj
povprafati; a ko mu je zrl v upadli, razgreti obraz, se je zopet pre-
mislil ter moléal. '

‘Tiho je bilo v sobi, le tezko, hropeée dibanje bolnikovo je motilo
to tisino; nasprofi postelji pa je enakomerno, poéasi, zamolklo udar-
jalo dolgo, svetlo nihalo stenske ure.

Na mizi je vztrepetaval svetli plamen luéi
Slo je na polnog, ko je zdravnik vendar pretrgal molk.

»Hidnikk mi je pravil med potom, da si prisel pred nekoliko ve-
Ceri do cela premocen domov. — To ti je najbri nakepalo bolezen.e

»Najbrz . . . najbri . . .« je mehanski ponavljal bolnik. Na lahno
je nagrbanéil belo éelo, kakor bi se hotel ne¢esa domisliti ali pa se
otresti leake neprijetne misli, — o

»In kje si se zmodil — in kako? . . . Dolfe, pove] mi, prosim
te najprisrénejie — popolno resnico. Ne smatraj mojega vprasanja za
samo radovednost. Morda — ali najbr? imam vaine in veletehtne

vzroke, da te vpratam, kaj se ti je pripetilo oni vecer.«

Petnik je nekoliko ¢asa %e moléal; pomisljal se je, ali bi vse
povedal — ker se mu je domnevalo, da ni samo brez vsakega po-
mena, ampak da Je zanj gotovo tudi smedno, ako bi zadnje trenotke
svojega zivljenja tratil s pomenki o onem veéeru.

Zori¢ je uganil njegove pomisleke, videl njegov boj. —

»Pomisli, Dolfe, da te prosim kot prijatelj prijatelja . .. Nemara
mi razjasni tvoja izpoved warsikaj — vsaj slutim nekaj takega. In
take slutnje so me varale le redkokdaj . . .«

Peénik je vprafaje uprl vanj velike, mokre o&i, —

»No — hotel sem rediti neko neznano #ensko iz valov reke . . .
Ravno pred menoj je planila v razburkano valovje . . .e

Zdravnik je prebledel.

AL e

Stisnil je bolniku vrodo roko, da je ta strmeé pogledal nanj ter
ga hlastno vpraal, éuted in slute® nekaj nenavadnega.

» Ali se je nemara zvedelo Ze kaj natanénejega o samomorkife —

s(zotovega ni¢, — A jaz slutim . . .« |

wl{ﬂj .. .Tx

Zori¢ je moléal.

Obzaloval je Ze, da je pokazal bolniku svoje preseneéenje in
svoje slutnje; videl je namreé, da se bolnik vznemirja in razburja,

»Govori — prosim — govorie, je silil Peénik.

25 — same slutnje . . . nemara do cela neosnovane.e
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sPovej! — Govorile— —

sVdova Merkova — njeno prijateljstvo z ritmojstrom Stanslkim
ti je bilo znano — je izginila tisti vecer . . . Popoldne so jo videli
fe pri ritmojstru — a od onega velera je ni vet . . .«

»Ah — ritmojster — Stanski . . .«

Kakor v sanjah je ponavljal e parkrat te besedice.

Zaprl je o&l. —

f.lrf-:?: trenotek pa je Zepetaje nadaljeval:

»Ze pri najinem prvem sestanku mi je bil ta moz nesimpaticen. —
Nekaj kakor nekaka tajna bojazen pred njim mi je vedno tlela v srcu.
Dozdeval se mi je kakor moja zloveséa usoda . . .«

Spet je nekoliko umolknil ter si oddahnil.

»Da, ko sem ga tako zrl pred seboj, mi je Cesto bilo, kakor bi
sanjal teiek sen in bi v sanjah zrl satana njegovim Skodo#eljnim
obrazom,«

Umolknil je. —

Cas je potekal. —

Bolniku je postajalo slabde in slabZe.

Modi so mu pesale vidno.

Cutil je to tudi sam

Zdravnik je tiho sedel ob postelji — pol ure, eno uro, pol-
drugo uro

Po polnoéi je bolnik Ze komaj govoril. Vsaki trenotelc je bilo
pri¢akovati smrtnega boja.

Hipoma se je vzpel Pe¢nik nekoliko kvisku ter zahropel:

»Davi me . . .«

Zori¢ ga je podpiral z rokami.

»Skoro bode konéano . . .« je jecljal bolnik tiho, teiko, pretr-
gano . . . skonfano bode wvse ... vse ... Odpusti — Ivan — In
bodi sreden . . .srefen z njo — z Evelino .. . Tudi ona bodi srecna ...
ti jo osrecu) . . .«

Zdravnik — popolnoma potrt od lastne nesrefe, razburjen po
tej novi, nepri¢akovani epizodi — je kakor otrpnil pri teh besedah;

potrle so ga, unidile ga popolnoma.

Pozabil je, da le#i pred njim bolnik v zadnjem boju. Ni pomishl,
da morda njegove besede, izpoved njegove grozne nesrece zagrene
umirajocemu zadnje trenotke.

Ne — le eno je éutil, da ga zapuifa avest prijatelj v pravem,
v najplemenitej$em, najsvetejfem pomenu besede — prijatelj, ki bi
morda edini sotuvstvoval z njegovo bridko usodo, 2 njegovo veliko boljo.
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A sedaj ga zapuffa — zapudéa na velke.

In predno se lodi, predno zapre odi k veénemu poéitku, mu mora
potoZiti svojo neodoljivo bol. — Mora — res, &util je neko nepre-
magljivoe potrebo, da se razodene vsaj enemu, da ga ne zamori, ne
potere to grozno cuvstvo, zaklenjeno in zakopano za vedno v sreca
globine! . |

Obupno se je privil k bolniku in kakor na pel nezavesten je jecal:

»Ti si jo ljubilfe —

Bolnik je teiko dihal. —

— 3L jubille —

Kakor grozen, obupen Ekrik se mu je izvila ta izpoved iz hro-
pecih prsi.

Vsa bol, vse gorje, ki ga je moral pretrpeti radi te nesreine
ljubezni, je zvenelo iz te kratke besedice,

Nastal je globok, mufen molk.

Lice zdravnikovo je vztrepetavalo; videlo se je, da se je boril
sam s seboj, da je hotel e nekaj pripomniti, a se vendar ni mogel
do cela odloéiti. —

Zopet je pri¢e]l bolnik:

»Qdpusti . . . Jaz sem ti zavidal — radi Eveline . ., .«
Mollk, —

»Lavidal . . .2«

zlas zdravnikov je trepetal.

s Zalibog . . .«

20, o« — je jecal Zori¢ — »Lod&i se mirno . . .«
2Kalo |, . .7 — Kaj mislis? —«

»Istega vecera, ko si hotel resiti ti vdove Merkovo, ljubico rit-
mojstrovo, iz valov, je Evelina ubeZala z ritmojstrom . . .«

Zdravnik je govoril potasi, trdo, dolo¢no. —

Bolnik se je hotel wvzpeti pokoncu, a takoj je spet omahnil v
blazine.

Vroti obraz mu je za trenotek prebledel. Potem pa se mu je
zalill s krvaveo rdedico.

Roke je sklenil na teiko, pocasi se dvigajoéih prsih,

O¢i je zatisnil, kakor bi hotel natanéneje premisliti to grozno
novico.

Ldravnik pa je zagrebel v mehko odejo svoj upadli, a e vendar
lepi in pravilno oblikovani obraz; poluzaduseno, zamolklo je jecal
in stokal.
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»Ube#ala . . . ubefala . . .« je zamrmral po daljfem odmoru
bolnil;, kakor v tetkem snu, —

» Ubefalale —

Dolgo, dolgo je lezal Peénilt mirno, z zaklopljenimi océmi, s skle-
njenimi rokami, s stisnjenimi zobmi; niti ganil se ni, bil je kakor otrpel. —

Na licu pa so mu cvetle vro¢nice rdetkaste roze .

Prsi so se mu visoko dvigale in spet upadale — enakomerno,
podasi., Tezko dihanje bolnikovo se”jﬂ spajaloe v ¢udne akorde s po-
luzaduSenim jecanjem zdravnikovim.

Na karminasti steni pa je polagoma, odmerjeno tikalo svetlo,
rumeno nihalo, —

Crez dalje ¢asa se je bolnik e enkrat zavedel.

>Ubezala . . . ubeiala . . .« je ponavijal s turobnim, tihim, za-
mirajodim glasom.

Na Siroko je odprl svetle ofi; kakor bi nefesa iskal, je zrl na-
peto pred-se v prazni zralk, —

sUsla . . . ubefala . ., Osvet . . . o Zivljenje . . . o ljubezen
in zvestoba . . .=

sRad umrjem . . . rad se lotim . . . Mene Zivljenje res ni bo-
zalo . . . A Se zadnjo uro mi je zagrenilo . . . Upam, da — mi —
bo — Bog — milostljiv . . . in vnidem ... v boljde ... Zivljenje .. .«

Bolnik je govorll tako tiho, da se je Zori¢ moral nagniti popol-
noma k njemu.

Zdravnik je poklical hisnika in njegovo Zenn., —

»Umirajo — umirajo,« je tarnal hisnik,

+Moj Bog,« je ihtela Cila ter prifigala blagoslovijeno sveco,
katero je imela #e pripravljeno za ta sluca) — »moj Bog, skoro bi
umrli brez svete . . . Toda, gospod doktor, morda pa %e vendar ni
tako hudo -— nemara so se gospod samo onesvestili.«

Zdravnile je moléal, nepremitno je zrl v bolnika, niti trenil ni
7 oleson. —

»Umirajo . . . umirajo,« je zopet zalel hisnilz. »2Cila, res umirajo.
In tako mirno — kakor bi jih bil usopil sladek sen . . . Cila, ljuba
moja, ravno tako je umiral najin Josip — Beg mu daj dobro .
ravno tako . . . tako polagoma, mirno, tiho — kakor bi se pogrezal
in zazibaval v dolg sen . . . In dolg je res ta sen, dolg . . .«

In poitenjak se je obrnil v stran, da bi skril solze, ki so mu
silile v odi. — :

Zena pa je driala svedo; po okroglem, sicer dobroveljnem, a
sedaj jako resnem, turobnem obrazu sta ji polzeli dve debeli solzi, ki
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sta se v brledem svitu mrtvaske svefe lesketali liki dva bruena
demanta.

Desnica bolnikovd, katero je drzal zdravnik v svoji, je postajala
tetlea, mrzla, trda . .

Bolnik je sopel poéasi, tezko , .. e par vadihov — teZkih, glo-
bolkih, zateglih, hropedih . . .

In doktor Pefnik je bil mrtev — —

XIX

Vion Frde simd, zgor Frde werden wir,
Vaoll Angst mnd Komer sl suf Evden war !
e gebiar won hinnen, doch es wibee e Wel,
Unel keiner bat ihe Fithsel aufeehellt

Firduzi — Sehack

Mrli¢a so preobladili, —

Zdravnilk je hotel iti,

»(zospod doktor« je povzela fena hidnilcowva, sskoro bi bila po-
zabila: Gospod Peénik so mi izrotili véeraj zjutraj neko pismo za vas,
— Pisali so predvéerajdnjim wveder pozno v nod — v postelji, — Na-
rodili so mi, na] vam Je izrofim, ¢e ne bi okrevali . .. Prishi ste sicer
sami. /A ker gospod doktor niso zahtevali pisma nazaj, vam je moram
izroditi . . . Nemara je kaj vainegia.«

Hitela je v drugo sobo ter prinesla pismo,

Lori¢ ga je takoj odprl. —

In stojec ob mrlidy, érez katerega veli, upadli, voilenobledi obraz
je trepetala peolumraina svetloba mrtvadke svede, je &ital:

»Ko bodes bral moje pismo, izpoved mojega izmuenega, po-
trtega srca, bode Ze zaplaval angel] smurti nad menoj, in njegov ledeni,
vse moredt dih bode Ze izpihnil slabo brlefo lu¢ mojega bednega

Fivljenja.

In poreei nemara:

AL mu bodi! — Bil je véasih éuden clovele. A v prsih je nosil
srce — srce cutede in mehko, srce nemirno in nesreéno. — Mnogo
je oredil, a tetko se je poleoril — in polkora izbrise greh — in smrt

izbride vse, podere in uniéi vse, kar je zgradilo Zivljenje; a kar je Ziv-
lienje podrlo, to smrt zakrije in zavije s temnim pla&¢em pozabnosti,
— Zaceli tudi rane, ki jih je wvsekalo Zivljenje; naj zaceli tudi ono,
katero sem 11 prizadejal jaz'

Dragi mi: — Odpusti! —

Za menoj lefi Zivljenje — ne Zivljenje mirno in tiho, lahko in
prijetno, brez napasti in bojev — pne — moje Zivljenje ni potekalo
lahno in mirno, kakor tefe tiho in mirno kak potodié¢ v senci zelenih
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jeld in vrb, prijetno in bajno Sumljajo¢ — boZajo¢ nizkoe obreXje, po-
suto s svero zelenjavo in pestrim cvetjem

Ne, mene z#ivljenje ni bozalo, mene ni pestovala, negovala in
poljubljala prijetna usoda, —

Teilko, resno je bilo moje Zivljenje; a ob enem je bilo pusto,
mrzlo, mraéno, brez ogrevajofega in razsvetljujotega soluca, — O,
nekdaj sem sanjal drugace o Zivljenju! — |

Spominjam se neke pricte, katero sem bral za mladih let; pti-
povedovala je, kako je molil neki svet in poboZen moi pozno v mraku
v neki higi boiji. In ko se mu je v goredi, zbrani molitvi srce dvigalo
k Bogu, se je hipoma odprla nad njim visoka kupola, in svetec je s
strmenjem zrl velicastvo in kras nebes, in dusa se mu je polnila =
rajslkko milino in slastjo.

In od tedaj se mu je dozdeval ves svet pust in prazen; nikdar
ved ni mogel pozabiti one tajne krasne prikazni izza onega mrafnega
vecera. Vsi dnevi, ki jih je moral Se prebiti na zemlji, so mu potekali
v Farnem, neuteinem hrepenenju in koprnenju, da bi spet gledal oni
divni kras in nadzemski ¢ar.

A to hrepenenje mu je ostalo na te] zemlji neizpolnjeno — in
5 tem neutefenim koprnenjem je legel k veénemu snu

Tako je tudi z nami. —

V navdugenih sanjarijah mladostoih dni se nam — navideano —
odgrinja temne prihodnjosti &rni, zagonetni zastor, Domisljivest nasa
se dviga v nedose’ne vidine ter nam ustvarja pisane, cvetne prizore.
Navdugeni, idealni vzlet mladostnega, po nedoseinem hrepenedéega duha
gleda prekrasne podobe

A #al — to je le mamljiva in hitro minljiva fata morgana, ne-
realen stvor bujne fantazije,

Usoda — realna, mrzla, trda in nej_;*.pr::msn& pa odlotuje drugade.. ..

In pridejo trenotki, ko obrne tlovek svoje dusevno oko nazaj v
svoje Zivljenje — %e enkrat poklite duh njegov kakor z mogocnim,
carobnim poveljem preteklost nazaj; kakor z neko magiéno motjo
pri¢ara spet pred-se vse prizore, ki so se ze davno pogreznili v brez
breini ocean minolih casov.

Liki lahne, meglene sence se vrste spet pred njegovim duhom
podobe oseb, ki so kdaj z blagodejno, ljubedo, ali pa tudi z neprija-
telisko, kruto roko posegale v njegovo Zivljenje.

Spet se spominja vseh, s katerimi je prifel kedaj v Zivijenja
prostrani, &irni areni v oZjo dotiko. —
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Pred vsem pa mu najiiveje, najizraziteje, najjacje stopajo pred
dufo njegovi nekdanji upi, nekdanje nade. V sredi mu tako relcod zopet
ozZivi in vzplamti z meénim Zarom nckdanje hlfepem:nje. koprnenje in
stremljenje . . . -

A hkrati vidi, da se od vsega, kar je neldaj upal, po Cemer je
hrepenel, za Cimer je drevil kakor blazen, ni izpolnilo ni¢ — ali skoro
ni¢. — Zre le razvaline fantastiénih gradov, katere si je zidal v oblake,
zve le veliko pusto plan — Zivljenje svoje — na kateri zamre v kalu
vse, na kateri ne rodi sadu nobeno drevesce, —

In tedaj spozna ¢lovek pustost in gmzﬁﬂ niénost vsega . . .

Meni se je zgodilo tako. — —

Res, jaz sem izgresil svoje Zivijenje! —

O, nekdaj sem tudi jaz upal, tudi jaz sem sanjal o sredi in krasoti
Zivljenja.

A vse to je bil le senl —

Goljufal sem se — trpko, grozno goljufal . . .

— Nekdaj sem mislil, da bodem kdaj s svojimi moémi koristil
domovini; mislil sem, da sem domovini potreben! —

Potreben! — Cudno — smetno !

Kdo ji je sploh potreben ?!

Nemara se spominjai znamenitih, krasnih in tako pretresljivih
besed, katere govori s stoisko resignacijo in ob enem z grozno trp-
kostjo Ani Odincovi nihilist Basarov 1), ko umira, zastrupljen pri rezanju
mrliéa

s, .. Umreti moram! — In vendar sem upal, da se veliko, veliko
dovedim . . . Umreti! Jaz! Niti ne mislim na to. Imam zadado . . .
jaz sem velikan!. .. In sedaj je cela zadata velikana to, da umre
primerno, dasi to nikogar na svetu ne zanima . . . Zabili me boste.
Zivim mrtvi niso mari . . . Moj ote vam bode rekal, da izgubi do-
movina z menoj moza, ki bi dovrdil ge velikanske stvari . . . Otro.
carije. — — — Jaz potreben domovini! . . . Ne ne dozdeva se .. .
- Kdo ji je potreben? . . . Crevljar je potreben, krojaé je potreben,
~ mesar . . . ta prodaja meso . . .

— Cudno! . . . Jaz torej potreben domovini . . . Kdo je sploh
potreben nasdi domovini? — Kricadi so ji potrebni, ki se kalkor besni
éaganjajﬂ ob vse, kar ni pri]-:rcrjtnc: njih s&paratismfm nameram in za-
htevam, ki kliejo prokletstvo nebes nad vse, ki se protivijo le z bese-
dico njih tesnosrénim in omejenim vzorom in nazorom. |

1) Turgenjev: »Otei in sinovie, Cpazka pis,
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Brezdvomno — nafemu narodu ni potreben niti mesar! Nas narod

fivi prav zadovoljno — z neko zadovoljnostjo, ki je wsem drugim
narodom in plemenom neznana — na$ narod Zivi ob medsebojnem
prepiru,

Cim bojevitejii je kdo izmed nas, &m besneje se zaganja v druge,
ki so boljdi od njega — ¢im glasneje in dizoviteje kridi, ¢éim bolj

hvalisa samega sebe, ¢im bolj povzdiguje svo] smedni, puhli sjaze —
tem ved)i je, tem hol] ga ¢aste, tem glasnejse slavospeve mu pojo.

0O, marsikaj je gnilega v tem rodu! — A povej jim to — ins
koli te pobijejo

In lastnih, samoniklih nazorov — teh pri nas ne sme$ imeti.. .
Bog varuj! — Iaj pa bi bilo z avtoriteto! —

Pri drugih narodih se upodtevajo mlade modi — in &im veé jih
ima kak narod, tem ponosnejdi je. In zato jih goje, jih podpirajo. ..
A pri nas se ne smed javiti, dokler nimad sivih las, ali vsaj — plese !

Ne — vere mi, tako donkifotovstvo sodi na mesec!

A propos! Nismo-li mi vsi nekolito Don Kifoti v svojem Ziv-
ljenju? . . . Ta je cel bedak, drugi le na pol... A Don Kifoti smo
vsi — bol) ali manj. —

A vecina ljudi prekosi slavnega viteza le v budalostih, a v ple-
menitosti zaostaja v nevidni daljavi za njim, — Nekaterniki res ho-
fejo bitl v vsem njegovo nasprotje — a sme$ijo se le Se bolj, nego
se¢ je vitez Zalostne postave.

Dasi smo torej vsi manj ali bolj Don Kisoti, se do enega svoj-
stva — do njegove velitastne, obéudovanja vredne plemenitosti —
dvigne le malokdo — do one plemenitosti, katero je tako krasno po-
kazal vitez iz la Manche $¢ v zadnjih trenotkih,

Da, veliko jih je, ki niti na koncu svojega zivljenja nodejo spo-
znati svojih zmot, ki se niti pred vstopom v nejasno, zagonetno pri-
hodnjost nodejo skesati svojih krivd, nodejo zaprositi odpuicéanja one
velike mnofice, kateri so hote ali nehote Skodovali v svojem Zvljenju
— Skodowvali vsaj negativno, ko ji namred niso koristili; ker to je
pa¢ naloga vsakoga, in kdor je ni izpolnil, je kriv, je izgredil namen
in smoter svojega fivljenjal — |

Kako welicastne in krasne so besede, ki jih govori Don Kisot
ob koncu svojega viharnega Zivljenja !

s.,. Ne, za vselej je minilo! — In jaz prosim vseh odpuséanja . . .
Nisem ve¢ Don Kisot — ne, spet sem Alonso Dobri — lakor so
me zvall nekdaj . . . Alonso el bueno.«
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Kako velikansko, kako pretresljivo! Si li moremo misliti Taj
vedjega, kaj plemenitejiega. _

Vseh prosi odpustanja . . . ni¢ druzega mu ni mari, nego da bi
bil zopet, kar je bil nekdaj — Alonse Dobri, .. Alonso el bueno! —

Da, blagor mu, kdor spozna, da imajo vrednost le dela — dobra
dela, ki jih stori kdo svojim sobratom!

Da, vse mine — wvse . . . Le dobra dela trajajo; in kdor si
imena ni uvekovedil z njimi, je zapisal svoje ime v vodo, in valovi ga
izplaknejo in zagrnejo njegov spomin! —

A jaz — jaz nimam dobrih del!

Glej, prej omenjeni Basarov je izgredil namen svojega Zivljenja:
dobrih del ni imel. |

In od tega vse njegovo gorje, vsa trpkost njegove duse!

In tako sem izgredil tudi jaz svo] namen.

In s tem sem postal vsem in povsod nepotreben! —

Kaj sem storil dobregas — Nig!
Nekdaj — no, nekdaj sem Cutil res v sebi mod za delovanje . ..

vprav gigantovsko mod.

In mislil sem: Kje na zemlji je sila, ki bi se ji moral ukloniti
cloveski duh — ta mogocni in silovito misledi in tvoredi, vseobsefni
in vse vladajoéi, veke in veke prefivedi duh.

A zahrula je frez-me mrzla burja trpke, nemile usode — in moj
duh se ji je uklonil

A vse to sem zakrivil sam,

Ne da bi bil delal za clovedtvo, domovino — sem raje svoje srce
in z njim svoje modi izrodil v suZenjstvo majhnemu, neznatnemu atomu
tloveske druibe — devi, ki je postala Zena drugesa — tvoja Zenal

In to je bila moja tragitka krivda |

No, ker je bilo moje Zivljenje prikrojeno po vzorcu Don Kigo-
tovem, bi ga rad — vsa] nekoliko - posnemal tudi pri slovesu od
sveta ter te prosim:

Odpusti!

To nemara stori§ in sicer tem raje, ¢e pomislii, da je bila vprav
ta ljubezen za-me izvor vsega neizreénega, neodoljivega gorja, ki sem
oga moral pretrpeti v zadnjih letih a

Kako Cuden, otrod¢ji sem bill — Ker se usoda ni prilagodila
moji volji, ker ni izpolnila mojih Zelj, sem se pogreznil v popolno
agonijo in apatijo

Zmratila se mi je dula — in srce, popre] vneto za vse lepo,
navduseno za vse dobro in svete, mi je zacelo bolehat
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A polagoma sem spoznal, da ljudje z mraéno duso, z bolnim
srcem nimajo pravice do fivijenja.

Da, jaz jim odrekam to pravico! Priznavam jo le onim, ki vikljub
tej dusevni bolezni e vendar ohranijo dovolj energije — ter posve:
tujejo slej kakor prej vse svoje moli, vse talente domovini, naredu,

Drugi pa so odved na svetu — povsem odved; nepotrebni, mrtvi
udje Zivega organizma so. In kot taki se morajo odsekati, iztrebiti.

fi_ix.rljz.:nje je delo — in le v delu je Zivljenje, v delu je mocl Delo
je namen in smoter vsem in vsemu ., . Le z bojem si priborimo
zmago, le s trudom in znojem si zasluZimo pocitek — a tukaj ne —
ne, v_#ivljenju nima nihée pravice pocivati. Smrt mora najti vsalkoga
pri delu |

A tega jaz nisem umeval — in to je bila druga moja krivda . ..
Zivlienje mi je potekalo brezdelno — v nemem, brezposeinem

pricakovanju, da se mi slednji¢ vendar izpolnijo moji upi in nade moje.. .

In nisem znal — in to je t1'et.i£1: krivda — nisem #znal, da bodi
sivljenje nate odpoved inzatajevanje, da se ¢esto moramo odrets
vsemu, kar nam je ljubo in drago

Da, da — to je Zivljenja teika, temna uganka. A izmed tiso-
gerih jo prav spozna le malokdo .

Sedaj jo umejem. A sedaj je prepozno . . .

Prepozno!

Grozna beseda — grozna v poslednjem trenotku, ko clovek vidi,
da na noben nadin ne more vel popraviti tega, kar je zamudil, da je
res za vselej — za wvselej prepozno .

A bodil —

Lod¢im se

A predno pojdem v neznane, tuje kraje, zahvaljujem svojega
Boga, da me je varoval dufevne smrti, predno sem odmrl telesu; za-
hvaljujem ga, da ni pripustil, da bi sam pretrgal nit svojemu Zivijenju.
Da, od samomora je ¢lovek res v svojega Zivljenja temnih trenotkih
oddaljen le majhen koralk; le ena besedica: »Bodic — le ena misel: —
sl ontanos — je med Zivijenjem in smrfjo . .,

Zahvaljujem vse Clovestvo, da me je ucilo, spoznavati ga in ga
ceniti po zaslufenju, namret zanitevati ga

Zahvaljujem slednji¢ svet sam, da me je ulil spoznavati lastno
slabost, ni¢nost in minljivost vsega .

Skoro zapustim vse . . . A teiko ne odhajam .

Ne morem veé . . . Truden sem

Ti pa bodi sreden! —u

43¥
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Pretreslo je zdravnika to pismo.

Videlo se mu je to pismo mogoden izliv vseh Cuvstev, katera
je nesreéni prijatelj nosil globoko skrita v plemenitem, éutedem, mehkem
srcu; da, to Je bil sconfiteore velike duie, moZa, ki je do dna iz-
praznil Zivljenja grenko kupo, moia, katerega je potrlo bridko spo-
znanje, da svet ni tak, kakor si ga je slikal v mladostni domisljiji, ki
je videl na svojo bridko Zalost, da &loveska druzba propada na vseh
stranch in koncih, ki je z obZalovanjem, s trpkostjo spoznal, da je
ugasnil vzorov in navduienja sveti plamen — oni plamen, ki bi naj
polnil in ogreval s toplimi Zarki plemenitosti tisocero in tisofero src,
oni plamen, okrog katerega bi se naj zbiralo élovedtvo, kalkor se zbira
nepokvarjena obitel] okrog domadega oenjiséa . . .

Naravno je, da mu je na tem svetu brez vzorov in krepkih,
resnih nazorov, v tem drudtvu, zastrupljenem s slavohlepjem in ego-
izmom, predinjenem s svetohlinstvom in su¥enjsko-nizkim misljenjem,
#ivljenje bilo teileo, mutno, neznosno . . .

Blagorovati ga mora vsaldo, da je smel in mogel odloZiti to
pezo, dotim drugi fe stokajo peod njo . . .

Sedaj si odpociva od Zivljenja teike hoje, od srénih bojev! —
Minile so napasti, utihnili srca viharji in burje krog njega.

Srce — popre] pravrode, predovzetno, prefutele — je zastalo, je
nehalo utripati — za vedno,

Nehalo je ¢utiti bol in jad. Ne hrepeni ved za nedoseinim, ne
koprni ve¢ po ljubezni one, katero mu je odrekla sovraZna usoda. ..

Brez upa je bila ta ljubezen — a vendar je ni mogel izruvati
iz srca globine, ker je ta iskra tlela in tlela — ga Jgala in #gala.

Kar je tisocerim izvor blagodejne srece, je bilo njemu vir ne-
znosnega gotja . . . |

Sah takemu zivljenjul —

Kon¢ano je ... Dopolnjeno. — Odigrana je njegovega Zivijenja
pretresljiva tragedija . . . |

Dolgo se je boril, hrabro je stal

A slednji¢ je padel — lkakor mora prej ali slej pasti vsakdo! —

A. padel je kot moZ-poitenjak, plemenit, wvelil, obéudovanja
vreden, ker je padel v interesn druzega — zaradi neznane samo-
morke! — S kratka: padel je kot junak!

— In sedaj je lezal tukaj: miren . .. utrujen od teikega boja.. .
bled, brezéuten . . . mrzel, mrtev . . .

Stisnjene ustnice mu je sendil lahen nasmeh — kakor tiha za-
dovoljnost po sre¢no prebitem boju . .
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Ob vzglavju je stalo razpelo ... Ob wvsaki strani je brlela sveéa,

In bleda lu¢ je ¢udno, magitki vztrepetavala érez mrzlega bo-
jevnika . . . se zibala z rumenkastim svitom d&rez njegoveo upadlo,
kosteno lice, ¢rez sklenjene, trde roke — je skoro poZastno obsevala
¢rno obleko . ., Svetli prameni so plali po sobi . . . obsevali tla,
se odbijali od sten, od stropa . .. se ?::gublja!{ v zelenkasti boji za-
storov na oknih . .

— Zdravnik pa je stal s sklonjeno glavo, z resnim obrazom ob
mrli¢u .

O¢i je zamisljeno, z mehkim, Zalobnim izrazom, ljubede upiral v
mrtvega prijatelja, kateremu je v Zivljenju storil tako wveliko krivico,

— »Potivaj v miru . , . Zasluzil si pokoj . . .« je mrmral tiho,
s trepetajolimi ustnicami . . .

Sklonil se je.

Pritisnil je vro¢ poljub na mrzlo, voideno delo mrlitevo | |

Svetla solza je kanila na bledi njega obraz. |

Hitro se je obrnil v stran ter urno $el iz sobe . . .

Zunaj pa se je budil mladi dan, in novo Zivljenje je zalelo plati

po ulicah . . .
A

Francisek baron Trenk, vodja pandurjev.

Spizal Ivan Steklasa,

i Dalje.}

(Konec prilodnjid,)

5. Trenk v boju s Prusi,

tedaj so jele te zmage skrbeti Friderilka II, in vaovié
je napadel Marijo Terezijo ter zasedel Cesko. Tako je
tore] bila Marija Terezija, kakor smo Ze povedali, prisiljena, odzvati
svojo vojsko od Rena ter jo poslati proti Prusom., Tako so morali
tudi Trenkovi pandurji zapustiti Francosko ter se od tega <asa biti
s Prusi.

Na tem pohodu sta vodila prednje strake Trenk in Nadaid, in
novograjski prelaz, ki je bil edint dobri pot na Cesko in ga je va-
rovala trdnjava Novi grad na bavarsko-Ceski meji, je hitro osvojil
Trenk s svojo &eto, in avstrijski vojski je bila odprta pot iz Bavarske,




Kam plovemo?

Spisal Karel Delenc.
Tretji del,
I.

Ls fiel «in Reif in der Friillingsnacht,
Er fiel anf die zarten BElsuliltmelein,
Sie sind verwelliet, verdoriet, —
Ein FJingling hatte ein Midchen lieh,
Sie fiohen heimlich vom Hassze fore .

Sie sind gewandert hin und her,
Sie haben gehabt weder Glick noch S,
Sie sind verderben, gestorben,

H. Heinea,

sospod doltore, je porofala sestra usmiljenka zdravniku,
ki je vstopil toéno ob osmih v bolnig&nico ter takoj
krenil v diroki mostovs, napolnjen 2z ostrim, &emedim,
g8 prenasiCenim vzduhom — seospod doktor, sinod v
mraku je prifla — ali bolje prilezla — neka beradica
ter prosila sprejema. 'V noédi se ji je zadelo blesti, Govori vsakojalke
nerazumljive stvari . . . Slaba je — najbri ne bo ved dolgo . . .«

»Dobro, dobro . . . Pogledain — Kje leZi?s je tiho, mirno od-
govarjal zdravnik — visok mo? resnega, bledega obraza, velikih, furodih
o¢l in precej osivelih las.

Polagoma je stopal s sestro proti drugemu koncu mostovia,
kjer je cdprla usmiljenka rjavo barvana vrata ter dejala:

2Na levi strani — zadnja postelja.«

»Dobro . . . Dobro.« —

— Bolnici je bilo na jutro nekaj odleglo . . . Mirno, nemo je
lezala. Le véasih se ji je izvil globol, glasen vzdih iz tefko se dvi-
gajotih, hropecih prsi . |
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Zdravnile je pristopil lk postelji.

Bolnica je slisala korake.

Odprla je, videti je bilo, da s tefavo in premagujod se, medle,
lkalne, s lkrvjo obrobljene oéi.

Pomerila ga je z zvedavim, dolgim pogledom,

Zoanila se je, stresla se . . |

Polagoma, s tefavo si je pritisnila drobno, koséeno, cod slabote
in bolezni trepetajnto roko na vroce, pekoce éelo,

Kakor v sanjah je zamrmrala:

»Tako znan se mi dozdeva . . . znan ... A motim se . .
bolna sem . . . bolna . . .«

Zori¢ je stal tik postelje, $e¢ vedno nepremiéno zrof v bolnico,

Obraz mu je bil prepadel, obledel. —

Nagnil se je nekoliko naprej ter z izbuljenimi ofmi, nepregibnimi
ofémi zrl v eno mer in nekam prestrateno v bolnico

Ustnice, iz katerith mu je bila izginila wvsa lkri, in katere so mu
postale vsled tega voifeno-blede, so mu konvulzivno podrhtevale . . .
Noge so se mu &ibile, da se je moral oprileti vzglavja pri postelji.

Dalje ¢asa je stal kakor kip ob postelji, molée strmed v bolno
ieno

Potem pa je pogledal krog sebe, ga-li opazuje kdo. Ko wvidi, da
je sestra imela opravka z bolniki na nasprotnem lkoncu sobe, se nagne
bliskoma Il bolnici ter zaepeta s hripavim glasom, ki pa mu je v
grlu zamiral

sBvelina . . . tifle —

Bolnica je odprla oci,

Dozdevalo se je, kakor biji nove Zivljenje zacelo plati po Zilah.

Hitro, kakor bi bila povsem zdrava, ali kakor bi jo bila vrgla
kala izredna moé na kvidku, se je dvignila.

Podpirajo se z desnico ob posteljo, je zrla zdravnilu naravnost
v odl,

Upadlo, ostarelo, nagubano, voiéeno lice, na lkaterem so le Ze
nekatere skiadne poteze pricale o nelkdanji izredni krasoti, ji je zalila
temna rdedica. WV osinjele, ozke ustnice ji je priplala kri. O¢&i so ji
sevale leslede, bodede, igole

IKakor bi se hotela obraniti kakega napada, je iztegnila levico z
razprostrtimi prsti proti Zoricu, ki Je stal Se vedno sklonjen tik nje, zrod
v njo s takisto Zaredim, pale¢im pogledom, lkakor bi ji hotel s samim
pogledom izvabiti zadnji dihljaj, ji pretrgati nit Zivljenja, jo uniditi
talko] brez vse milosti
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Roke so mu konvulzivino podrhtevale, kakor bi se hotele zdaj
in zdaj okleniti nje tankega vratu ter jo zaduditi, ne pustivii ji niti teh
par kratkih minutic, ki so $e bile odlodene njenemu pojemajoéemu
zivljenju . .

— 3Kaj je z njim?e

Zamolklo, brezzvoéno se mu je izvilo vpradanje iz prsi.

Nagnil se je $e globokeje It njej.

Kakor bi se bal, da bi utegnil preslidati odgovor, so mu ostale
ustnice na pol odprte, da so se mu svetili med njimi veliki beli zobje.

»On?l .. Mrtev . . . ustrelil ., .«

Odgovarjala je kakor brez volje, kakor bi jiizsiljeval besede
njegov grozedi, fgodi pogled . . .

Zdravnik se je polagoma zravnal. —

Crez ustnice mu je &vignil hitre in na kratko é&uden izraz .
izraz boli in jada, osuplosti in zadovoljstva — zanidljiv in tkodoZeljen,
mascevalen, obZalujoé in demonski ob enem . . .

A takoj se mu je zopet umirilo obli¢je, omrzelo, okamenelo
mu je. —

Oko mu je zrlo brez ljubezni, brez sofutja, a tudi brez sovraitva,
brez strasti na Zeno, nekdaj tako lepo, ponosno, hlepeto po Zivljenja

slasteh in uZivajo¢ jih v polnih pofirkih — a sedaj propadlo, posta-
rano, zgrbljeno in izmudeno — na to Zalostno razvalino nekdanje
krasote. —

Telo bolni¢ino se je treslo in trepetalo vzprito bolezni in tega
nenadnega, ¢udnega sestanka.

Polagoma ji je pojemala Zivijenja lu& O&, sevajofe v éudnem
blesku, so se upirale fe vedno nepremiéno v Zorita, Iz njih je plamtel
nekak strah, kakor bi se bala, da plane nesreéni, zapuiéeni in go-
ljufani mo% slednji hip na-njo ter jo zadavi v plailo za vse zlo, kar
ga je bil moral okusiti radi nje . . .

Rolke so se ji zafele kréiti, obraz ji je zastrla mrtvatka, sinjasta
bledost, na ustnicah pa so ji visele krvave pene. Dihala je neredno,
hropete, na kratko . . .

Celo telo ji je §e parkrat vztrepetalo — in mrtva se je zgrudila
nazaj v posteljo . . .

Zdravnik je stopil k bliZnjemu oknu.

Nemo, zamisljeno je zrl na vrt . . .

Zunaj je bila pomlad. —

Mlade, skoro prozorno listje kostanjev je bujno zelenelo . . .
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Par relonvalescentov se je polagoma, s kratkimi, teikim koraki
Setalo po wvrtu. —

Zrale je bil kalcor napolnjen s komaj vidnim, prijetnim, vonjavun
dimom

V daljavi — na glavah in tantastnih ostrinah sinjih gora, kjer
se je povezoval horizont k zemlji — je plulo par neznatnih, sivkastih
oblatkov . . .

S é¢udnim, ne ba$ blaZenim in prijetnim &uvstvom je zrl zdravnik
to panoramo

Pretresel — z neznano, elementarno modjo ga je bil pretresel
prizor, kateri se je ravnokar vriil pred njim . |

In mislil je, kako ¢&udovit je ta sestanek. —

Osem let se je bilo pogreznilo v veénost, odkar jo je bil videl
zadnjikrat .

Po _njenem begu mu je bilo neznosno in straino muéno Zivljenje
med ljudmi, ki so ga poznali, katerim so bili znani njegovi odnosaji,
razmere njegove — katerim je bila odkrita njegova sramota, —

Z wveseljem se je tore] olklenil prve prilike, ki se mu je nudila,
in zapustil je glavno mesto.

Nekje ob hrvaski meji, v nekem neznatnem mestcu je bilo raz-
pisano mesto primarija v mestnl bolmiiénier. |

Zori¢ je prosil — in dobil . . .

Dasi je s tem moral dati slove vsi karijeri, ki ga je ¢akala v
stolici, je bil te premembe vendar neizredeno vesel — kolikor je sploh
5¢ mogel biti vesel po svoji nesredi; saj ta tut mu je bil Ze skoro
popolnoma zamrll . |

Po groznih, tezkih udarcih trpke usode je zdravnik zadel obracati
svoje ofi sam wvase. — Zacfel je misliti, motriti natanéneje ljudi in
svet, temeljiteje ugibati o Zivljenja globoki, tezki uganli . . .

In v tem razmisljevanju se mu je seveda vedno in vedno vrivalo
vprasanje:

sZaka) vse tofle —

Bil je nesrecen.

In vprasal se je, jeli ta nesreca uéinek slepe, mrtve usode, ali
pa je delo Vsemogodénega, katerega se je oklepal v mladosti, katerega
pa je — #%al —' v poznejdem Zivijenju bolj in bolj pozabljal in za-
nemarjal . . . .

In ¢e je res On poslal nanj to nezgodo — zakaj jo jer

Je-li zasluzil to kazen — tako grozno, neznosno kazen? .
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In prejénji indiferentist je postal skeptik, ki je ugibal in ugibal
uganko, v lkatere temno skrivnost fe ni prodrl noben zemljan, v
katere globino %¢ ni proniknil noben mislec, noben genjj

Hudoval se je nad svojim Bogom. Ob enem pa se mu je zalela
oglagati wvest, oditajo¢ mu, da ne more zahtevati samih dobrot od
Onega, za katerega se Ze toliko let niti menil ni

Muten od teh dvomov, preganjan od nemirne wvesti, mrzed Clo-
veitvo, sovraZen vsemu svetu, se je zacel priblizevati bolnifkemu du-
hovniku, staremu oéetu Placidu

— Zivljenje je imel za scboj ofe Placid.

Rojen iz stare, bogate in plemenite rodovine, je bil preZivel
mladost v neskrbnosti, veselju in razko$ju. A to ga ni oviralo, da se
je visoko olikal in temeljito izobrazil,

Ko se je zacelo oglasati srce, si je volil nevesto po lastni volji
— bogato, lepo, plemenito po rojstvu, $e plemenitejio na dudi.

Tedaj se mu je smehljalo zorno Zivljenje, in sreta ga je ob-
jemala z mehkimi rokami, in preprijazna usoda mu je razsipno trosila
razloino cvetje na #ivljenja pote .

A hipoma je mlada nevesta zbolela — in ¢rez teden dni je stal
zarotenec ob nje mrtvadkem odru .

Tedaj pa mu je srce umrlo za svet,

Odpovedal se je svetu in njegovim mamilom. Oblekel je rafevo
haljo ter se posvetil Bogu in trpedim na dusi in telesu

A sedaj je bil ole Placid Ze star. —

Njega se je oklenil zdravnik,

Qe Placid pa je poznal svet, poznal ljudi, ni mu bile neznano
gorje in jad; zaglobil se je bil v globine svoje in svojih bliZnjikov
duse, in najskrivnejdi koti ¢loveSkega srca mu niso ostali skriti

Cutil je z zdravnikom, trpel je z njim, a ob enem ga je tolazil.
Vlival mu je blagodejnega zdravila v globoko, $e krvaveco rano,

In njegove modre besede, njegova ljubezen — ta neizérpna, ne-
usahliiva ljubezen do wvseh trpedih in bedoih, ki je storila Ze toliko

éudovitesa — je pokazala tudi sedaj svojo veliko mol . . .
Zdravnile je polagoma pozabljall —
A enega — enega & ni mogel umeti in ni mogel: — Kako
more Bog trpeti tako zlo — =zakaj njega tako tepe, a ona je pustil,

da sta utelkla brez kazni

In sedaj Zivita nemara kje prav sretno, se norfujeta iz njega in
se posmehujeta pravi¢nosti boZji, oni, s katero je grozil zdravnik sam
nekdaj svoji Zeni
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Rogata se ji — saj je ni pravice boije — sicer bi se pokazala,
sicer bi ju zadela, ju kaznovala grozno in brez usmiljenja, kakor za-
sludita

O¢e Placid pa je le tolaiil, uéil.

sZakaj trpite!? — Kdo ne trpi? — Pogledite v moje Zivljenje.
Nisem-li tudi jaz trpel! — In tudi jaz sam se dvignil proti Bogu, tudi
jaz sem wvpradal: zakaj to — &emu trpim tako grozno, neznosnol!
S éim sem to zakrivil? . . ., A sedaj spoznavam, da sem le preved
zasluzil to kazen . . . in sedaj govorim: Mea culpa!l — In glejte,
tisod in tiso& jih je, ki trpe takisto kakor wi — nemara Ze vel . ..
In mislite, da je vse to le izrodek kake slepe volje, delo kake trde,
neizprosne modi, ki dela vse to, mrtvo, mehanski, ker mora delovati

tako? . . . Ne — nikakor. Vse je volja bofja — a te volje ne pro-
nikne duh ¢&lovedki. Naklepov boZjih ne bo sodila zemeljska stvar, in
s svojim Bogom se ne bo prepiral érv zemlje . . e

Danaénji dogodek je Zorita silno pretresel. —

Kar je smatral skoro za nemoi#no, in kar je vendar pricakoval
leta in leta, se je bilo danes zgodilo.

Pred njegovimi odmi se je bil odigral danes zadnji prizor grozne
tragedije njegovega Z#ivljenja — ali pravzaprav Zivljenja bitja, ki
mu je bilo nekdaj draije, nego lastno zivljenje, nego celi svet, ljubse,
nego vse . . . vse brez izjeme

In kal je bil ta konec! —

Semkaj — semkaj k njemu je privedla ona visja moé zloginko,
hotet jo uniditi tukaj pred njim, da vidi sam tragiéni konec ne-
srefne zene.

Zdravnik je bol) in bolj spoznaval svojega Boga, —

Ni se mogel ved ustavljati, ko jc videl to grozno in ostro kazen.

(Grozno?

Nel

Ostro?

Tudi ne! — Pravitno! —

Kakor je zasluZila .

Da, placal jo je nekdo po njenih delih.

Zori¢ je bil nagel svojega Boga! —

— »Gospod doktor,« je klicala sestra usmiljenka.

Zdravnik se je prebudil iz svojih teilih misli

Polagoma se je okrenil,

Stopil je tiho k nekolike korakov oddaljeni postelji, kjer je
sestra privzdigovala glavo nekemu shujfanemu bolnilu.
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— »Ona tamkaj . . . je . . . mrtva.e
Glas mu je zvenel nejasno, negotove — trepetal mu je in drhtel , .,
»Bog se usmili njene duse,« je tiho odvrnila sestra.

Sklonila je glavo, lepe, mehke ustnice pa so ji Sepetale  tiho,
poboino molitev za pokojnico |

II.

Tz globine druftva pa se je dvigal keik
vvioin stiast, tamkaj je bila zastrupljenost
i zlodingtvo, kakrinega sdrav um komaj pojmi,
Tamkaj je bila propadlese do dna, in dvigals
se jein dvigaly, dokler se ni popela do stopnic
prestolov — kjer so fe bili prestoli = 5 povsod
spodaj so se valjala ljudstva v kevi in blatw
razdiviamh strasti,

A K Kielland,

Drugega dne popoldne so jo pokopali — na zadnjem delu po-
kopalista, kjer je bil dokaj velik, a pust in zapuscen prostor, odloden
siromalkom, —

Mralk je legal na zemljo, ko je stopil zdravnilk na pokopalisée.

Hotel je videti $e njen grob, S tem pa se je hotel posloviti od
vsega, kar je do sedaj ljubil in sovraZil — hotel za vsele] pozabiti
vse . .. vse . . . ves dosedanji sen Zivljenja . . .

Zveter poprej se je bilo poobladilo -- v nodi je zadelo defevati ..

De#, gost in droben kakor pepel, skoro neviden, je naletaval
enakomerno ter komaj slisno &krebetal po dolgem, zelenem listju hoj
in Zalujk, po zobcastih, temotnih listih cipres.

Debele kapljice so se zbirale na listih ter v odmerih padale na
beli, drobni prodec — nasut na pota — na rumenkasto blato med
grobovi, na mramornate, Zelezne, lesene spomenike, na uvele vence,
na plazedi zimzelen, v bujno trave . . .

Beli, mokri mramornati spomeniki so se motno leslcetali; zlati
i ¢érni napisi so se videli nekam nerazloé¢no, temotno, zabrisano . . .

Po gladkih kamenih so polzele kapljice navzdol ter se izgubljale
v travi, —

— Zdravnik je s povedeno glavo, zaglobljen in zatopljen v misli,
lcoralal &rez pokopaliée na zadnji del,

Lahko je nalel grob svoje #ene; bil je popolnoma sve: . . .
brez vencev — brez vsega nakita.

Okrog in okrog je bila trava poteptana — blatna . . .

Zori¢ je postal. —

Dolgo je strmel na svezi grob . . .

Potem pa je dvignil odi; pogledal je érez zid — na mesto , . ,
v svel . .,
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— Mradilo se je hitro, kakor se navadno ob deZevnih dnevih,

Bile je, kakor bi se temotno, sivkasto nebo spuiéalo niZe in
nize nad mesto Ozradje je temnelo bolj in bolj — bolj in bolj se
zgrinjalo in zgoifevalo. Tesneje in tesneje je ovijal &rnikasti plasé
okolico, mesto, posamezna poslopja, drevje pred pokopaliiem . .

V mestu je zablestela ludica . .. tam druga . .. tretja .
Cetrta . . . peta . . . hitro, da olko niti ni moglo paziti na vse .
Tu in tam je katera zasvetila, a se hitro zopet skrila — okna, ravno
%e razsvetljena, so zopet otemnela. — Spuséali so zavese . . .

A droge so ¢udno blestele skozi gosto meglo v vederno tmino —
kalkor bi miZale zaspane o&i . . .

Iz vse velike, &rne skupine, iz vse te mogoéne mase brez oblike,
brez dolofenih kontur se izgubljajoée v gostem mraku, so se ponosno,
a nekam posastno dvigali visoki, vitki stolpi cerkva. Na enem izmed
njih — na najvi§jem — je gorela visoko zgoraj pod streho lu¢; bilo
je, kakor bi plavala majhna zvezda nad mestom, —

— Zori¢ se je zamislil . | .

Obradal je pogled nazaj na svoje Zivljenje — na to pusto, ne-
sreéno, izgubljeno Zivljenje . . .

Pred duso so mu vstajale podobe iz prve mladosti — podobe
jasne, mile in drage: podoba skrbnega ogeta, ljubefe matere . . . In
nekaj mehlkega, nekaj dobrodejnega je éutil v dudi; bilo mn je, kakor
bi mu morala prekipeti sréna &uvstva, kakor bi ga hotele obliti solze
— solze vrode, a vendar tako dobrodejne, kakrinih ni jokal ved od

mladosti, od onega &asa, ko je %e sedeval pri dragi mamici . . ,
Toda to je minilo . . . minilo , . . tega je #e davno . . . vrlo
davno . , .
In zrl je druge slike — slike izza dijaskih let. — Mnog drag

obraz — obrazi prijateljev in drugih dragih znancev — se je polagoma
dvigal iz mraéne preteklosti, —

V zaletku nejasne, zabrisane podobe so se jasnile, so postajale
doloénejde, konkretnejde . . . in kakor v panorami so se mu podasi
javljale pred dujo wvse te drage osebe .. . In zopet so izginjale v
polumraku . . . tiho, turobno, nekam posastno — brez sledu

Spomnil se je hkrati, da Ze wvseh teh vedina ni ved med Zivimi,
da so #e vsi mrtvi, da mu jih tara pred dudo le domisljivost . . .

Da, vse to se je pogreznilo Ze davno v brezbreino morje pre-
teklosti — wvednosti. . —

Le spomini . . . spomini se fe ofivljajo! — In zazveneli so mu
na uho srce pretresujodi, Zalobni zvoki Chopinovega noturna . .
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In kakor v megleni daljavi je =zl zorno, stasito devo. Njeni
mehki, krasni beli prsti pledejo s ¢udovite virtuoznostjo po koséenih
tiplah . . . '

Turobni, mehki zvoki ga polagoma zazibavajo v sladel polusen, —

Skozi okno lije mlatni notni zrak. Ob &ipe pritrkujejo tiho, na
lahno listi divje trte — tajno Sumeéd, kakor opojeni od divnih zvolov
noturna,

Lili zraéna vila, plavajota na lilastem oblaku, se mu blifa igralka

— on 5iri roke . ., &iri . .. a ona se dviga v vidino . . . vide . . .
vise . . . ter kakor dim izginja v nedogledu

A zopet se blifa, —

Olklene jo okrog stasitega pasu . . . privije jo k sebi . . . MNje-

gove ustnice se strnejo z njenimi v dolg vroé poljub, —
— Sedi v svoji sobi,

Bere drobno, majhno pismo ... bere spet — bere tretji¢, Teilco
umeva grozno novico, ki mu kar na mah stre fivljenja sreto
In potem slisi jolk in ihtenje Zene — njen obupni krile , . . vmes

pa zvene njegove trde besede
Iz polumraka se zdajei dvigne visoka, herkulska modka postava., ..
in tile tega tako dobro znanega moia zazre spet — 1njo
Vazdivja, —
Umoriti jo mora, ker ga je varala tako neizretno, tako podlo...
Na glavi zacuti udarce. —

Potem pa ga je ovila no& — nesreinega, neznosnega Zivljenja
temna, neprodirna nol. — Zdi se mu, kakor bi sanjal tezek sen, da
je izgubil srce, in da brez srca, brezéuten tava po svetu — v temi. ,,
sam, zapuséen, mrzed svet in clovedtvo . . .

Potem pa bolnisénica — postelj, in na postelji umirajoca #ena.

Zre v njen izpiti obraz — in na njem gleda z groznimi érkami
pisano vse njenc Zivljenje — wvse to brezmiselno, brezsmotrno, izgub-
ljeno, prodano Zivljenje . . . celo . . . celo . .. celo . . .

Zre nazaj v njeno Zivljenje — vidi jo befeéo z zapeljivcem —
vidi jo, kako Zivi z njim v veselju in razkoZnosti — mesece . . . leta, —

Potem pa pride beda. — Njena lepota je izginila — njegovo
premozenje je skopnelo — zaigrano je,

Nastopi obrat — prevrat .

Zre ritmojstra lefetega v svoji krvi, s prestreljeno glavo. One
temne, bodece oéi — kakor o&i plenete zveri — pa %e bliskajo vedno
tako strastno, tako poleljivo izpod dolgih &rnih obrvi,
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Ona pa lazi — primorana od bede, gladu — po smrdeéih beznicah,
po luknjah, kjer prebiva piopadlost in nesramnost — ljer izvriek ¢lo-
vestva streie svoji pohotnosti in strasti |

A ko so ji opesale zadnje modi, tava beradica v &irni svet, da
uwmre ke v kakem tujem kraju . . . kdo wve, kje .

Kje: —

Tukaj pred njim je sklenila to grozno Zivljenje, tukaj pred njim
se je odigral zadnji &in te pretresljive Zaloigre — ki je v zadetku bila
le nizka, podla komedija, brezsréna igra z njim, z njegovim srcem, z
njegovo ljubeznijo, ki pa se je polagoma izpremenila v krvavo Za-
loigro . "

O, vse to zivljenje je bila nepretrgana laZz, dolga, velika krivda,
en sam grozen greh . ., vse . . . vse .

Stresel se je, zgrozil se nad groznimi podobami, ki jih je zrl v
kalejdoskopu svojega minolega Zivljenja. — Z grozo je strmel v propad,
v lkaterega so se pogreznili ljudje, ki so bili z njim v najtesnejii
zvezi — Dbitje, ki mu je bilo najdraZie na svetu . . . A pogreznili so
se, lcer so se brez premisleka vrgli v Zivljenja vabedée valove, ne da
bi se vprasali:

sKam plovemo?e —

Zdravnilkk pa je pomisljal: Kako je vse to? —

Je-li vse to res njena krivda? Je-li nemara nosila e od rojstva
v sebi kal tega, kar je postala pozneje? — Jeli bila #e izprijena
tedaj, ko jo je videl prvikrat, ko se je vnel z vroco, neukrotno lju-
beznijo do nje? —

In odlodno si je odgovarjal: Nel —

Krivda zadeva drufbo, v kateri sta Zivela on in njegova Zena.

Ta izprijena, do dna zastrupljena druiba je izpridida tudi njo,
zastrupila tudi njo

In kako je ne bi?l

Kalwor divji orkan broi érez celo to druibo mogoéni tok onih
maodernih idej, ki v svojem znotranjem, pravem bistvu niso nid dru-
zega, nego povsem navadne, vsaldanje konvencijonalne lail |

+

Ta kalni tok je bil pograbil tudi Evelino. — In ona se v svojo

nesreco — kakor jih stori tisod in tiso¢ drugih — ni vprasala takoj v
zatethu:

sKam plovemo 7« _
Nesreéna nje usoda je ukrenila, da ni razmisljala o tem vpra-
Zanju, ki bi jo bilo nemara edino moglo rediti. —

In pozrli so jo kalni valovi in jo uniéili,
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Bila je poedin, majhen, neznaten del onih hekatomb, katere za-
hteva Moloh sedanjega veka! — "

I1I,

Der Siege goutlichster ist das Vergeben.
) Schiller,

Zorié je zael na tithem pomilovati svojo nesreéno Zeno, —

A vendar je 3e prevladovala v njem trpkost in ogoréenost, ka-
tero so mu budili v srcu spomini na vse zlo, na vso neizre¢no nesredo,
katero mu je bila provezrodila Evelina, —

— Tedaj pa so zazveneli semkaj iz line mestnega zvonika mirni,
turobni zvoli zvona, oznanjajofega: sAve DMaria . . .«

Lahno, milo bofajod, take mehko tolaied in ljubko blageé, so
lili in se zibali ti mehli, topli zvoki po vederni tmini . . .

Zoritu je postajalo tako &udno. Bilo mu je tako mehko, tako
toplo pri srcul —

Naslonil se je ob zid ter strmel v noéno tmine — na drugo
stran polkopalii¢a. —

Visoki nagrobni spomeniki — kapelice ob zidu — vse to je
kipelo nekam polastno v velerni, gosti mral;, proti nizkemu, z oblaki
zastrtemu svodu, —

Ob dolge, globoko povelene liste tuj in Zalujk, na liéne, fino iz-
rezljane listice cipres je Skrebetaje udarjal dei.

Zdravnik je slifal, kako kaplja pri najmanjem pisu nedteto kapljic
na prodec na potih, na grobove, na spomenike ,

A drez vse to — drez vso okolico — se je razprostiral tezkd
dih smrti, —

V' mrzlem, temotnem vzduhu pa so se zibali mehki zvoki zvona, .,

Zdravniku se je Sirilo srce. —

In zabil je wvse, kar je trpel — vse boje, vse zlo, kar mu ga
je bila povzrotila ona, ki jo je nekdaj tako strastno ljubil

Zabil je, da je radi nje izgubljeno vse njegovo Zivljenje, da je
radi njene krivde ostalo njegovo Zivljenje brez sadu, ker je ona za-
morila prve cvetove tega Zivljenja |

Zabil je vse . . . vse . .,

Le eno je futil: — Da je zopet nekdanji Zori¢ — Zori¢ izza
mladih dni — dober . . . plemenit . . . mehkega, Zutefega srca —
pripravljen pozabiti vse, odpustiti vse . . , vse ..

Snel je klobuk.

In kakor nekdaj — v mladosti — so se mu sklenile roke It

-'n.rern_i molitvi . .,
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Molil je in molil .

spoznal _je, da e sveti v temno noé nasega Zivljenja svetla
zvezda. In le oni, ki hotejo zreti v to rvcnh} ki ravnajo po njej
$vojera .rnrljﬁnja colnig, se morejo rediti iz kalnih, besnedih in agrozedih
valov, ki pljuskajo z neznano, besno modjo ob te trhle, slabe olnicke .

In zdravnik je zaupljivo dvigal oéi proti temotnemu, svm&enn-
sivemu nebu,

Sepetal je polagoma in s tihim, mehkim glasom:
»Evelina — odpuiéam tile —
Po kodcenem, v Zivljenja resnih, teflkih bojih izmutenem obrazu

sta mu polagoma polzeli dve debeli, svetli solzi ter mu lanili v 51V 0,
dolgo brado

%‘%ah%

Francisek baron Trenk, vodja pandurjev.
Spisal Ivan Steklasa,

6. Trenkova pravda, cbsodba in smrt.

(Konec,)

- ovrainiki Trenkovi so bili prepri¢ani, da bodo le teda]
4 varni, & ga pokonéajo popolnoma, bodisi da ga ob.
sodijo na smrt, ali pa na dosmrtno temnico. Uspeli
so s prvim predlogom, kajti vojatko sodit¢e ga je ob-
sodilo na smrt; obsodbo je imela potrditi le fe ce-

sarica, —

Kakor blisk se je raznesel glas po Dunaju, da bodo ustrelili
Trenka na Novem trgu ob 11 zveler. Vse je bilo pokoncu. V pred-
mestju, skozi katero so imeli voditi obsojenca, so najemali radovednei
okna celo po 3 cekine. Gotovo se je bilo zbralo do 20.000 ljudi, ki
so Cakali dolgn ¢asa zastonj Trenkeve smeti, — Trenk je imel &e
vedno mocne prijatelje in zagovornike, zatorej] mu ni bilo treba iti
na morisce. To se je pa tako-le zgodilo,

Predsednik vojaskega sodii¢a je hotel uporabiti ugoden trenotelk,
da pridobi cesarico za smrtni odlok najve¢jeca svojega sovrainika.
Ko sta imela oditi na lov cesar Frangidek I, in princ Karol, tedaj se
je namenil predati cesarici smrtno obsodbo v . podpis. Namero pred-
sednikovo pa je nekdo ovadil ter cesarico na tanko poucil o tem sra-
motnem  ravnanju sodnika, ki bi moral biti nepristranski v vsakem



